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ΤΣΙΓΓΑΝΟ! ΚΑΙ ΟΡΦΕΥΣ

Προ τεσσάρων ετών έτυχε νά εύρεθώ είς τήν Βοστίναν τής ’Ηπεί
ρου από τι'|ν οποίαν θά κατέβαινα εις τό Δελβινάκι.

Ό  καιρός ήτο βροχερός, καί κανένα αυτοκίνητο δέν έφευγε, γιατί δ 
δρόμος ήτο σέ κακή κατάστασι. Ά πεφάσισα να πάω πεζός.

Είς τήν Βοστίναν είχαν έλθη τήν προηγουμένων ημέραν τέσσαρες 
Τσιγγάνοι όργανοπαϊκται. ’Έ παιξαν δλην τήν νύκτα εις τό καφενείο. 
’Έπαιξαν καί τήν άλλην ημέραν ώς τό μεσημέρι χωρίς σχεδόν νά μαζέ
ψουν τίποτα. Καί έξηκολοΰθουν νά παίζουν μέ τήν ίδ ιαν προθυμία έτσι 
δωρεάν.

—Τό κάνομε πιό πολύ γιά τόν εαυτό μας, μοϋ είχεν ε’ιπή ό γέρο 
Νικόλας Άμπατζής, πού έπαιζε κλαρίνο καί διηυθυνε τό τακίμι τών όργα- 
νοπαι,κτών.

Οί. τρεις από αυτούς ήσαν Χριστιανοί Ή πειρώται. ’Ανήκαν είς τήν 
έξελληνισμένην φυλήν τών Γύφτων, οί όποιοι κατέχουν εις τά περισσό
τερα μέρη τής 'Ελλάδος τό μονοπώλιον τής μουσικής.

Ό  τέταρτος, βαθειά μελαχροινός, ήτο Μουσουλμάνος, καί επειδή 
καμμιά επίσημος εξουσία δέν τόν είχε προσέξη, είχε διαφυγή τήν ανταλ
λαγήν.



Καθώς d a  άφηναν καί αυτοί τήν Βοστίνα ά.αφασίσαμε να /άνωμε 
τόν δρόμο μαζί.

Είχαμε δμως κακά υπολογίση τόν καιρό.
Τά σΰννεφα αντί νά διαλυθούν έπύκνωσαν και ί| βροχή ήρχισε νά

πέφτη δυνατή καί επίμονη.
Οί Γύφτοι έβγαλαν τά σακκάκια των γιά νά προφυλάξουν τά όργανά

των, καί έδέχοντο δλην τήν βροχή στό άπροφύλαχτο πλέον σώμα των.
■‘Η ευθυμία δμως, ποΰ διακρίνει τήν φυλη δεν τούς έλειψε.

Κάτω άπό τόν ΐίόλο μιας γεφύρας ηυραμε καταφυγιον, καί αυτοί, μέ
. δλον δτι εΰρισκόμεθα είς τά τέλη τοΰ ’Οκτωβρίου καί είχε πιάση τό
κρύο, ηρχισαν νά παίζουν μέ άλλόκοτί) θερμότητα. Είχαν επιβληθή
καί εις τό κρΰο ποΰ περούνιαζε, καί είς το νερό, ποΰ τους εκανε μούσκεμα,

-καί εις τόν θόρυβο τής βροχής, καί εις τήν βοήν τοϋ χειμάρρου, ποϋ·
έπερνοΰσεν ολίγα μέτρα κάτω άπό τά πόδια μας.

' “Υστερα ό γέρο Άμπατζή" είπε.
—Τώρα θά σας παίξωμε, κύριε, καί τά τραγούδια, ποΰ φτιάσαμαν 1

•εμείς. ,
’Άρχισε νά παίζη ενα σκοπό ίδικής του συνι»εσεως. Ιον ειχε κάνη:

στό ’Αργυρόκαστρο, καί τό τραγούδι αύτό έμεινε γνωστό με τό όνομα 
’ Α μ π α τ ζ ί δ ι κ ο.

Μέ τήν σειρά του ό Τούρκος Τσιγγάνος ’Αμπετιν η Μπετος 1 σαιιιλ 
Ιπαιξε μέ τό βιολί του, ένα τ σ ί φ τ η  τ α ξ ί  μ τής έμπνεύσ:·ώς του. Και 
ό Λουκάς Χαρισιάδης μέ τό λαγούτο, άφησε τ ·λ ;υταΐος νά ξ?χ~ιλιση ή ! 
■θερμή ψυχή τής γενιάς του με ενα χορευτικό τραγούδι ποΰ τό είχε · 
•δημιουργηση ό ϊ$ιος.

—Έσκέφ^ηκα, Ιςηγησεν ό Λουκάς, καθώς έβλεπα κάποτα τά πόδια
τών χορευτών, νά φτιάσω ενα σκοπό πάνω στόν ΙΙωγωνησιο χορό. Ετσι 
σιγά—σιγά βγήκεν αύτό τό τραγούδι, ποΰ σάς έπαιξα.

Μόνον ό νεαρώτερος τής παρέας, τό παιδί τού Αμπατζή ποΰ επαιζε 
ντέφι δέν ειχεν άκόμη δημιουργήσει κανέναν Ιδικό του σκοπό.

Είχαμε ξεκινήση άπό τήν Βοστίνα ολίγο μετά το μεσημερι καί εφθα- 
σαμεν στό Δε^βινάκι αργά τήν νύκτα.

'Ό ταν έβρεχε κατεφεύγαμε κάτω άπό κανένα δένδρο, απο κ-.ιποιον
βράχο, άπό καδένα Όόλον γεφυριοϋ. Οί Γύφτοι αρχιζαν αμέσως τό παί
ξιμο καί τό τραγούδι. Καί δταν έσταματούσεν ή βροχή καί έξεκινρύσαμε, 
ουνεχίζετο πάλι τό παίξιμο κα ϊ  τό τραγούδι μέ πιό μεγάλον ενθουσιασμό.

(■ Καταλάβαινα σέ κάθε στιγμή πόσο ά.λ.'θ.Η ε;χ·ν εΐπή ό γέρο Άμπα* 
τζής, πώς έπαιζαν πιό'πολύ γιά τόν εαυτόν των, παρά γιά τά χρήματα.

Ό  γέρο Τσιγγάνος δμως σιγά—σιγά άρχισε νά άνο'γη τήν καρϊια 
του, τήν καρδιά τής παρεξηγημένης καί καταφρονεμένης φυλής.



— «Μας λένε Γύφτους, είπε, δχι γιά άλλο, μά γιατ'ι εΐμεθα πτωχοί 
-άνθρωποι και παίζομε δργανο ή κάνομε τϋ χαλκιά. Μέ δλο ποϋ, εΐμεθα 
""Ελληνες Χριστιανοί, ποϋ ψηφίζομε και πηγαίνομε στρατιώται, δπως και οι 
άλλοι, μένομε στις άκρες τών χωριών. Ό  κόσμος δέν μάς καταδέχεται, 
καί είναι χωριά ποΰ σάν πεθάνωμε μάς θάβουν στήν άκρη τοΰ νεκρο
ταφείου μακρυά από τούς άλλους Χριστιανούς. Τά παλιά χρόνια ησαν 
πιό χειρότερα ακόμη τά πράγματα. Δέν μάς άφιναν νά μπούμε ούτε στήν 
εκκλησία».

—Είναι κακός ό κόσμος και γι’ αύτό, ειπεν ύ Τούρκος Τσιγγάνος 
Ά μπετίν, ποΰ δέν έζήτει, σαν τούς συντρόφους του, νά κρύψη τήν κατα
γωγή του. « ’Εμείς οί Γύφτοι δμως εΐμεθα μεγάλη φυλή και έχομε τή μου
σική, τήν τέχνη τού χαλκιά κα'ι τή δουλειά νά άνατρέφωμε κα'ι νά που
λάμε άλογα στά χέρια μας. Ποΰ νά βρευής στον κόσμο καί νά μην άπαν-
τήσης Γύφτους είτε έγκατοίκους είτε περαστικούς !»,.

** *
Ά πό τήν εποχήν εκείνην τοΰ ταξειδιοΰ μου εις τήν ’Ήπειρον μοΰ 

Ιγεννή-Οη ενδιαφέρον, ποΰ διαρκώς ηύξανε γιά τήν φυλήν τών Γύφτων ή 
Τσιγγάνων.

‘Όπως είχεν εΐπή ό Τούρκος Τσιγγάνος ’Αμπετίν Τσαμίλ, εβλεπα 
δτι δέν υπήρχε μέρος, τουλάχιστον τής Ελλάδος, ποϋ νά μή συναντάς 
αντιπροσώπους τής φυλής, είτε μονίμως εγκατεστημένους, είτε σκηνίτας 
καί περαστικούς.

Και μαζί μέ τό ενδιαφέρον καί τήν γνώσιν έγεννήθη καί ή άγάπη 
καί ή συμπάθεια. Γιατί γνώσις καί ενδιαφέρον καί αγάπη βαδίζουν πάν
τοτε μαζί.

Ύπήρχον τόσα γραμμένα γιά τούς Τσιγγάνους. Ύπήρχον τόσοι 
συγγραφείς, ποΰ ήσχολήθησαν μέ τήν φυλήν αύτήν. Καί δμως είς δλους 
σχεδόν ;β\επε κανείς τά ίδια πράγματα.

Τί έλεγαν οί περισσότεροι; Ό  ένας έμιμεΐτο ή αντέγραφε τόν 
άλλον.

«Μία μιαρά φυλή». «Νομά^ς Παοίαι έλΟυντες άπό τάς ’Ινδίας τόν 
δέκατο ν ή ενδέκατον αίώνα». «Αιγύπτιοι έκδιωχΟέντες άπό τήν γήν τοϋ 
Φαραώ». «Στίφοι ανατολικά φυγόντα άπό τήν ’Ασίαν τήν εποχήν τού 
Τσιγκίς Χάν καί κατακλύσαντα έκτοτε τήν Ευρώπην».

Αύτά έγραφαν κατ’ ομοιόμορφον σχεδόν τρόπον οί περισσότεροι συγ
γραφείς, συμφωνοΰντες, πλήν ελάχιστων, εις τήν άντίληψιν δτι οι Τσιγ
γάνοι ήλθον εις τήν Ευρώπην κατά' τόν Μεσαίωνα καί δτι ή άφιξίς των 

■απετέλεσε διά τούς λαούς τή : Ευρώπης μίαν νέαν πληγήν τού Φαραώ.



Τά μέτρα, άλλωστε, ΐά  οποία παλαιότερον ειχον λάβει κατά τών Τσιγγά
νω ν, μέτρα κατά τά οποία έπετρέπετο νά έξέλθη κανείς είς κυνήγι Τσιγ
γάνων καί νά τούς φονεΰσή, δπου θά  τους συνηντα, κατά τον ίδιον 
τρόπον ποϋ φονεύει ό κυνηγός ενα λΰκον ή ενα αγριόχοιρον, δείχνουν 
πόσον ή άντίληψις τής κοινωνίας συνέπιπτε μέ τήν αντίληψιν τών συγ
γραφέων οτι επρόκειτο περί μιας παρεισάκτου μιαράς φυλής.

Πολύ ολίγοι συγγραφείς διέγνωσαν η διησθανθησαν οτι οι Τσιγγάνοι 
δέν είνα ι παρείσακτος είς τήν Ευρώπην φυλή. Πολύ ολιγώτεροι άκόμη 
άπέβλεψαν μέ πραγματικήν στοργήν είς αυτούς κα'ι προσεπάθησαν άπό 
τόν στάκτην τοϋ παρελθόντος να βγάλουν κάποιαν ένδοξον ή εύγενή ή 
άπλώς άνθρωπίνην σελίδα, άνήκουσαν εΐς τήν μαρτυρικήν αύτήν φυλήν.

Ό  τίτλος τής παρούσης ομιλίας είναι «Τσιγγάνοι καί Όρφεΰς».
Θα ήδώ’ατο δμως να ήτο, χωρίς να ύπάρχη εΐς αυτόν άλλη υπερβολή, 

από την υπερβολήν τοϋ μήκους του «Τσιγγάνοι καί Όρφεύς καί "Ηφαι
στος καί ,Προμηθεύς καί άρχαϊαι γενικώς θρησκεία καί γενικωτερον 
άρχαΐος πολιτισμός».

Διότι τί εΐναι οί Τσιγγάνοι «ατά τά συμπεράσματα εΐς t o  όποια 
ίΐροσεκτικαί καί συνεχείς έρευναι καί μελέται μέ ώδήγησαν ;

Τά υπολείμματα μιας τεραστίας ομοφυλίας παλαιοτέρων ανθρώπων, 
^ «ποί* άπό άμνημονεύτων αιώνων έξαπλωθεΐσα εΐς τά παραποτάμια 
καί παραλίμνια μέρη τής Ευρώπης τής Ασιας και τής Αφρικής, εδοοσεν 
εις τήν ανθρωπότητα διά τών άνακαλΰψεών της τών μετάλλων, τής 
έξημερώσεως τών φορτηγών ζώων, τής γεωργίας, τής μουσικής καί μαν
τείας, τοϋ τροχού, τής καλαθοπλεκτικής καί αγγειοπλαστικής, τοΰ 
δικτύου, καί πλείστων άλλων τεχνών, τά ιιέσα νά φΟάση είς την σημε
ρινήν αύτής μορφήν.

Τά υπολείμματα τής φυλής αυτής, ή δποία γενάρχην εχει τόν 
Κάϊν τον πρώτον πλανόδιον τεχνίτην, τόν δημιουργόν μετά τών απογό
νων του, κατά τήν Παλαιάν Γραφήν, τής τέχνης τής έξημερώσεως τώ> 
μ ε γ ά λ ω ν  ζώων, τής μεταλλευτικής,, τής μουσικής, τής τέχνης, έπί πλέον 
τής μαγείας, δπως πιστεύουν οί άποκρυφισταί, εΐναι οί νομάδες ή ήμινο- 
μάδπς Τσιγγάνοι, οί όποιοι ζοϋν πλανοδίως, όχι διότι προέρχονται εξ άλ
λων τόπων άπό εκείνους εΐς τούς οποίους εύρίσκονται, άλλά διότι ακριβώς 
tivtti γηγενείς.

Ό  άνθρωπος έπλάσθη άπό τόν θεόν πλάνης, δπως έπλάσΟησαν τα 
πλεϊστα ζώα. Πριν δημιουργήσω στερεάς καί μονίμους κατοικίας πλα- 
-νίται εΐς ώρισμένην έκτασιν, καί μόνον ή αλλαγή τής κοιτίδος του καί ή



>£ΐετατόπισίς του είς νέας έχθρικάς η αγνώστους χώρας, τόν αναγκάζει νά 
.<ττερεώση πλέον τήν κατοικίαν του, νά άσφαλισθή, νά ταμπουρωθϋ.

Κα'ι σήμερον άκόμη δλαι αί παλαιαί φυλαί, Αάπωνες, Έσκιμώοι, 
Βεδουΐνοι, μαύροι τής ’Αφρικής, Ερυθρόδερμοι τής ’Αμερικής κ.λ.π ., 
« ί  όποιαι θεωρούνται γηγενείς είς τά μέρη των, πλανητικόν ή ήμινομα- 
■δικόν βίον διέρχονται, ένφ  οί ξένοι οί έλθόντες εις τά μέρη αυτά, μονί- 
μως νά εγκατασταθούν πρώτα—πρώτα έφράντισαν.

Τό ίδιον ακριβώς συμβαίνει καί μέ τούς Τσιγγάνους. Τό νομαδικόν 
τού βίου των δέν δείχνει δτι ή φυλή ήλθεν άλλοθεν ή δτι εχει ιδιαιτέραν 
τάσιν πρός τό πλανάσθαι. Δείχνει, τουναντίον, δτι οί Τσιγγάνοι ανήκουν 
εις παλαιοτάτους γηγενείς λαούς, ελάχιστα μετακινηθέντας τής αρχικής 
εστίας των, καί δι’ αύτό μή άναγκασθέντας νά δημιουργήσουν άκόμη στε- 
-νωτέραν διαμονήν και κατοικίαν. Τό μέρος, δηλαδή, ε ίνα ι ίδικόν των 
■καί δέν πιέζονται νά καρφωθούν είς αύτό, δπως θά έκαναν οί εξωιθεν 
ερχόμενοι λαοί. Ό  τρόπος, έπί πλέον, τής ζωής καί τής διαίτης των ώς 
παραποταμ,ίων παλαιών λαών, τούς ώ θεϊ είς άέναον κίνησιν κατά μήκος 
τών ποταμίων κοιλάδων. 'Η κίνησις δμως αύτή περιορίζεται βαθμηδόν 
καί έλαττοϋται έφ ’ δσον οί νομάδες Τσιγγάνοι άλλάζοντες επάγ/ελμα 
εγκαταλείπουν τό παλαιόν σύστημα ζωής ή έφ ’ δσον, διά τής οριστικής 
«πομακρύνσεως έκ τής αρχικής κοιλάδος, αναγκάζονται νά ζητήσουν είς 
ΊΕένην περιφέρειαν μονιμωτέραν διαμονήν. Τό φαινόμενον τοϋτο, παρα- 
τηρούμενον είς δλους τούς πλάνητας λαούς, αποτελεί τήν αιτίαν ένεκα 
τής οποίας ό νομαδισμός τών Τσιγγάνων διαρκώς έλαττοϋται, τών πλεί- 
στοον Τσιγγάνων τής Ευρώπης διαμενόντων ήδη είς μονίμους κατοι
κίας.

Χάρις είς τό αυτό έπίσης φαινόμενον εκατομμύρια Τσιγγάνων καί 
ολόκληροι, ώς υποθέτω, τσιγγάνικαι φυλαί, έχουν πρό πολλού χάσει καί, 
τήν σύνείδησιν καί τήν μνήμην τής φυλής, μόνον δέ κατόπιν ειδικής 
ερεύνης θά καθίστατο δυνατόν νά Ανακαλυφθούν υπό τήν σημερινήν 
-των ύπόστασιν, αί λησμονηθεΐσαν αύταί τσιγγάνικαι φυλαί. .

Τίνων δμως, κατόπιν τών δσων έλέχθησαν, αρχαίων λαών λείψανα 
πρέπει νά θεωρηθούν οί σημερινοί Τσιγγάνοι;

Οί Θράκες, οί Φρύγες, οί Μυσοί, οί Κάρες, οί Λυδοί, οί Πελασγοί, 
οί Τρώες, οί Χάλυβες ή Χαλδαΐοι, οί Κόλχοι, οί Αιγύπτιοι, οί Τυρρηνοί, 
■καί οί άπειροι κλάδοι τών λαών τούτων, πιστεύω μετ’ απολύτου πλέον 
βεβαιότητος δτι άνήκον εις τήν Τσιγγάνικην ομοφυλίαν. "Οτι άπετέλουν 
-τήν αύτήν φυλήν μέ τούς σημερινούς Τσιγγάνους.

Είς τήν φυλήν αύτήν δέν ανήκει, ως Οά δειχθή, μόνον ό Ό ρ φεύς



’ Α ν ή κ ο υ ν  κ α ί ο ί π λ ε ΐσ το ι Θ εοί τή ς  Ε λ λ η ν ικ  ής, Ρ ω μ α ϊκ ή ς , Α ιγυπ τια κ ή ς,,, 
Θ ρ ακ ο π ελα σγ ική ς  κ .λ .π . ά ρ χ α ιό τη το ς, ο ΐ η μ ίθ ε ο ι, ο ι μ υθ ο λ ο γ ικ ο ί η ρ ω εςΓ, 
οί μ ο υσ ικ ο ί κα'ι μ ά ντε ις , ό προομηρ ικός τή ς  Ε λ λ ά δ ο ς  π ο λ ιτ ισμ ό ς.

’Ά ς  μή ν ο μ ισ θ ή  δέ ό τι τ α  σ υμ π ερ ά σ μ α τα  μου ε ίν α ι α υ θ α ίρ ε τ α  ή 
υ π ερ β ο λ ικ ά  ή π ο ιη τ ικ ή ς  φ α ν τ α σ ία ς  ευρ ή μ α τα . "Ο ταν έ ρ ευ ν η θ ή  λεπ το -  
μερέστερον κα'ι εύρ ύτερ ο ν  ή φ υ λ ή  τώ ν  Τ σ ιγ γ ά νω ν , θ ά  εύρ εθ ώ μ εν  ε ν ώ π ιο ν  
α λ η θ ο ύ ς  ά π ο κ α λ ΰ ψ ε ω ς  π ερ ί τοΰ  π α ρ ε λ θ ό ντο ς  το ϋ  α νθ ρ ώ π ο υ . Α π ο κ α λ ύ -  
ψ εω ς , τ ή ν  ο π ο ία ν  οΰδεμ ία  θ α  ή δ ΰ να το  ν ά  μ ας δόση α να σ κ α φ ή .

Τ ά ν ή μ α τ α  τά  ό π ο ια  σ υνδ έο υ ν  η μ ά ς  με το υς  α νθ ρ ώ π ο υ ς  το υς  προ  
τ ρ ιώ ν  κ α ί τεσ σ ά ρ ω ν  χ ιλ ιά δ ω ν  έ τώ ν  ζ ή σ α ν τα ς  εις τ ά  ελ λ η ν ικ ά  (λυτά χώ 
μ α τα  κ α ί ε ις  ά λλ α ς  π ολλάς  χώ ρας, δέν ε ίν α ι  δ ιόλου δϋσκολον δ ια  τή ς ,  
φ υ λ ή ς  τ ώ ν  Τ σ ιγ γ ά νω ν  ν ά  σ υ ν δ ε θ ο ϋ ν  κ α ι ν α  α π ο τελεσο υν  αρραγές κ α ι 
έ ν ια ϊό ν  τ ι σ ύνο λο ν .

Ό  Σ τρ ά β ω ν  ε ίς  τό ΐ330 κ ε φ ά λ α ιο ν  τώ ν  Γ ε ω γ ρ α φ ικ ώ ν  του όμιλών- 

π ερ ί το ϋ  Ό ρ φ έ ω ς  λ έ γ ε ι :
« Ύ π ό  τώ  Ό λυμ π ο ) π ό λ ις  ΔΤον, έχει δέ κ ώ μ η ν  π λ η σ ίο ν  Π ίμ π λ ε ια ν .  

Ε ν τ α ύ θ α  τό ν  Ό ρ φ έ α  δ ια τ ρ ϊψ α ί φ η σ ι τό ν  Κ ίκονα , ά νδρα  γό η τα , από· 
μ ο υσ ικ ή ς  ά μ α  κ α ί μ α ν τ ικ ή ς  κ α ί τ ώ ν  περ ί τά ς  τελετα ς  ο ρ γ ια σ μ ω ν  

« γ υ ρ τ ε ΰ ο ν τα  ».
Ή  Γ Ιίμπ λεια  κ α ί τό Δ ΐο ν  α ί ύπ ό  τό ν  ’Ό λ υ μ π ο ν  πόλεις  τής  αρχα ι

ό τη το ς , ε ύρ ίσ κ ο ντο  π λ η σ ίο ν  τή ς  σ η μ ερ ινή ς  Κ α τ ε ρ ίν η ς , τή ς  οπο ίας οί 
π α λ α ιό τερ ο ι ο ίκ ισ τ α ί ε ίν α ι  ο ί Τ σ ιγ γ ά νο ι, δπω ς κ ο ινώ ς  ομ ολογούν ολοι 
ο ί σ η μ ερ ινο ί τή ς  πόλεω ς κ ά το ικ ο ι. Ο ί Γ ύ φ τ ο ι ή 1 σ ιγ γ α νο ι τή ς  Κ α τε 
ρ ίνη ς  ά π ο τελο ύ ντε ς  κ α ί τώ ρ α  το ν  π α λ α ιο τερ ο ν  σ υνο ικ ισ μ ό ν , έ κ α ν α ν  
« σ τ ε  ν ά  λέγετα ι ή π όλ ις  Ινφτοκαχερίνη, κ α ί μέ τό ό νο μ α  α υτό  α π ο κ α λ ε ΐ— 
τ α ι α ύ τ ή  ε ίρ ω ν ικ ώ ς  άπό το υς  π ερ ίο ικ ο υς .

'Ο Κ ίκ ω ν , λ α τ ιν ισ τ ί  Cicon, Ό ρ φ ε υ ς  δεν ε ίν α ι τ ίπ ο τε  αλλο , λ ε ξ ιλ ο -  
γ ικ ώ ς , π α ρ ά  Τ σ ιγγά νο ς , ή Τ σ ί/ γα ν μ α κ εδ ο ν ισ τ ί, δεδομένου ότι η αρχαία, 
έ λ λ η ν ικ ή  γλώ σσ α  τό ν  φ θ ό γ γ ο ν  Τσ ε ίς  κ π ο λ ά κ ις  ε ξελ έπ τυνεν , ενώ  οί Λ α τ ί 
νο ι, ά'λλοι Λ α ο ί, κ α ί σήμερον α κόμ η  οί ν η σ ιώ τ α ί μας κ α ί ο ί π αρ άλ ιο ι 
δ ια τη ρ ο ύ ν  τ ή ν  π α λ α ιά ν  ε ίς  τσ  φ ω ν ή ν .

Ο ί Γ ερ μ α νο ί ο νο μ ά ζο υν  το ύς  Τ σ ιγγά νο υ ς  Zigeuner (Τ σ ιγκό ϊνερ )·  
λέξ ις , ή ο π ο ία  δε ίχ νε ι έτ ι περ ισσότερον τ ή ν  πρός το ύς  αρ χ α ίο υς  Κ ικονας-  

η Cicones σ υγ γ έ νε ια ν  το ύ  ο νό μ α το ς.
Ά λ λ ά  ή ά ρ χ α ιο τά τη  α ύ τ ή  τώ ν  Κ ικ ό ν ω ν  φ υ λ ή ,  ά να φ ερ ο μ ένη  άπό  

« ύ τ ό ν  τό ν  Ό μ η ρ ο ν  ( Ί λ  Β. Ό δ . I.) ω ς κ α το ικ ο ύ σ α  ε ις  τα  π α ρ α λ ία  τή ς  
Θ ράκης κ α τά  τ ή ν  έ ν α ν τ ι τή ς  Σ α μ ο θ ρ ά κ η ς  α κ τή ν , κ α ί σήμ ερον μένε ι ύ π ο  
τό  ό νο μ α  τ ώ ν  Τ σ ιγ γ ά ν ω ν  κ α τα  π υ κ ν α ς  μ α ζα ς  ε ις  τη ν  ίδ ια ν  α υ τ ή ν  0Q(jt



κ ικ ή ν  εκ τα σ ιν , δπω ς μ ένε ι κ α ί ε ίς  τη ν  π α ρ ά  τ η ν  Π ίμ π λ ε ια ν  σ η μ ερ ινή ν  
Κ α τε ρ ίν η ν . Ε ίς τόν α υ τό ν  δηλαδή  τόπ ον ποΰ εμενε κ α ί ό ’ 0 ρ φ εύς.

I I
Γ εν ικ ώ ς  δ ύ ν α μ α ι νά  π α ρ α τη ρ ή σ ω  δ τ ι τά  Τ σ ιγ γ ά ν ικ α  φ ύ λ α  δ ιε τή ρ η σ α ν  

μέχρι σήμερον ό'χι μ όνον τά ς  γε ν ικ ά ς  π α λ α ιά ς  ιδ ιό τη τα ς  τή ς  φ υ λ ή ς , τά  
α ΰ τ ά  επ α γ γέλμ α τα , τ ή ν  α υ τ ή ν  κ λ ίσ ιν  πρός τ ή ν  μ ο υσ ικ ή ν , τ ή ν  μ ε τ α λ λ ε υ τ ι
κή ν , τη ν  μ α ν τ ε ία ν , τό ν  ό ρ γ ια σ μ ό ν , α λλ ά  εν  τ ο ΐς  π λ ε ίσ το ις , κ α ί τά ς  α ΰ τ ά ς  
έ θ ν ικ ά ς  ο νο μ α σ ία ς  τώ ν  π α λ α ιο τέρ ω ν  λ α ώ ν  τ ώ ν  ο π ο ίω ν ο ί Τ σ ιγ γ ά νο ι ε ίν α ι  
μοΰ φ α ίν ο ν τ α ι απ ό γο νο ι.

’Ε π ίσ η ς δ ιε τή ρ η σ α ν  τό ν  α υ τό ν  τόπ ον δ ια μ ο νή ς.
Ε ίν α ι μ ά λ ισ τα  π αράδοξον, σχεδόν ά κ α τα ν ά η το ν , πώ ς ο ί σ υ γ γ ρ α φ ε ίς  

οί ασχ ολούμ ενο ι μέ τή ν  τσ ιγ γ α ν ο λ ο γ ία ν  δέν κ α τ ώ ρ θ ω σ α ν  ν ά  ά ν α κ α λ ύ -  
ψ ο υ ν  τη ν  σχέσιν α υ τ ώ ν  μέ π λ ε ίσ το υ ς  ά ρ χ α ιο τά το υς  κ α ί θ εω ρ ο υ μ έ νο υς  
ώ ς ά π ο λ εσ θ έντα ς ' λα ο ύς, ά φ ο ΰ  όχι μ όνον α ί α ΰ τ α ί φ υ λ ε τ ικ α ί ιδ ιό τη τες  
υπ άρ χ ο υν  μ εταξύ  α υ τώ ν  κ α ί εκ ε ίν ω ν , ά λλ ά  κ α ί τά  α υ τ ά  ε θ ν ικ ά  ο νό μ α τα  
δ ιε τη ρ ή θ η σ α ν .

Ό  ’Α λέξα νδ ρ ο ς  Π α σ π ά τη ς  τοΰ  οπο ίου τό έργον π ερ ί τή ς  γλ ω σ σ η ς  
τώ ν  Τ σ ιγ γ ά νω ν  θ ε ω ρ ε ίτ α ι κ λ α σ σ ικ ό ν , ά να φ ερ ό μ εν ο ν  άπό δλους το υς  
ξένους  τσ ιγ γα νο λ ό γο υς , ά φ ο ΰ  ά π α ρ ιθ μ ε ι τά ς  διαφόροχ'ς γ ν ω σ τ ά ς  ο νο μ α 
σ ία ς  τώ ν  Τ σ ιγ γ ά νω ν , λ έ γ ε ι :

« Έ ζ ή τ η σ α  άπό μ ακροΰ ν ά  ευρω  ά λλ α ς  ο νο μ α σ ία ς  ά π ο δ ιδ ο μ ένα ς ε ΐς  
τ ή ν  φ υ λ ή ν  τω ν .

Δέν εΰρον τ ίπ ο τε  οΰτε  μ ετα ξύ  τ ώ ν  Τ σ ιγ γ ά ν ω ν  τή ς  ■· Ρ ω μ υ λ ία ς — ό 
σ υ γ γ ρ α φ ε ύ ς  ε ν ν ο ε ί ε ν τ α ύ θ α  τή ν  Θ ρ ά κ η ν —ούτε μ ετα ξύ  τ ώ ν  τής  Μ. 
’Α σ ία ς » — σ. 2 1 .

’Ε ντο ύ το ις  α ί ό νο μ α σ ία ι ε ίν α ι  άπ ε ιρ ο ι, π ρ ο σ ω π ικ ώ ς  δέ εγώ  σ υνέ -  
λεξα  άρ κετά ς  ά π ο κ α λ υ π τ ικ ω τά τ α ς  μή γ ν ω σ τ ά ς  μέχρι τοΰδί- ε ίς  το ύς  σ υ γ 
γ ρ α φ ε ίς , ή ελ ά χ ισ τα  γ ν ω σ τά ς .

Α ί ό νο μ α σ ία ι α ΰ τ α ί μέ τά ς  ήδη  γ ν ω σ τ ά ς  δ ύ ν α ν τ α ι νά  χ ρ η σ ιμ εύσ ο υν  
ώ ς κλείς δ ιά  νά  ά νο ίξω μ εν  τό κ λ ε ισ τό ν  δ ώ μ α , εντό ς  τοΰ  οπο ίου ε βρ ίσκε
τ α ι α κ ά λ υ π το ν  πλέον τό μ υ σ τή ρ ιο ν  τή ς  κ α τ α γ ω γ ή ς  τώ ν  Τ σ ιγ γ ά ν ω ν . Σ άς  
α ν α φ έ ρ ω  ο νο μ α σ ία ς  τ ιν ά ς  α γ νώ σ το υ ς  μέχρι τοΰδε εΐς το ύς  τσ ιγ γ α νο λ ο -  
γους σ υ γ γ ρ α φ ε ίς .

Ή  ο νο μ α σ ία  Γιαονζοι, άπ οδ ιδομ ένη  εΐς π λ ε ίσ το υ ς  Τ σ ιγ γ ά νο υ ς  π α ρ α -  
μ ένο ντα ς  άπό τή ς  ίδ ικ ή ς  μας Σ κ ρ ιπ ο ΰς  κ α ί Γ Ιετρομαγούλας— ό π α λα ιό ς  
Μ ιν ύ ϊο ς  Ώ ρ χ ο μ ενό ς— μέχρι τοΰ  Π ό ντου κ α ί τή ς  Ρ ο υ μ α ν ία ς .

Ο ί Γ ια ο ύζο ι Τ σ ιγ γ ά νο ι δέν φ α ίν ο ν τ α ι ν ά  ε ίν α ι  ά λλο ι άπό το ύς  Ί ά -  
ζ υ γ α ς  τώ ν  ά ρ χ α ίω ν  το ύς  κ α τέχ ο ντα ς  μ εγά λα ς  π ερ ί τόν Δ ο ύ ν α β ιν  έκ τά σ ε ις ,

—  ιχ :; —



το υς  έσ κ ο ρ π ισμ ένο υς  ε ίς  τ ή ν  Δ υ τ ικ ή ν  Μ ικρά  ν Α σ ία ν  κ α ι αλλο ΰ . Ο 
Ά γ α θ ή μ ε ρ ο ς  είς τή ν  Γ ε ω γ ρ α φ ία ν  του (Α , δ') ο νομ άζει α υ το ύ ς  μετανάατας, 
π λ ά ν η τα ς  δηλαδή , κ α ι α ύτό  π λ η σ ιά ζε ι το υς  π α λ α ιο ύς  Ί ά ζ υ γ α ς  έτ ι περ ισ 
σότερον πρός το ύς  σ η μ ερ ινο ύς  Γ ια ο ύ ζο υ ς  το ύς  έ ξ α κ ο λ ο υ θ ο ΰ ντα ς  τη ν  από  
το ύς  π ρο γό νο υς  τ ω ν  κ λ η ρ ο δ ο τ η θ ε ΐσ α ν  π λ α ν η τ ικ ή ν  ζω ή ν .

Ή  ο νο μ α σ ία  Χανιονοια  ή Χαντονροι άπ οδ ιδομ ένη  εις ά λλο ν κλάδον  

Τ σ ιγ γ ά ν ω ν .
Κ α ί ή ο νο μ α σ ία  α ύ τή  υ π ε ν θ υ μ ίζ ε ι το ύς  Χ ά ττο υ ς  κ α ί Χ α ττο υα ρ ίο υς  

το ύς  οπ ο ίους α ν α φ έ ρ ε ι ό Σ τρ ά β ω ν  (2 ί)1— 2$·2) ώ ς π τω χούς μ ε τα ν α σ τευ τ ι-  

κούς λαούς.
Ή  ο νο μ α σ ία  Φονταήρια ή Φυταήρια μέ τ η ν  δ π ο ία ν  χ α ρ α κ τη ρ ίζετα ι 

ά λ λ η  φ υ λ ή  Τ σ ιγ γ ά ν ω ν  περ ί τ ή ν  Κ ω ν σ τ α ν τ ιν ο ΰ π ο λ ιν  ιδ ίω ς  π α ρ α μ ενό ντω ν . 
Ή  φ υ λ ή  α ύ τή  υ π ε ν θ υ μ ίζ ε ι πολύ δ ιά  το ΰ  ο νόμ ατος τη ς  τούς αρχα ίους  
Β ύζη ρ α ς  ή Β ο ΰσ η ρ α ς οι ο π ο ίο ι ή σ α ν  .έθ νο ς  δμορον τώ ν  Κ όλχω ν.

Χ α ρ α κ τη ρ ισ τ ικ ώ τερ ο ν  ά κό μ η  ε ίν α ι  το ο νομ α  τής  I σ ιγ γ α ν ικ η ς  φ υ λ ή ς  
τ ώ ν  Τσεντάροι ή Τοινιάροι, ή οπο ία  ά π ο τε λ ε ίτα ι άπό  νο μ ά δ α ς ασχολούμε
νο υς  κ υ ρ ίω ς  μέ τό ίπ π εμ π ό ρ ιο ν . Ο ί Τ σ εντά ρ ο ι π ερ ιφ έρ ο ντα ι δ ιάγο ντες  
τό π λ ε ΐσ το ν  τή ς  ζω ή ς  τω ν  έπ ί τ ώ ν  ϊπ π ω ν . Τ ούς ευρ ίσκ ετε  ε ις  όλας τά ς  
ζω ο π α νη γ ΰ ρ ε ις  τή ς  Ε λ λ ά δ ο ς  κ ά μ ν ο ν τα ς  τούς- εμπόρους ή μ εσ ίτα ς  ί'ππο>ν 
ή μ ιό ν ω ν  κ α ί ό νω ν . Ή  π ρ ο σ εκτ ικ ή  έρ ευνα  τή ς  φ υ λ ή ς  σάς π ε ίθ ε ι δ τ ι ή  
ί π π ο μ α ν ή ς  α ύ τή  φ υ λ ή  τώ ν  Τ σ ιγγάνο)ν Τ σ ιν τά ρ ω ν  δέν ε ίν α ι  άλλο  τ ι παρά  
τά  υπ ο λε ίμ μ α τα  τή ς  άρ χ α ία ς  Θ εσσα λ ικ ή ς  φ υ λ ή ς  τώ ν  Κ ε ν τα ύ ρ ω ν , οί ό π ο ιο ι 
λόγο.) το ΰ  ΐπ π ο μ α νο ΰ ς  τ ω ν  π α ρ ίσ τα ν το  κ α τά  τό ή μ ισ υ  ώ ς ίπ π ο ι κ α ί κ α τά  

τό ή μ ισ υ  ώ ς ά ν θ ρ ω π ο ι.
Ο ί σ η μ ερ ινο ί Τ σ εντά ρ ο ι ή Τ σ ιν τά ρ ο ι κ α ί ο ί πρό ύπ ερ τρ ισ χ ιλ ίω ν  έ τώ ν  

ά κ μ ά σ α ν τε ς  Ceiitauri η Κ έ ν τα υ ρ ο ι ε ίν α ι  λ ο ιπ ο ν μ ια  φ υ λ η  δ ια τη ρ η σ α σ α  
κ α ί τό ε θ ν ικ ό ν  ό νο μ α  κ α ί τά ς  φ υ λ ε τ ικ ά ς  ιδ ιό τη τα ς .

Έ κ  τή ς  φ υ λ ή ς  α ύ ΐή ς  κ α τά γ ε τ α ι ό Κ έν τα υρ ο ς  Χ είρο ιν , π ερ ίφ η μ ο ς είς  
τ ή ν  μ υ θ ο λ ο γ ικ ή ν  α ρ χ α ιό τη τα  δ ιά  τ ή ν  σ ο φ ία ν  του κ α ι τό π ολύτεχ νο ν του, 
δ ιδ ά ξα ς  τό ν  Ή ρ α κ λ έα , τό ν  Ί ά σ ω ν α ,  τό ν  Κ ά σ το ρ α  κα'ι Π ολυδεύκ η ν, τή ν  
π ο λ εμ ικ ή ν  τέχ νη ν , κ α ί τό ν  ’Α χ ιλλ εα  π λ ή ν  τή ς  π ολεμ ική ς  τέχνης κ α ί τη ν  

μ ο υσ ικ ή ν .
Ε ίς  τά  χω ρ ιά  Λ ά β δ α  κ α ί Γ Ιολυνέρ ι τώ ν  Γ ρ εβ ενώ ν  οί κ ά το ικ ο ι δ ια -  

κ ρ ινό μ ενο ι κ α ί α υ το ί δ ιά  τό ίπ π ο μ α νές  τ ω ν , μ ελαχ ρ ο ινο ί, ά γρ ιο ι κ α ί άλο- 
γ ο κ λέπ τα ι, π ιθ α ν ό ν  ν ά  ά π ετελ έσ θ η σ α ν  έξ ε π ιμ ιξ ία ς  π λ η θ υ σ μ ώ ν  μ ετά  τώ ν  
α ρ χ α ίω ν  Κ ε ν τα ύ ρ ω ν , ά φ ο ΰ  υπ αρ χ ο υν  ε ις  τα  χο)ρια α υ τ α  α ρ κ ετα ι ο ικογε-  
νε ια ι όχι μ όνον ά π ο ζώ σ α ι άπό τή ν  άλο γ ο κ λο π ή ν ά λλ ά  κ α ί φ έρ ο υσα ι τό έπ ΐ-  
θ ε τ ο ν  Τ σ ιν τά ρ η ς . Π ολλο ί έκ τώ ν  Τ σ ιν τά ρ η δ ω ν  το ύ τω ν  έτρ ο μ ο κ ρ ά τη σ α ν



? σχάτω ς ώ ς λ η σ τα ί τή ν  Θ εσσαλ ίαν κ α ι Δ υτ ικ ή ν  Μ α κεδ ο ν ία ν  δ ια ν ύ ο ν τ ε ;  
έφ ιπ π ο ι, τερ α στ ία ς  απ ο σ τά σ ε ις  κ α ί λη στεΰο ντες .

"Α λλος κλάδος Τ σ ιγ γ ά νω ν  ε ΐν α ι  τω ν  Κ α ρ α γ ιά νη δ ω ν  ή Κ α ρ α γ ια ν α ίω ν ,  
ά γνω σ το ς  κ α ι αυτό ς  ε ΐς  το ύς  σ υ γ γ ρ α φ ε ίς . Κ α ρ α γ ιά νη δ ες  λ έγ ο ντα ι κ υ ρ ίω ς  
οι Τ σ ιγγά νο ι σ ιδηρουργο ί κ α ι ό ρ γ α ν ο π α ΐκ τ α ι τη ς  Π ελοπ οννήσου κ α ι Σ τε 
ρεός Ε λ λ ά δ ο ς , κ α ί άλλο ι ακόμη  Τ σ ιγγά νο ι.

Ε ίς τή ν  π εδ ινή ν  π ερ ιφ έρ ε ια ν  Λ αψ ί-στης, μ ετα ξύ  Γ ρ εβ ενώ ν— Κ ο ζ ά ν η ς  
υπάρχουν πολλά  χω ρ ιά  ονο μ αζό μ ενα  Κ α ρ α γ ιά ν ια . ΓΙιΟ ανον ν ά  ή σ α ν  άλλοτε  
τά  χω ριά α ύ τ ά  Τ σ ιγ γ ά ν ικ α  κ α ί ελαβον τό όνομα  άπό τή ν  φ υ λ ή ν .

Νά ά να ζη τή σ ω μ εν  άπό τό όνομα  Κ α ρ α γ ιά νη ς  τα υ τό τη τα  το ϋ  Τ σ ιγ -  
γά ν ικ ο υ  το ύτο υ  κλάδου μέ τούς π α λ α ιο ύς  Κ ά ρ α ς  τρύς κ α τέχ ο ντα ς  * α τ «  
τ ί,ν  π ρ ο ϊσ το ρ ικ ή ν  τή ς  Ε λ λ ά δ ο ς  Ιπ ο χ ή ν  μέγα τμ ή μ α  τής  χ ώ ρ α ς ;

Ε ΐν α ι τά  υπ ο λε ίμ μ α τα  τώ ν  είς τ ή ν  Ε λ λ ά δ α  π α ρ α μ ε ιν ά ν τω ν  Καρών 
κ α ί μή ά ν α μ ιχ θ έ ν τ ω ν , οί τω ρ ινο ί Κ α ρ α γ ια νη δ ες  ;

Ή  ο νο μ α σ ία  τώ ν  Κ α ρ ώ ν  ή κ α το ίκ ω ν  τή ς  Κ α ρ ία ς , ε ΐς  τ ή ν  απ λοελ
λ η ν ικ ή ν  γλ ώ σ σ α ν  είς Κ α ρ ια νο ύ ς  κ α ί έν συνεχ ε ία  είς Κ α ρ α γ ια να ίο υ Γ  ή  
Κ α ρ α γ ια νη δ ες , δέν μοϋ φ α ίν ε τ α ι α π ίθ α ν ο ς .

Οί Κ άρες ή Κ α ρ ια ν ο ί ή Κ α ρ α γ ια ν α ίο ι θ ά  ελαβον τό ονομά των εκ  
τοΰ χρώ ματός τω ν. Ε ΐν α ι οί μαύρο ι ά ν θ ρ ω π ο ι, ο ί καράδες, οί ό π ο ιο ι 
δ ιήγον εΐς τη ν  'Ε λλάδα  β ίον λ η σ τρ ικ ό ν  κ α ί π λ ά νη τα . Ο ί Κ άρες ε ίχ ο ν  είς 
-την γλώ σ σ ά ν  τίΟΛ', δπω ς α να φ έρ ε ι Φ ίλιππος ύ τά  Κ α ρ ικ ά  γ ρ ά ψ α ς  π λ ε ίσ τ α ί  
λέξεις κ α τα μ εμ ιγμ ένα ς  ε λ λ η ν ικ ά ; (Σ τραβ. ΙΔ'. 662). Τό α ύτό  δμω ς συμ
β α ίνε ι μέχρι σήμερον είς δλας τάς φ υ λ ά ς  τώ ν  Τ σ ιγ γ ά ν ω ν — ά δ ια φ ό ρ ω ς  
τόπου εις τόν .όποιον ε ύ ρ ίσ κ ο ντα ι— οί ό π ο ιο ι έχουν π λ ε ίσ τα ς  λέξεΐΓ έλλην·,·· 
κάς κ α τα μ εμ ιγ μ ένα ς  εΐς τή ν  γλ ώ σ σ ά ν  τω ν ,

Ά λ λ ά  ά φ ο ϋ  κ α τά  τη ν  ομ ο λο γ ίαν τώ ν  α ρ χ α ίω ν  σ υ γ γ ρ α φ έ ω ν  «σχεδόν 
δέ τ ι κ α ί ή σ ύμ π α σ α  Ε λ λ ά ς  κ α το ικ ία  βα ρ β άρ ω ν υπ ήρξε τό π α λα ιό ν*  
(Σ τραβ. 7) ή ά να ζη τη σ ις  σ η μ ερ ινώ ν  λ ε ιψ ά ν ω ν  τώ ν  βαρβάρων το ύ τω ν  φυ
λώ ν δέν φ α ίν ε τ α ι π αράλογος.

Κ α ρ ικ ή  κ α τα γ ω γ ή  έπεδίδετο ε ίς  τόν Θ εμ ιστοκλέα . (Π λουτάρχου Θεμι
σ το κ λ ή ς  1) Ο ί ιερ ε ίς  τού  έν Θ ήβαις να ο ύ  τοΰ  Ι Ι τ ώ ο υ Ά π ό λ λ ω ν ο ς  έχρησμο-  
δότουν Κ α ρ ισ τ ί. (Ή ροδ. Ή . 187). Κ α ί δ ι’ α υ τό ν  τόν Α π ό λ λ ω ν α  έλέγετ®  
•δτι έλάλησέ ποτε τή ν  γ λ ώ σ σ α ν  τώ ν  Κ α ρ ώ ν.

Ά λ λ η  Τ σ ιγ γ ά ν ικ η  φ υ λ ή  άγνοη Ο είσα  άπό το ύς  σ υ γ γ ρ α φ ε ίς  ε ίν α ι  ο» 
Μ πράγοι ή Μ πράγκο ι. Τό όνομα  ε ίν α ι  γ ν ω σ τό ν  ε ίς  Θ εσσα λ ία ν , Μ ακεδο
ν ία ν ,  Θ ράκην, α σ φ α λ ώ ς  δέ κ α ί άλλου.

Ε ίς τή ν  Θ εσσ α λ ία ν  M.tQir/novs λ έγουν τούς Τ σ ιγγά νο υ ς  το ύς  .γ υ ρ ί
ζ ο ν τ α ς  μέ άρκτους κ α ί π ιθ ή κ ο υ ς  κ α ί τούς κ α τα σ κ ευ ά ζο ντα ς  ά δ ρ ά χ τια ,



ρόκας, ξ ύ λ ιν α  κ ο υ τά λ ια . Μ πράγκο ι λ έγο ντα ι π ο λλά κ ις  κ α ι ο'ί Γ ύ φ τ ο ι υρ γα -  
ν ο π α ΐκ τ α ι.

Ε ις  τ ή ν  Θ εσσ α λο ν ίκη ν  ε ίν α ι  εγκ α τεσ τη μ ένο ι ε ις  τ ή ν  σ υνο ικ ία  Τενεκέ 
μαχαλά π ο λλα ί ο ίκ ο γένε ια ι Μ π ράγω ν Τ σ ιγ γ ά νω ν  ασχ ολούμ ενω ν, τώ ν  μέν 
γ υ ν α ικ ώ ν  είς δ ιαφ όρομ ς χ ε ιρ ω ν α κ τ ικ ά ; κ α ί γεω ρ γ ικάς  εργασ ία ς, τώ ν  δέ 
ά νδ ρ ώ ν  ε ίς  τή ν  ό ρ γ α νο π α ικ τ ικ η ν .

Ή  ά να ζή τη σ ις  τα υ τό τη το ς  μ εταξύ  τώ ν  σ η μ ερ ινώ ν  Μ πράγω ν κ α ί τώ ν  
κ α λ α ιώ ν  Β ρ ύγ ω ν τής  Θ εσσαλίας Η π ε ίρ ο υ  κ α ί Μ ακεδονίας μοΰ φ α ίν ε τα ι  
λο γ ικ ή . Οί Β ρ ΰγο ι α υ το ί ή Β ρΰγες εθεοοροΰντο ο μ ό φ υλο ι τώ ν  Φ ρυγών.

Τ α  ε θ ν ο λ ο γ ικ ά  ο νό μ α τα  υ φ ίσ τ α ν τ α ι δ ιά  τώ ν  τό π ω ν κα ί. χρόνω ν πλεί-  
σ τα ς  μεταβολάς, δ ικ α ιό τα τα  δέ ο Σ τρ ά β ω ν ό μ ιλώ ν π ερ ί τώ ν  μεταβολώ ν  

α υ τ ώ ν  λέγ ι :
« Σ ίν . ι : ς  γάρ  εκαλο ύντο  τ ινες  τώ ν  Θ ρακώ ν, ε ίτ α  Σ ιν το ί, ε ίτ α  Σ ά ιο ι. 

Ο ί δ’ α υ το ί ούτο ι Σ α π α ΐο ι ν ϋ ν  ο νο μ ά ζο ντα ι, π ά ντες  γάρ  ούτο ι περί 
Ά β δ η ρ α  τ ή ν  ο ϊκ η σ ιν  ε ιχ ο ν  κ α ί τά ς  περ ί Λ ή μ ν ο ν  νή σο υς. 'Ο μοίω ς δέ κ α ί 
Β ρ ΰγο ι κ α ί Β ρΰγες κ α ί Φ ρΰγες οί α υτο ί, κ α ί Μ υσοί κ α ί Μ αίονες καί- 

■ Μ ήονες. Ού χρεία δέ π λ ε ό ν α ζ α ν » . (Σ τραβ. 5 4 9 — 55U).

Ο ί Μ πράγο ι λο ιπόν οί σημ ερ ινο ί, κ α ί οί π α λ α ιο ί Β ρΰγο ι ή Φ ρύγε;, 
ο ί εΰρ ετα ί τώ ν  φ ρ υ γ ιώ ν  α υ λ ώ ν  κ α ί φ ρ υ γ ίω ν  μ ο υο ιπ ώ ν τρόπ ω ν, οί ό ρ γ ια -  
σ τα ί, κ α ί χορευτα ί, κ α ί μ ά ντε ις , κ α ί μ α ινό μ ενο ι, κ α ί σάτυρ ο ι, μ ια  φ υλ ή . 
Φ υλή Τ σ ιγ γ ά νω ν .'Η  π α ρ ά δ ο ο ι; κ α ί α ί ιδ ιό τη τες  τοΰ α ίμ α το ς  δ ιετηρ ή θη σα ν  

αΰτοΰσ ιο .ι.
Ά λ λ ά  ο νό μ ατα  σ η μ ερ ινά  τ σ ιγ γ ά ν ικ ω ν  φ υ λ ώ ν  κ α ί κλά δ ω ν, σ υγ γ ε -  

ν ε ύ ο ν τ α  ή τα υ τ ιζό μ εν α  με ό νο μ α τα  π α λ α ιώ ν  φυλ-ων, α ί Ο ποΐαι εΟεωρηι)ί|_ 
wav οτι ά π ω λ έσ θ η σ α ν , θ ά  ευρ ω μ εν κ α ί α λλα  πολλά- Ισω ς ά ν  ερ ευνη θο ΰν  
■ολοι οί τ σ ιγ γ ά ν ικ ο ι κλάδο ι ο ι δ ιάχυτο ι εις το μεγαλειτερον μέρος τι]-, 
γη ς, κ α ί σ υ γ κ ε ν τρ ω θ ο ύ ν  τά  ιδ ια ίτερ α  τω ν  ο νό μ α τα , θ ά  ίδ ω μ εν  δτι ελά 
χ ιστο ι λαο ί, κ α ί άπό τούς θ εω ρ ο ύμ ενο υς  άκόμη  Οτι ε ίχον μ υθ ο λ ο γ ικ ή ν  

υπαρ'Γιν, έχ α θ η σ α ν .
Σ άς ά νέφ ερ ο ν  ήδη τή ν  σ η μ ερ ινή ν  ΰ π α ρ ξ ιν  Κ εν τα ύ ρ ω ν , Φ ρυγών 

Κ α ο ώ ν , Κ ικόνο)ν κ .λ .π . Θά α να φ έρ ω  εύί^ύς κ α τω τέρ ω  ■ν** ^ην ύπ αρ ε ιν  
Κ α β ε ίρ ω ν  ο ί ό π ο ιο ι έθεω ρ ο ΰντο  ώς μ υθ ο λ ο γ ικ ο ί δ α ίμ ο νες  ιδ ρ υτα ί τώ ν  
μ υ σ τη ο ίω ν  τής  Σ α μ ο θ ρ ά κ η ς . Θά προχίορησω μεν δμω ς εν  συνεχε ία  ε ίς  τα ς  
έρ ευνα ς  μ ας κ α ί θά, ίδ ω μ ε ν  α ν  δ υ ν ά μ ε θ α , χω ρίς νά  ε ϊμ ε θ α  διόλου φ α ν τ α 
σ ιοκόπ ο ι, νά  άναζητήσοομεν υπ ά ρ χ ο ντα ς  α κό μ η  σήμερον κ α ι απογόνους, 
τ ο ΰ  Η φ α ίσ τ ο υ ,  τοΰ Ό ρ φ έ ω ς  τ ώ ν  Μ ουσώ ν κ α ί Μ α ινά δ ω ν, κ α ί π λ ε ίσ τω ν  
«ίλλω ν θ ε ώ ν  κ α ί η μ ιθ έ ω ν  τή ς  μ υ θ ο λ ο γ ικ ή ς  άρχα ιό τητος.



* Ο ' τ ~

. , °* τ ω ν  τ ρ ισ ιιμ ισ υ  χ ιλ ιά δ ω ν  §τώ ν κ α ί κάτω , εντός τοϋ δποΓοατ
ευρ ισ κ ο ντα ι τα απώτατα  τή ς  έ λ λ η .,κ ή ς  άρχα ιότητος ποόσω πα κ α ί γεγο
νό τα  τα  λαβοντα  π ολλακ ις  μυ& ολογικήν μ ορ φ ήν , δέν ε ίν α ι  πολύ μεγάλο-  
Α ρ κ ε ί να υπ ολογ ίσω μ εν τ ύ ν  χρόνον το ύτο ν  όχι εΐς έτη  αλλά  είς γενεάς  

α ν θ ρ ω π ω ν  κ α ι να  λάβω μ εν ύπ ’ όψει τή ν  Ιδ ιότητα  τή ν  οπο ίαν έχουν οί νο μ α δ ι
κ ο ί η η μ ινομ αδ ικο ι λαο ί ν ά  μή ερχω ντα ι είς επ ιμ ιξ ία ν  μέ ξένους λαο ύς, 
δ ιά  νά^ ϊδω μεν πόσον ά σ ή μ α ντο ν  ε ίν α ι  τό δ ιά σ τη μ α  τώ ν  τρ ισ ή μ ισυ  χ ιλ ιά 
δ ω ν ετω ν. Π υσο δύσκολος επομένω ς ή ε ξα φ ά ν ισ ις  η πλήρης άπ ορρόφη σ ις , 
ενός λαού ά νη κ ο ντο ς  εΐς τον χρονικόν α υτό ν  κύκλον τής ισ το ρ ία ς .

Μέσα εΐς εκατόν εα>ς εκατόν είκοσι γενεάς ποϋ αποτελούν οί τρεις— 
τρισήμισυ χιλιάδες χρόνοι, μέσα εις την φυλετικήν άποστροφήν τών λαών 
νά ερχωνται είς επιμιξίαν μέ άλλους, μέσα είς περίοδον χρόνων κατά τ ή ν  
οποίαν τά μηχανικά μέσα έμενον διαρκώς σχεδόν τά αύτά, είναι φυσικόν 
νά συμπεράνωμεν ότι αί φυλαί δέν ήτο δυνατόν νά χα&οΰν τελείως. Έ ξεφ- 
τιζοντο αι πλέον ανίσχυροι ή μι.κραι, εχανον μέρος τι τών ΐδιοτήτιον το)ν, 
προσηρμόζοντο πολλάκις πρός τάς ΐσχυροτέρας φυλάς, άλλά δλη αυτή η 
αλλαγή έγένετο βαθμηδόν καί κατ’ ολίγον, ενώ ό πυρήν τής φυλής., 
αντιπροσωπευόμενος από τά ύλιγωτερον εξελικτικά άτομα, τά περισσότε
ρόν πείσμονα, τά άσφαλέστερον βιοϋντα ή τά ύπό ούδενό-,—λόγφ τής 
εύτελείας τ(ον—προσεχόμ,ενα, πάντοτε διετηρεϊτο.

Εκατόν έως εκατόν είκοσι γενεαΐ, αί τρεις τρισήμιση χιλιάδες έτη .. 
‘Εκατό, δηλαδή, έως εκατόν είκοσι παποϋδες !

Διατί νά μή άναζητησωμεν είς την άσήμαντον αύτήν περίοδον, έναντι 
τοϋ απείρου χρόνου εις τόν όποιον βυθίζεται ή ϋπαρξις τοΰ άνθρώπου, 
τήν διατήρησιν καί τήν έξακολούθησιν τής ζωής τών διαφόρων λαών; 
Νομίζο) ότι μάλλον ή εξαφάνισις ή πλήρης τών λαών τούτων ϋά  έπρεπε 
νά μάς φαίνεται «ίούσικος καί παράδοξος, πα,ρά ή μέχρι σήμερον διατή-- 
ρησις έστω τών λειψάνων τιον.

Οί λαοί, καί αί φυλαί καί τά άτομα δέν προχωρούν πρός τήν έξέ- 
λιξιν τών τεχνών καί ιδεών καί πεποιθήσεων είς άδιάσπαστον κατά' μέτω
πο ν γραμμήν. 'Ομοιάζουν μέ τους πεζοπορούντας εΐς τεραστΐας άποστά- 
«εις. “Αλλοι φθάνουν πρώτοι, άλλοι κατόπιν, άλλοι μένουν πολύ όπίσω, 
άλλοι κάνουν μεγάλους σταθμούς άντί νά προχωρήσουν, άλλοι μόλις 
έξεκίνησαν, άλλοι χάνουν τύν δρόμον των, πλανώνται καί απομονώ
νονται, άλλοι ευρίσκουν μέγιστα έμπόδια τά όποια πρέπει νά ,περάσΐ) 
πολύς χρόνος διά νά τά υπερνικήσουν ή τά παρακάμψουν.

Τ ί δ ύ ν α ν τα ι επομένω ς νά  ε ίν α ι  οί σ η μ ερ ινο ί Τ σ ιγγά νο ι τους οπο ίους  
βλέπομεν νά  δ ια φ έρ ο υ ν  άπό  το ύς  ά λλο υς  α ν θ ρ ώ π ο υ ς  η τά ς  ά λλ α ς  φ υ λ ά ς ; .

Με θ ’’ όσα εξέθ εσ α  ε ν τ α ύ θ α ,  κ α ί μ ε θ ’ οσα γ εν ικ ώ ς  ή ρ εύνη σ α  κ α ί εμε—



.'-λέτησα, ή άποψις κατά τήν οποίαν οί Τσιγγάνοι είναι καθυστερήσαντα η 
- άπομονωθέντα, είς τόν δρόμον της κινήσεως τοΰ νεωτέρου ανθρώπου, 
τμήματα πλείστων αρχαίων λαών, δέν πρέπει νά φαίνεται απίθανος.

Ή  έρευνα επομένως τών Τσιγγάνων παρουσιάζεται έχόυσα μοναδικήν 
σημασίαν διά τήν άνακάλυψιν τοΰ παρελθόντος τοΰ ανθρώπου καί τήν 

..σταδιοδρομίαν τοΰ ανθρωπίνου πολιτισμού. Αί τέχναι, τάς οποίας οί πα- 
παλαιότεροι πολιτισμοί έδημιούργησαν διατηροΰνται είς αυτούς ίίπό την 
παλαιοτέραν τιον μορφήν. Αί ίδέαι, τά ήθη, τά έθιμα, ό τρόπος τής ζωής 
καί τής διαίτης, ή βιολογική άκόμη σΰστασις, διατηροΰνται περισσότερον

• φυσικά καί πρωτόγονα άπό όσο διατηροΰνται είς τους συγχρονισμένους 
. λαοΰς.

Τσιγγάνος προσαρμοζόμενος περισσότερον τών άλλων πρός τάς 
κρατοΰσας αντιλήψεις τοΰ λαοΰ εντός τοΰ οποίου ζή, χάνεις βαθμηδόν 
τάς ιδιότητας τής φυλής, άνακατεΰται μέ τους άλλους, διασταυρώνει τό

• α ι μα του, παΰει είς τό τέλος νά είνα ι Άτσίγγανος.
Ά λλά  Τσιγγάνοι μή προσαρμοσθέντες πρός τους τριγύρω των λαοΰς, 

,μή βαδίσαντες δηλαδή, δπως οί άλλοι πληθυσμοί, ε ίνα ι άκόμη καί είς τήν 
'"Ελλάδα, κατ’ είς τήν λοιπήν Ευρώπην, καί είς τήν Ά σίαν καί τήν 
’ Αφρικήν άπειροι. Δέν γνωρίζω άν υπάρχουν καί Τσιγγάνοι ερυθρόδερ
μοι είς τήν Αμερικήν, αλλά δέν μοΰ φαίνεται τό πράγμα άπίθανον.

Είς τήν Ελλάδα δ αριθμός τών Τσιγγάνων είναι πολύ μεγαλείτερος 
■ •άπό όσο δύναται, νά φαντασθή κανείς.

Μέγα ' μέρος άπό αυτούς άσχολεϊται μέ τήν μουσικήν, καί αυτοί πρέ
πει νά θεωρηθούν ομόφυλοι τοΰ Ό ρφέως, τού Λίνου, τού Εύμόλπου, τοΰ 
Θαμΰρα, καί τών όνομαζομένων γενικώς ύπό τών αρχαίων, Θρακών 

; μουσικών, οί όποιοι άπό τής μυθολογικής εποχής μέχρι σήμερον φαίνον
τ α ι κρατούντες τό,μονοπώλιον, είς τάς έλληνικάς χώρας, τής τέχνης και
τής έκτελέσεως τής μουσικής.

’ Ιδού διατί ή έρευνα τής δημοτικής μας μουσικής καί τοΰ δημοτικού 
<μας τραγουδιού, πρέπει νά στηριχθή κυρίως έπί τών σημερινών I υφτων
• οργανοπαικτών, καί μέ αρχήν αυτούς, νά γίνη ή αναδρομική έξέτασις 
ιτού παρελθόντος.

("Επεται συνέχεια).

Κ» ΦΑΛΤΑΤΤΧ



ΤΟ ΚΩΜΙΚΟΝ ΕΙΣ ΤΗΝ ΜΟΥΣΙΚΗΝ

Συχνά εϊς συμφωνικάς συναυλίας ή των σολίστ, έκτΐλου μενών δια': ίρων έργων των 
Μπεττόβεν, Μπράμς, Ρέγκερ, Σούμαν, Βάγνερ, Μπρούκνερ καί άλλων, διά-ροροι · άκροαταί 
ή μάλλον ή πλειονότης των ακροατών, λαμβάνει στάσιν σωβαράν, αρκετά αξιολύπητων, . 
ύπερτρα'ΐκήν πολλάκις, ακόμη καί εις τάς πλέον κωμικά; της μουσικής των ως άνα> 
συνθετών θέσεις, ίσως διότι εκ πληροφοριών των εφημερίδων, διαφόρων διηγημάτων ή  
μυθιστορημάτων διά την ζωήν καί το εργον των τελευταίων, κατέστη έμμονος ή ιδέα εις 
αυτούς,περί της τραγικότητος καί δραματικότητος τής ζωής καί τού έργου των μεγαλοφυών 
αυτών συνθετών. Μέ άλλους λόγους : Άκούοντες ημείς την εισαγωγήν των «Άρχιτραγου- 
δ.στών τής Νυρεμβέργης» του Βάγνερ καί ε χ ο ν  τ ε ς  εκ διαφόρων υπόπτου περιεχομένου 
πηγών αίσθητικολογικής φύσεως βιβλιαρίων, γνώσιν τής ζωής καί του ολου έργου τής 
μεγαλοφυΐας αυτής, κ α τ α λ α μ β α ν ό μ ε θ α  κατά τήν εκτέλεσιν από τήν έσφαλμένην 
Idee fixe  τής σοβαρότητος, άκινηαίας καί... μακαριότητος !... ’ Οχι, Κύριοί μου, 
όχι. Παρακολούθησις, γενικώς, μουσικής εκτελεσεως, σημαίνει δράσις, κίνησις, ενέργεια, 
θαλερότης πνεύματος καί αΐσθήσεως, ζωή. Διότι, τότε μόνον αφήνει κάτι εις τήν ψυχήν μας, 
εις ημάς αύτούς, τό μουσικόν καλλιτέχνημα, τότε 'ΐνόμεθα άλλοι άνθρωπο, μετά τήν  
άποπεράτωσιν τής έκτελέσεως αΰτοϋ,οταν π α ρ α κ ο λ ο υ θ ο ϋ ν τ ε ς  άντιλαμβανόμεθα δφος, 
περιεχόμενον, ιδίαν και ήθος τοΰ όλου έργου, δταν εύρισκόμεθα έ ν  δ ρ ά σ ε ι  ές άρχή5 
μέχρι τέλους τής μουσικής αυνθέσεως, τότε—άντιλαμβανόμεθα καί τό εις τήν α ή β θέσιν 
τής ώς άνω εισαγωγής ‘τοΰ Βάγνερ κωμικόν καί οΰχί μόνον τό μεγαλοπρεπές, ειδυλλιακόν 
ή συνήθως—«τώρα έρχεται μουσική τοΰ Βάγνερ : σοβαρότης ! σσστ !...».

Γό κ ω μ ι κ ό ν  ε ι ς  τ ή ν  μ ο υ σ ι κ ή ν  κ α θ ί σ τ α τ α ι γ ν ω σ τ ό ν  διά τής απροόπτου, , 
μηδαμινής, πολλάκις, συνεχείας μιας προηγηθείσης μεγαλειώδους θέσεως ή διά τής ασυνήθους 
χρήσεως δ.αφόρων μέσων άποδόσεως τής μουσ.κής. Ληλαδή : Εις τήν θεσιν τοΰ άναμενο-
μένου ή προς συνέχειαν «μεγαλειώδους» ευρίσκεται άποτόμως τό μικρόν, τό άσήμαντον, 
τό ταπεινόν συχνάκις, τό χυδαΐον, τό γελοϊον, έν φ ές άντιθέτου διά τής «μή λογικής» 
ή κατ’ άρχήν περίπλοκου ή καί λαϊκής, μή συνήθους χρήσεως έπίσης κτλ. των διαφόρων 
•ργάνων τής ορχήστρας, τής μελφδίας, αρμονίας, άντιστίξεως καί των Άλλων μέσων τής



μουσικής συνθέσεως, άποκτά ή α ή § Βέσις ένός έρ ρ υ  κατ', τά εκκεντρικόν, τό ασυνήθες, 
τό άστεΐον, τό κωμικόν. Παραδείγματα :

Εις τήν προαναφερθεΐσαν εισαγωγήν του Βάγνερ, μετά τήν παρουσίασιν του πομ
πώδους—’μεγαλοπρεπούς θέματος των Άρχιτραγουδιστών ως καί των F an faren  αυτών, 
του ειδυλλιακού κατόπιν, W erb u n g slied , του Βάλτερ, διά τής Sequenz με χρωματικόν 
τρίηχον .·εκ τοϋ «Τρίσταν» ολίγον περαιτέρω ( Cberleitunjg) προχωρεί 6 συνθέτης πρός 
το άνώτατον σημεϊον αΰ;ήσεο.)ς ήχων καί πάθους, οπότε, εις το ϋψιστον αυτό ακριβώς 
σημείον τής S te i^ eriin g  άκούομεν απότομον μετατροπίαν εις μι ΰφεσ. μείζων (m ediante) 
με θέμα τό των Άρχιτραγουδιστών εν σμικρυνσει εις το "Ομποε, συνοδεία Φαγκόττου με 
δγδοα staccato . (Τά άλλα όργανα—δύ  ̂ Κλαρινεττα, δεύτερον "Ομποε καί δεύτερον 
Φαγκόττο—διπλασιάζουν τον βασικόν ήχον, δυναμοποιοϋν απλώς τήν θίσιν αυτήν). Καί 
εχομεν : Κωμικοποίησιν τών Άρχιτραγουδιστών διά τής σμικρύνσεως τοϋ θέματός το)ν, 
έκτελουμένου αύτοϋ από -τό μικροσκοπικόν με ερρινον ήχον "Ομποε Staccato , «-πηδήγ- 
ματα» του Φαγκόττου (ως συνοδεία) καί κ ατ’ αυτόν τον τρόπον απότομον, άσήμαντον 
λύσιν τής μεγάλης Steijgeruirg , τής προηγηθείσης, πλήρους πάθους καί μεγαλοπρεπείας, 
αύςήσεως ήχων καί προόδου τοϋ T utti. Ή έντατικότης ήμών κατά τήν παρακολούθησιν 
τής μεγαλειώδους μουσικής τών προηγηθεισών διαστολών, ή προσοχή ήμών διαρκούσης 
τής αύοή σεως τώνήχων, διά τήν εις τήν φαντασίαν μας πλησιάζουσαν μεγαλοπρεπή 
E ntspannutvg, μ&ς δίδουν κατόπιν, άκούομεν ημείς άπροόπτως εις το σημεϊον Jm  
m assi^en  H auptzeitm ass τό Ιςής : (Παράδειγμα Ιον).

Δραστικώτερον δεν ήτο δυνατόν νά επέλθη εδώ ή άναμενομένη «μεγαλοπρεπής»—.....
ή κωμική λύσις.....

’Αλλά τό κωμικόν, δεν αποδίδεται μόνον διά τής ώς άνω χαρακτηριστικής αποτόμου 
άντιΒέσεως βέσεων. Δι’ άπομιμήσεως λαϊκών οργάνων καί συνθέσεως εις τήν άνωτέραν 
τέχνην, διά τής «κρατήσεως» των αυτών άπλουσιάτων άρμονιών (κατ’ άπομίμησιν πάντοτε 
λα ϊκής τεχνικής) ν-αίρυθμοΰ, άποκτώμεν μίαν πλήρη χάριτος καί ζωτικότητος, τήν ολο
δροσιά καί ζωήν γνωστήν μας ατμόσφαιραν : τόν λαόν στό κέφι του  II. χ. Τρίτη
πρα-ις, πέμπτη σκηνή τών «Άρχιτραγουδιστών τής Νυρεμβέργης» : (Παράδειγμα 2ον).

θ ά  ήρκει, δμολογουμένως, ή προσκόμισις παραδειγμάτων εκ τής παρτιτούρα; τών «’Αρχ.τρα- 
γουδιστών* τοΰ Βάγνερ καί μίνον (’Ίδε π. χ. τάς σκηνας με τόν Μπεκμεσσ^ρ, τήν άφή 
γ-ησιν τοϋ Ντάβιτ εις τήν Α.' πρ;., τάς μέ σορντίνο είς σι διρεσ. Τρομπέτ. από τήν πέμ-



,πτην σκηνήν της Γ.' πρς. καί άλλα) διά νά άναπτύςωμεν τό θέμα μας δλοκληρωτικώς. 
Δεν θά ήτο όμως τό τοιοΰτον από μουσικοπαιδαγωγικής άπόψεως τελείως επιτυχές, 
καθ όσον, θά εστερούμεθα τοιουτοτρόπως άλλων αρκετά επίσης χαρακτηριστικών', πριοτο- 
τύπων και διδακτικών κωμικών θέσεων, εκ τής πλούσιας μουσικής φιλολογίας.

Καί ώς πρώτην σχετικώς άναφέρομεν τήν θέσιν από τό «Πανηγύρι»τοδκ.Μ.Βάρβογλη, 
εϊς ήν,ό συνθέτης τοΰ συμφωνικού αύτοϋ έργου,απομιμείται τήν λαϊκήν λατέρνα.Ήθέσιςαϋτη 
οφείλει τήν κωμικότητά της άφ’ Ινός μεν εϊς τό κράτημα τοΰ ίδιου ρυθμού—τής ιδίας κινή- 
σεως (κατ’ άπομίμησιν βεβαίως λαϊκών πρωτοτύπων), εϊς τήν απότομον εισαγωγήν τοΰ δλου 
αΰτοΰ μέρους άφ’ έτέρου καί τέλος εις τήν αρκετά παράξενη συγχορδίαν (δυστυχώς δέν τήν 
ενθυμούμαι αυτήν τήν στιγμήν) τοΰ φινάλε. Είναι τδ μόνον δρο-σερόν σημεϊον,τό μόνον 
άστεΐον, τού δλου συμφων.κού έργου τοΰ κ. Βάρβογλη : τοΰ λαϊκού πανηγυριοΰ.

ΙΙροσφατώτατον επίσης παράδειγμα έχομεν καί άπό τήν μουσικήν των 
«Κύκλωπα» τοΰ Εΰριπίδου, όπου ό συνθέτης των κ. Ιωσήφ ΙΙαπαδόπουλος, εις τό τελευ- 
ταϊον χορικίν, παρά τήν σοβαρότητα τής καταστάσεως, παρουσιάζει τούς αατύρους καί 
σηλεινούς μέ εν θέμα κωμικώτατον, διότι βεβαίως δεν ήθέλησε νά δώση μεγάλην σημασίαν 
καί σοβαρότητα, εις φαιδρά καί θρασύδειλα υποκείμενα, ώς οί σάτυροι.

Τό θέμα έκτελεΐται άπό τό Κόρνο κ ατ’ αρχήν έν φ τό "Ομποε μέ τόν ερρ.νον 
ήχον του άπαντά (staccato) [$ις τήν πέμπτην διαστολήν. Τό κωμικόν εις τήν θέσιν 
αυτήν^παρθυσιάζεται τόσον διά τοΰ θέματος, δσον καί 6ιά τής άντιθέσεως των tem bres  
■wov δύο αυτών οργάνων. (Παράδειγμα ο ον).

Βεβαίως άρμονικώς έςηγεΐται εύκολώτατα ή θέσις αΰτη εις ρε μείξων : αί διά f  
σημειούμεναι συγχορδία·, δέν είναι τίποτε άλλο ή ήλλοιωμέναι δεσπόζουσαι ή μάλλον V II  
βαθμίδες τής δεσποζούσης τοΰ ρε μείζ. ή άπλώς C lirom atische fu h ru n g  5ιά τήν δεσπό
ζουσαν λα, ντο δίεσις, μι, σολ. Ή τοιαύτη δμως έπεςήγησις, πρέπει νά δμολο/ηθη, είναι
όλί,ον σχολαστική—είναι δασκαλική  Διότι, εις τήν δλην αυτήν θέσιν καί ιδίως μετά
τδ τελευταϊον ρε των πρώτων δεκάτων έκτων (καί γενικώς τών δέκατων έκτων) άναμενο- 
μεν ήμεϊς άπλώς τήν συνήθη δεσπόζουσαν διά τήν καντέντσα καί ευθύς κατόπιν ϊσως τήν 
συγχορδίαν τής πρώτης βαθμίδος ρε. Διά τής μή εκτελέσεως όμως τής τελευταίας αυτής 
αρμονικής «συνταγής», άποκτ^ ή θέσις αυτη ένα ιδιωματισμόν, κάτι τό άπρόοπτον, μίαν 
A bson d erlich keit, «μή λογικότητα», ή δποία ές άντ.θέτου—καί αΰτό θέλει δ συνθέτης— 
δίδει εις τάς διαστολάς αύτάς χάριν καί κωμικότητά ούχί συνήθη. (1) ”1δε σχετικώς καί

Διά διαφόρων επίσης μή αναμενομένων καί μή λογικών—κατ’ άρχήν—K adenzen , 
αποκτώμεν συχνάκις εντύπιοσιν τοΰ κωμικού εις τήν μουσικήν. Π. χ. «Δόν Κιχώτος» συμ
φωνικόν'ποίημα τού Ριχάρδου Στράους, In trod u ction , διαστλ. 13—17 : ΙΙαράδειγμα 4ον.



τήν h o ch a lte rie rte  κρατημένην συγχορδίαν (εις τέταρτα) δεσποζούσης συγχορδίας τοΰ ρε 
έλατ. (μι, σολδίεσ.ς, οι δφεσ.,.ντο δίεσ'.ς) εις τό άπλούστατον μέλος του Σκέρτσου τής IX  
συμφωνίας τοΰ Μπρούκνερ. Πρόκειται άρμονικώς διά τήν ήλαττωμενην συγχορδίαν ντο 
δίεσις, μι, σολ, οι Οφεσ. τής V II  βαθμίδος τοϋ ρε άλλά h o c h a lte r ie rt .

' Τό αρκετά όμως επιτυχές έργον κωμικότητος είς τήν μουσικήν, είναι το συμφω
νικόν ποίημα τοΰ Ρ. Στράους «T ill E u le n sp ie g e l» . Ευθύς εις τήν αρχήν τοΰ έργου 
άκούομεν τό άστείον : Τά πρώτον quasi Γερμανικής λαϊκής μουσικής θέμα, σταματά
εις τήν συγχορδίαν τέταρτης έκτης (ντο φα λα), ώς έάν έπρόκειτο νά παρακολουθήσωμεν 
κάτι σπουδαΐον, πομπώδες και μεγαλοπρεπές κατόπ.ν τήν καντέντσα έστω. Δ υ σ τ υ 
χ ώ ς  (!) ή καντέντσα γίνεται είς τό τέλος τοΰ όλου έργου, μετά 20 περίπου λεπτά τής
ώράς, είς τόν ’Επίλογον καί μόνον  .

(Τό έρ ρ ν  είναι 'ραμμένο είς φα μείζων), Μετά τό πρώτον θεμα του I ίλλ (σολο
Κόρνου) και μέχρι εισαγωγής τοΰ δευτέρου θέματος τοΰ ίδιου (Κλαρ. είς ρε, διαστλ. 46) 
δεν υπάρχει πλήρης καντέντσα : ή έχομεν συγχορδίαν τετάρτης έκτης ή δεσπόζουσαν .οΰ 
φα μείζ. ώς απόκομμα. Μόνον μετά τό δεύτερον ώς άνω θεμα καί εις τ /jv δ-α,-τολήν 49 
άκούομεν είς T utti φα μείζων, άλλ’ έπ’ ασθενούς μέρους τοΰ κτυπωμένου χρόνου..... Τά 
δεύτερον: δε αυτό θέμα είναι ασφαλώς έν άπό τά^πλεον ιδιότροπα καί κωμικά τής όλης: 
μουσικής φιλολογίας. ’Ιδού αύτό : (Παράδειγμα δον).

Τά'τελευταϊον φα τής πρώτης διαστολής μάς άναγκάζει νά άναμείνωμεν καί πάλιν 
κανονικήν καντέντσα είς φα μείζων. Ά ν τ ’ αύτής όμως έχομεν : ήλαττωμένην συγχορδίαν 
τής έβδόμης βαθμίδος τοΰ φα με ηύςημένην τήν τρίτην. Δηλαδή : άντί μι, σολ, σι υφεσ. 
ρε (V II βαθμίς) έχομεν τήν συγχορδίαν μι, σολ δίεσ.ς, σι δφεσ. καί ρε ύφεσ., ήλλοιω- 
μένα Ολα τά φθογγόσημα εκτός τής βάσεως μι. 'Η «άντικανονικότης» αύτη, ,_|τά̂  «έςεζητη- 
μένον», τά «μή λογικόν» τής εργασίας αύτής, είς μίαν άπλουστάτην κίνησιν £ώς’  αύτή τής 
πρώτης διαστολής, επενεργεί καθ’ Ολοκληρίαν κωμικώς. (Είρήσθω εν παρόδιο δτι, δια την 
κωμικήν έντύπωσιν εδώ, συντελεί τά μέγιστα καί ό ήχος τοΰ Κλαρινέττου είς ρε).

’Ολίγον περαιτέρω καί είς τάς διαστολάς 49—53 έχομεν : (Παράδειγμα 6ον).

(1) Μή νομίση, δι’ όνομα τοϋ θεοΰ, ό αναγνώστης, ότι, κάθε απότομος- συγχορδία η 
«ετατροπία επενεργεί κωμικώς. Κάθε άλλο. Διά τήν κωμικήν έντύπωσιν παίζει σπουδαΐον 
ρόλον τά περιβάλλον, έντάς τοϋ όποιου εδρίσκεται τά «απρόοπτον», η ενορχηστρωαις, j 
Ιυναμικότης, τό μέλος, 6 ρυθμός κτλ.



Τήν διά μεγαλοπρεπείς δηλαδή, σοβαρας, έπιβλητικας συνήθως, θρησκευτικάς S tim -  
inutljgen Posaune^at ιό  βροντώδες βασικόν Κον'τραμπάσαο (Ούνίζονο) με τρίηχα ατακ-
κάτο εις P iano, ιδίως μετά τόν κρατημενον εις τήν θέσιν αύτήν, ρε δίεσις ήχον.....

Γενικώς τό θαυμάσιον αύτό έργον τοδ Ρ. Ζτράους, είναι έν Opus πλήρες κωμικό 
τητος, ζωής, δροσιάς καί χάριτος καί τό συνιστώμεν ιδιαιτέρως πρός μελέτην τοΰ κωμι- 
είς τήν μουσικήν. (”Ιδε επίσης τόν «Ιππότην των Ρόδων» τοδ ίδιου—τάς ακηνάς μέ τόν ”Οξ 
φόν Λερχενάου—ώς καί τό θέμα τών W id e rsa ch e r άπό τό συμφωνικόν ποίημα τού αύτοϋ 
«B in  Ileldeuleben* τρίτη διαστολή πρό τοδ άριθμοδ 11  τής παρτιτούρας καί άλλα).

’Ιδού έν τέλει έν λαμπρόν παράδειγμα, άπό τήν λαϊκήν μας μουσικήν : (Παράδ. 7ον).

\J VJ ---- w ι_/ -—■ KJ u

(Συλλογή Κ. Ί'άχου : «Δημώδη οίσματα Γορτυνίας» σελ. 64—65).
ΙΙρίν ή άποδείςωμεν τό κωμικόν εις τό ώς άνω φσμα, εϊμεθα δποχρεωμένοι νά κάμω- 

μεν σύντομον άνάλυσιν αύτοΰ : Τό ?σμα άποτελεϊται άπό δύο μέρη, μέ δύο φράσεις εϊς 
Ικαστον τών μερών : A—Α1 καί Β—Β. Δηλαδή : ή Α1 φράσις είναι παρηλλαγμένη 
(fig uriert) τής Α βασικής τοδ πρώτου μέρους φράσεως, τό δέ δεύτερον μέρος κατασκευά
ζεται διά τής δίς έπαναλήψεως τής αύτής φράσεως Β. ’Έχομεν, με άλλους λόγους, ώς
μορφήν τό λεγόμενον lyitaneienpi itizip. (2)

Τό μέλος εις τάς A — Α1 φράσεις δέν είναι ή μία P erih elese , μία άπλουστάτη 
κυκλωτική περί τό ντο μελψδική γραμμή, άργά (ντο, σι, ντο, ρε, ντο), έν φ εις τό Β 
έχομεν έπαναλήψεις τών αυτών φθογγοσήμων, κατιοδσαν κατεύθυνσιν τοΰ μέλους καί ολί
γον f ρηγορώτερα. Εϊς μέν τό πρώτον μέρος είναι οί σπονδείοι ώς ρυθμός, εις δέ τό δεύ
τερον οί δάκτυλοι. Τό ολον μέλος κινείτα ι έντός τοΰ Φρυγίου τετραχόρδου μέ U n ter-
g an ztonw irkung  : σολ—λα, σι, ντο, ρε. Τό δτι δέν καταλήγει τό μέλος εϊς τό βασι
κόν φθογγόσημον λα τοΰ Φρυγίου τετραχόρδου, δέν έχει ούδεμίαν απολύτως σημασίαν,
διότι επαναλαμβάνεται τό αύτό πολλάς φοράς (πρόκειται διά Γαμήλιον ?σμα) μέχρι άπο- 
περατώσεως τών ονομάτων τών παρευρισκομένων εις τό γαμήλιον γεύμα προσκεκλημένων. 
Διότι τ ι σημαίνει, σας παρακαλώ, T on ika—βάσις ;—Άνάπαυσις, ησυχία, τελεία καί 
παΰλα. Ά λ λ ’ δ Νεοελλην λαϊκός τραγουδιστής δέν θέλει νά τελείωση τό φσμα αύτό (ένεκα 
τούτου μεταχειρίζεται τάς βαθμίδας τρίτην καί δευτέραν ώς καταλήξεις) είμή μόνον,
οταν λάβουν μέρος όλοι εις τό φίλημα ! ’Ιδού οί στίχοι :

«"Ενα μήλο κόκκινο αέ τοδτο τό τραπέζι,
πέφτ’ δ νότος πέφτει τ ’ άνθη
καί μυρίζει τό τραπέζι.

Γύρισε, βρέ Θόδωρε, σέ τοδτο τό τραπέζι 
φίλησε τόν γείτονά σου 
οπου κάθεται κοντά σου».

2) ”Ιδε τό άρθρον ήμών «Ή μουσική σκέψις καί αϊσθησ.ς τοΰ Νεοέλληνος λαϊκού  
τ ρ α γ ο υ δ ι σ τ ο ύ » — «Μουσικός Κόσμος» άρ. δ, Φεβρουάριος 1930—εϊς τό δποίον δίδομεν έπε- 
ξ ή γ η σ ι ν  τ ή ς  φόρμας αύτής ώς καί τής Ιτέρας τοΰ λαϊκού μας τραγουδιστού : τών Μακάμ.



eU συλλογεύς κ. Κ. ιΐ'ά/ ο̂ς σημειώνει : «Καί Επαναλαμβάνεται τό φσμα (6 κ. *Γάχος 
έννοεί τό μέλος, τήν δλην μελψδίαν) ες άρχής, άλλασσομένου του ονόματος μετά τό : 
Γύρισε βρέ (δείνα)». Δηλαδή : Τό πρώτον τρίστιχον πληροί τό δλον μέλος ώς γενική 
είσαγοίγή, τό δέ δεύτερον χρησιμεύει διά τάς επαναλήψεις, πάντοτε μέ άλλο όνομα.

Ά λ λ α  τό δεύτερον μέρος (Β/) διά τής χρησιμοποιήσεως τών αυτών φθογγοσήμων 
(λα λα, σ ολ σολ, σι σι κτλ.) καί τής συνεχούς έπαναλήψεως παραπλήσιων διαστημάτων 
(ρε, ντο, σι, λα κτλ.) ακόμη δέ καί τής αύτής δλης φράσεως άπαραλλάκτου δίς γρηγο- 
ρώτερα ή A n d an te  τοϋ Α/ μέρους, πλησιάζει πολύ προς &ν παιδικόν φσμα, άν καί ή 
χρήσις δλων τών τελευταίίον μουσικών μέσων, έγένετο από σκοπού : eH μεγάλη άντίθεσις
τοϋ πρώτου πρός τό δεύτερον μέρος, τό απρόοπτον εμφανίσεως ένος T on kindersp ie l ώς 
αποτόμου καί μή άναμενομένης λύσεως, έκπλήςεως— K o n tra s t, μετά τούς πομπώδεις 
καί μεγαλοπρεπείς, τούς «θεϊκούς, καί επιβλητικούς σπονδείους τοϋ Α.' μέρους, επενεργεί 
καθ’ ολοκληρίαν κωμικώς. Καί βλέπομεν επίσης ότι, διά τής μουσικής του ιδίως 6
Νεοέλλην χαρακτηρίζει εις τό φσμα αυτό τό άκακον, τό «άστείον> τοϋ φιλήματος....

Κατωτέρω δίδομεν μερικάς θέσε.ς από συμφωνικά ερ,'α ή μελοδράματα κτλ. διά
φορων συνθετών, είς τά οποία δ αναγνώστης, κατόπιν τών ανωτέρω λεχθέντων, δύναται νά 
εύρη μόνος εύκόλως τά αί'τια τοΰ κωμικού : Μπεττόβεν : δεύτερα συμφωνία θέμα τοϋ 
Σκέρτσο, έβδόμη συμφωνία T rio —θέμα, όγδόη συμφωνία τετάρτη πρότασις, Κουαρτέττο 
δργον 59 Σκέρτσο—είσοδος τοϋ S o lo  Β;ολοντσέλλου καί άλλα τοϋ ΐδίου. Μάλλερ IX  
συμφωνία δευτέρα πρότασις. Τό Ivied τοϋ Σούμπερτ «D er Iveyennann>  από τόν Z yk lu s  
« W in te r  reise».

Τό τραγούδι τοϋ υποψηφίου γαμβρού από τήν «Πουλημένη αρραβωνιαστικιά» τοϋ 
Σμέτανα. Τό «Κουίντέττο τών Εβραίων» από τήν «Σαλώμη» τοϋ Ρ. Στράους, τήν σκη
νήν είς τό έςοχικόν καφφενείον από τό «’Ιντερμέτζο» τοϋ ίδίου. Τό θέμα τοϋ ^Τζιάννι 
Σκίκι καί άλλα είς το αυτό εργον τοϋ Πουτσίνι. Τήν μουσικήν τοϋ φύλακος τής εκκλη
σίας από τήν «Τόσκα» τοϋ τελευταίου. Τήν σκηνήν αποφυγής πληρωμής τοϋ ενοικίου 
από τήν πρώτην σκηνήν τών «Μποεμ» τοϋ ίδίου καί άλλα. Τήν σκηνήν προ τοϋ καφψ- 
δείου (Solo Φάλσταφ) είς τήν δμώνυμον κωμικήν ’Όπεραν τοϋ Βέρντι καί ιδίως τήν είσα- 
γωγήν τών διαφόρων οργάνων διά T u tti είς τρίλια. Τόν D on B asile  είς τόν «Κουρέα 
τής Σεβίλλης» τοϋ Ροσσίνι. Τόν «απαγχονισμόν» τοϋ Παπαγκένου είς τόν «Μαγεμμένον 
Αυλόν» τοϋ Μότσαρτ. Τήν άρια τής πρώτης πράςεως τοϋ κουρέως είς τήν κωμικήν 
’Όπεραν δ «Κουρεύς τής Βαγδάτης» τοϋ Κορνέλιους κτλ.

"Ωστε : δέν πρέπει νά μάς καταλαμβάνη ύπερσοβαρότης, σκυθρωπότης ή άποχαύ- 
νωσις κατά τήν άκρόασιν έρ/ων τοϋ «θείου» Μπεττόβεν, τοϋ «μεγαλειώδους» Βάγνερ ή 
καί άλλων συνθετών. Κάθε άλλο. Διότι, δσον καί άν ύπέφερον εις τήν ζωήν των αί ώς 
άνω μεγαλοφυΐαι, δσον καί άν απέδωσαν έπιτυχώς, έν πολλοίς, τό τραγικόν είς τά εργα 
των, δέν έλησμόνησαν δμως ποτέ—ένεκα τούτου, παρά τά άλλα, είναι καί μεγαλοφυΐαι— 
οτι ή ζωή δέν είναι πάντοτε τραγική. Ή ζωή εχει ές ίσου τήν χαράν καί τήν λύπην της, 
τήν ευτυχίαν καί τά βάσανα, τόν κόπον καί τήν άνάπαυσιν. Τήν κλίμακα αύτήν, μέ 
δλας τάς πιθανάς καί άπιθάνους κάποτε—κάποτε λεπτομερείας, άπέδο>σαν καί αποδίδουν 
θαυμασιως και έπιτυχώς οί διάφοροι μεγαλοφυείς συνθέται. Ά ς  τούς άκούσωμεν, ας τούς 
π α ρ α κ ο λ ' ο υ θ ή σ ω μ ε  ν ............

ΚΩΝΣΤ.Δ. ΟΙΚΟΝΟΜΟΥ
Μουσικός Επιστήμων 

Δρ. Φιλοσ. Πανεπιστημίου Βιέννης



ΧΡΟΝΙΚΑ
Ο Γ|ΛΗΘΩΡ,ΣΜ0Σ1 ΤΩΝ ΩΔΕΙΑΚΩΝ ΑΠΟΦΟΙΤΩΝ ΚΑΙ Η ΚΡΙΣΙΣ ΤΩΝ ΜΟΥΣΙΚΩΝ.

Ή  τρομακτική κρίσις, πον διέρχεται τώρα ό μουσικός μας κόσμος έξ  
αιτίας τής εξαπλώαεως τής μηχανικής μουσικής, που τείνει νά νέκρωση 
κάθε ζωντανή καλλιτεχνική έκδχ\λωοι-μάς κάνει νά οκεφθονμε τώρα περ ισσό
τερο απο καθε αλλη φορα ενα αλλο ζήτημα, π ον βρίσκεται σε άμεση οχέσι με  
την φοβερή ανεργία τών καλλιτεχνών.

Πρόκειται για τον υπερπληθω ρισμό τών ώδειακών αποφοίτων (π τνχ ιον - 
χων, δ ιπλωματονχων) πον κατα τα τελευταία χρονιά με τόν απότομο κα ί άντι- 
φνσιολογικο πολλαπλασιασμό τών μουσ ικώ ν μας ιδρυμάτω ν—ποϋ δλα άνεξαρ- 
τήτωζ' ποιου αναγνωρίζονται άπό τό Κ ράτος—έλαβε επικίνδυνες διαστάσεις 
για την μονσικ\\ν μας ζωη, για τήν πρόοδο και τήν κο ινω νικήν ισορροπ ία .

’Αφήνουμε π ιά  τό ζήτημα τοΰ δτι, ώς επ ί τό πλεΐστο, τά διπλώματα  
και μετάλλια, καθ(ος κα ι οι τίτλοι τοΰ καθηγητον, άπονεμονται π α ρ ’ αξία  
απο μερικούς επ ιχειρηματίας της τέχνης τον τόπον μας, πον έχουν εισαγάγει 
■στην̂  καλλιτεχνική μας ζωη τη β ιομηχανοπο ίησ ι και τήν άνηθ ικά τερη  συναλ
λαγή, έξ αιτίας τών οποίων εξευτελίσθηκε σε μάς ή έννοια τον 3Ωδείου, τον  
καθηγητον, τών διπλωμάτων, μεταλλείων και έν γένει τον καλλιτέχνον.

Αλλα ανεξαρτήτως τον μεγάλου αυτόν άτόπον καί)* έαντό—δεν σκέ
πτονται οι δ ιευθνντα ί τών πο ικνλω νν μω ν 'Ωδείων μας (δεν ξέρονμε κα ι μεϊς  
ποσα μουσικά ιδρν/ιατα ε'χονμε άφον καί στους προσφνγικους ακόμα συνοι
κισμούς ιδρύονται τελευταίως.... «ώδεΐα» ( ; )  τη στιγμή πον  τό ΙΙαρ ίσ ι κα ί τό 
Βερολίνο έχουν απο  ενα μονο επ ίσημο ’Ωδείο). Δε σκέπτονται—λέμε—τό 
μεγάλο κακό, πον προξενούν στην καλλιτεχνική μας ζωή με τό αέναο ξε- 
φονρνισμα κά&ε χρόνο νπ ερπ λη0ώρας αποφοίτω ν ανεξαρτήτως, έπαναλαμ - 
βανονμε, τής πραγματ ικής τους αξίας ; ΤΙ θά  γίνουν αΰτοϊ οι άνθρω πο ι, δεδο- 
μενον οτι λογικως πρεπει νά άποβλέψονν καί στην έπαγγελματική δ ρ ά σ ι;

θ α  καταντήσουν να κννηγονν τους μα,ΰητάς μ ε τό  τουφέκι—δπως δνστν - 
χώς εχει αρχίσει π ια  το λνπηρον αυτό φαινόμενο τής άναξιοπρεπείας και τον 
ξεπεσμού καί στους κα-θηγητάς—άφον αλλη δουλειά δε θά ϋπάρχη  ;

Κ α ι τι τό καλό θά πρόκυψη άπό τήν περίεργη.... πρόοδο στον τόπο μας οι 
καθηγηται να γ ίνουν περισσότεροι άπό τούς μαθητάς ; Διότι εκεί θά  φθάσουμε  
να γινωνται μανούβρες, συγκαταβασεις, διάφοροι έξευτελισμοί (δυστυχώς τ<*



κακο άρχισε πειά) δξύτατες διαμάχες για 'ένα μαθητή, ποϋ  υπό τους όρους αν— 
τους δεν είμττορ-Τ βέβαια νά εχη και μεγάλην έκτίμησι καί σεβασμό στο δά
σκαλό τον. θά τόν τοαβα από τη μ ν ιη κ α ϊ θά τοϋ επιβάλλη τις άξιώ σ ιις  του.

I ιά  νά αποφνγονμε λοιπόν την οίκτρή αντή κατάντια τής καλλιτεχνικής 
ιδ^ας και τον επαγγέλματος, που θά είναι, τό χειρότερο υλών, ανάγκη πάσα οι 
αρμόδ ιο ι τών «."Ωδείων» μας νά σκεφθοϋν σοβαρώς νά αποφασίσουν καϊ 
λαβονν αυστηρά μέτρα γιά νά π ερ ιορ ισ τή  τό κακόν, νά άναχαιτισθοϋν τά 
μουσικά μας π ράγματα  άπό τόν ολισθηρόν κατήφορο, π  ον μο ιρα ία  φέρει στον 
κρημνόν τής τελείας έξονθενώσεως.

Διαφορετικά έκτος τής βαρείας ευθύνης, που θά φέρνουν απέναντι τον 
τόπον για τό ανεπανόρθωτο κακό, ποϋ προξενούν, θά δρέψονν και οι ίδ ιο ι 
πολυ σύντομα τους π ικρούς καρπούς τής έλαφροτάτης καί μυωπικής μουσ ι
κής των πολιτικής, ποϋ θά ξεσπάση στο κεφάλι τους, άφον καϊ οι ίδ ιο ι θά  
εξισωθούν με κείνους, στους όποιους μοιράζουν αφειδώς τά σαν παπ ικά  
ανγχωροχάρτια, αποφοιτήρια καί μετάλλια.

|_| ΜΟΥΣΙΚΗ ΣΤΑ ΣΧΟΛΕΙΑ. Κ άποιος Γάλλος, γενικός επιθεωρητής, λαβμάινόν
τας αφορμή άπο τΙς εξετάσεις ενός λυκείου, έμίλησε γιά τήν ανάγκη τής 

καλλιτεχνικής μόρφωσε ως καί ιδιαίτερα γιά τή μουσική καί γιά τή μεγάλη 
έπ ίδρασι, που μπ ορ ε ί ναχη στην αγωγή γενικά ή τέχνη αυτή ή πι,ό αϋλι/ 
απ  ολες τις τέχνες, ή ξενη προς κάθε ιδέα ώφελιμότητος καί στενής μ ιμ ή -  
σεως, μονο καί μόνο, γιατί, δντας ή άμεση κ ύ  κ α τ ’ ευθείαν εκφρααις τής ευαι
σθησ ίας τοΰ καλλιτέχνη, επ ιδρά με τόση δύναμη στην ψυχή μας.

Κ ι 'όμως γιά τήν τέχνη αυτή, παρατηρεί, λίγη ή καμμ ιά  θέσις δε β ρ ί
σκεται μες τα βιβλία ιιας. Τά εγχειρίδ α τής Ιστορίας, που δ ;ν παραλείπουν, 
και με το δίκ ιο τους, τους μεγάλους αρχιτέκτονας, τους μεγάλους γλύπτας, τους 
μεγάλους ζωγράφους, δεν αναφέρουν τά ονόματα τών μεγάλων μονσονργών, 
οντε καί κείνων άκόμα, που στενά σννεδέθηκαν με τή λογοτεχνία. '// μον -σ ική  
μπήκ:- βέβαια ατά προγράμματα  τών σχολείων, άλλα δειλά καί ντροπαλά, ’Έτσι 
η «ερμηνεία τών αριστουργημάτων τής μουσικής τέχνης» παραμένει προαιρετική.

« Ερμηνεία τών αριστουργημάτω ν τής μουσικής τέχνης» / "Ας ήταν νά 
μπορούσαμε να διδάξουμε στά σχολεία μας τό μουσικό άλφάβητο καί νά 
κάνουμε τα πα ιδ ια  ν αγαπήσουν τή μουσ ική—τή μουσ ική κι ’ όχι τό ασυ
νάρτητο ξεφωνητό, που τις περισσότερες φορές (γιά νά μην πούμε κατά  
κανόνα) αντικαθ ιστά  το κακομοιρο τό μάθη,ιια τής ’Οδικής, στο όποιο  
περιωρ\στηκε ολη η μουσ ική  άγιογή τής άρχαιότητος !

Μα ποσο μακρ ια  βρίσκονται αλήθεια μερ ικο ί άπό τους γενικούς έπ,ι- 
‘θεωρηχας μας, που κοινού ν την ικανότητα τοϋ δασκάλου τής ’Ωδικής, άπό  
την έντασι, τής φωνής του, κ ύ  ενθουσιάζονται, όταν οί αγριοφωνάρες τον 
κάνουν να τρ ίζουν τα τζαμ ια  τής τάξεως, νομ ίζοντας πώ ς βρήκαν επί τέλους 
τον αναμορφωτή τής μουσικής ιιας άγιογής στο π ρόσω πο ενός βαρβάρου- 
θορυβοπο ιού !

<4ς αναποδογυρίσουμε λοιπόν τό αρχα ίο  ρ η τό : κίίλη ή ζωή μας  
Μχει ανάγκη ά ρ ρ ν θ' μ ί α ς » !
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ΑΡΘΟΥΡΟΣ ΤΟΣΚΑΝΙΝΙ

Έπ* ευκαιρώ τών θριαμβευτικών καλλιτεχνικών εμφανίσεων στην Ευρώπη καί 
’Αμερική του διάσημου διευθυντοϋ ορχήστρας Άρθρούρου Τοσκανίνι καί τών τελευταίων 
του άσυγκρίτων επιτυχιών στις παραστάσεις τοϋ Μπάϊροϋτ, δημοσιεύουμε το παρακάτω  
άρθρο τοϋ συνεργάτου μας κ. Μ. Ιν. για το μεγαλύτερο σύχρονο μαέστρο.

** *
*Ηταν μια βραδυά στα 1886 στο Ρίο Ίανεριο. "Ενας ’Ιταλικός θίασος έπρόκειτο 

ν5 άνοίςη τήν S aison  μέ τήν Ά ϊντά . Τό θέατρο κατάμεστρο, δλα έτοιμα καί δμ(υς ή 
παράστασις δέν αρχίζει... ό μαέστρος, ένας Βραζιλιανός, δέν είναι στήν θέσι του, μάταια  
δοκιμάζει νά τόν άντικαταστήση ένας μαέστρος αναπληρωτής, καθώς καί ο διευθυντής 
τής χορωδίας, τα σφυρίγματα καί ή φωνές τοΰ κόσμου τούς κάνουν καί τούς δυό νά 
παραιτηθούν τής ιδέας.

Μέσα στή γενική άπόγνωσι θυμήθηκε κάποιος πώς στήν ορχήστρα υπήρχε ένας νεα
ρός βιολοντσελλίστας, που τόν περασμένο χρόνον είχε τελειώσει τό κονσερβατόριο τής ΓΙάρ- 
μας καί είχε καί δίπλωμα συνθέσεως.

Εμπρός λοιπόν ! ιδού ή μόνη ελπίς σωτηρίας.
ΙΙιεζόμένος άπό τούς συναδέλφους του, βρέθηκε 6 Τοσκανίνι εμπρός στο άναλόγιο το3 

μαέστρου. Χωρίς δισταγμό σηκώνει τήν μπαγκέτα καί άρχίζει. Τό άκροατήριον έκπληκτο, 
περίεργο, γοητευμένο.

Ό im p ro vise  μαέστρος είναι μόλις 19 ετών (γεννήθηκε στήν Πάρμα στις 25  
Μαρτίου τοϋ 1867) διευθύνει απ’ έςω τό έργο δλόκληρο καί κερδίζει τήν πρώτη του νίκη# 
Μετά τήν θυελλώδη αύτή βραδιά, ποϋ ή θέλησις καί ή μεγαλοφυΐα τοϋ Τοσκανίνι τήν 
μετέβαλε σε βραδυά θριάμβου, 6 νεαρός M a itje  δ'.ηύθυνε 18 όπερες. Στο μουσικό στε
ρέωμα έλαμψε Ινα αστέρι, που δέν θά σβύση πλέον ποτέ.

Δεκαεπτά χρόνια αργότερα στις 26 Δεκεμβρίου τοΰ 1898 διε^ύνει γιά πρώτη φορά 
στήν Σκάλα τοΰ Μιλάνου. Έν τω μεταςύ πολύ γρήγορα έκανε καρριέρα φθάνοντας μέ 
αδιάπτωτη ταχύτητα στις δψηλότερες κορυφές τής τέχνης, μεταβάλλων τήν άπλή ερμη
νεία σέ αληθινή δημιουργία.

Άπό τά κύρια χαρακτηριστικά τής προσωπικότητος τοΰ Τοσκανίνι είναι ή θαυ
μαστή, ή απόλυτη ίνότης τοΰ καλλιτέχνη μέ τόν άνθρωπο, ποΰ ποτέ δεν διαψεύδει, ποτέ 

■ δέν άπαμακρύνετα. άπό τόν ίσιο δμόμο : τόν δρόμο τής τέχνης, ποϋ είναι λύπη καί χαρά 
μαζί, πνευματική εκστασις καί αποστολή τοΰ πολιτισμού, άπόλαυσις καί θρησκεία.

«Μεταςύ τόσων μεγάλων μουσικών εκτελεστών», γράφει 6 Ildeb ratid o  P izzetti,



«ποϋ ήταν άξιοι νά φέρουνε τόν τίτλο τοΰ ra a itre  κανένας δέν ήταν άξιώτερος άπό τόν 
Α. Τοσκανίνι Μεγάλος στήν αγάπη, στήν ταπεινοφροσύνη, στήν ευσυνειδησία, παραδο- 
μένος δλος στήν εργασία, έτοιμος σέ κάθε θυσία». ’Απάνω άπό τριάντα χρόνια διδάσκε. 
καί άποκαλύπτει, ζωντανεύοντάς την, τήν ωραιότητα, τήν άλήθειαν, όπου καί άν βρίσκε
τα ι αύτή.

Χαρίζοντας αυτούς τούς θησαυρούς στήν ανθρωπότητα, τής δίνει τήν παρηγοριά. 
Γιά τά όλο νέα καί απρόοπτα συναισθήματα, ποϋ ξέρει ό Τοσκανίνι νά προκαλή, μπορεί- 
νά μιλήση τά άκροατήριό του, τά πλήθη αυτά, ποϋ συρρέουν στήν Εύρώπη καί στήν 
Άμερ.κή γιά ν’ άκούσουνε τις παραστάσεις καί τις συναυλίες, ποϋ διευθύνει. Αύτό δέ 
τό θαύμα δέν πραγματοποιείται μόνον, όταν δ Τοσκανίνι άποδίδε. έργα, ποϋ ά'απφ ή 
ποϋ είναι ψυχικώς κοντά του. «Je lie com iais pas au m onde—παρατηρεί δ H enri 
P ru n ie re s , δ διευθυντής τής R evue M usicale—un a u tre  chef d ’o rch estre  qui 
a it ce don m ira cu leu x  de d in g e r  avec  une egale p erfection  au con cert oil au  
T h eatre  les o eu vres  q u ’il  ainie et ce lles—la meme qui lu i son t an tipath iq ues. 
J ’ ai c ru  en ten d re  p o u r la  p rem iere  fo is des chefs d ’o eu vres  consacres, tan t 
i l  sa it m ettre  en lu m iere  leu rs  beautes les p lus secretes, ta n t il excelle  a 
le u r  in fu se r uiie fo rce  et une v ig u e u r n o u ve lle s .—Ja m ais  son in te rp re ta tio n  
ne deform e les oeu vres . II les s e r t  fidelem ent de tou t son gen ie , de tou te sa  
p rod ig ieuse science technique. II leu r rend la  vie» .

Γιά νά εχΐβ κανείς μιά ιδέα τοϋ μεγαλείου αύτοδ τοϋ άνθρώπου λέει δ I. Pijggetti 
πρεπει νά τόν παρακολουθήσω σέ μιά δοκιμή ή παραστάσεως ή συμφωνικής συναυλίας, 
"Οτι δ Τοσκανίνι διευθύνει πάντα άπ’ εξω είναι γνωστό. Δέν υπάρχει παρτιτούρα ας είναι 
καί ή πλέον πολυσύνθετη ή γεμάτη άπό άρμονικά κοντράστρα ή κακοφωνίες, ποϋ νά μήν 
τοΰ έχη εντυπωθή ατό μυαλό. "Οταν στά 1898 ξαφνικά έκλήθη στή Γένουα γιά νά 
άναπληρώση τόν περίφημο M ancinelli, μελέτησε τήν νύχτα τήν δπερα τοϋ F ranch et 
«Χριστόφορος Κολόμβος», καί τήν άλλη μέρα τήν διευθύνει δλόκληρη άπ’ έξω' τό άκροα- 
τήριον μέ εκπλήςι γεμάτη θαυμασμό τόν αποθεώνει. Μένοντας κάποτε στά Buenos 
A y re s  λαμβάνει άπ’ τή Γερμανία τήν «Salom e» τοϋ R. S trau ss  μετά δύο ήμέρες- 
τήν παίζει ολόκληρη άπ’ έξω.

Ό Τοσκανίνι ώς μαέστρος δέν είναι μόνο μιά εΰχαρίστηαις τοϋ μυαλοϋ καί τής 
ακοής, άλλά καί τών ματιών' τά παράστημά του είναι κομψό καί άπλό, ή κινήσεις του 
είναι ισχυρές καί άριστοκρατ,κές, δ τρόπος, ποϋ διευθύνει τήν μπαγκέττα καθαρός,, 
ακριβής καί άναλόγως μέ τήν περίσταση χαϊδευτικός, σκληρός' ή μαλακός. Τό αριστερό 
του χερι υποστηρίζει καί τελειοποιεί τό δεξιό, περιγράφει συχνά ατάν άέρα ένα εύρύ 
κύκλο σάν νά θελη νά συγκεντρώση μέσα του δλόκληρη τήν εκφραστικότητα τοϋ ήχου 
και τής φωνής. 'Ο R enato S im on i, δ σπουδαίος θεατρικός συγ'ραφεύς καί κριτικός τοϋ 
C o rrie re  D ella  S e ra  λεει γ ι’ αύτόν. «Είναι πάντα θαυμαστός είτε δταν μέσα στήν 
πυρετώδη καλλιτεχνική του φούγκα παρασύροντας κάθε θέλησι βγάζει άπ’ τήν πειθαρχη- 
μένη ορχήστρα του τήν ψυχικότητα τοϋ έργου, ποϋ διευθύνει, είτε δταν ενθουσιάζεται 
μέ ενα έργο ζωγραφικό, ή τέλος όταν μέ άσφαλή γνώσι τοϋ ζητήματος παρασύρεται σέ 
συζητήσεις γλωσσικών προβλημάτων.

Η μουσική άς μή φαντάζεται δτι δ Τοσκανίνι τής άνήκει μόνης αύτής. Ό μεγάλος: 
αύτάς IVIaitre είνα ι δ καλλιτέχνης όλων τών τεχνών, είναι δ ακούραστος, δ θερμός,, δ 
•ιοιπηλάς εραστής κάθε πραγματικού μεγαλείου. Μ. L.



ΤΟ ΘΕΑΤΡΟ

ΣΑΠΦ2 ΑΛΚΑΙΟΓ: Κάθε ρωμιός, πού πήγε στό θέατρο καί μιά φορά μονάχα
και που είδε τήν Σαπφώ ’Αλκαίου, λυπήθηκε βαθύτατα γιά τό ατύχημα, πού βρήκε 
στήν Αίγυπτο τή σεβαστότατη αΰτή καλλ.τέχνιδα, τήν πρώτη θεατρίνα τοϋ έλλην.κοδ 
θεάτρου. Τά περιοδικό, πού μού κάνει τήν τιμή νά μέ φιλοξενεί τώρα, τήν παρακαλεΕ 
να δεχτεί τις θερμότατες ευχές του γιά τήν ανάρρωσή της καί πιστεύει πώς, μιά φορά 
πού τά θέατρό μας δέν επιτρέπει μέ τά χάλια του ονειροπολήσεις καί πόθους, τά νά εύχε
ται κάνεις με τήν καρδιά του νά ξαναδοδμε καί πάλι στή σκηνή τήν Σαπφώ Άλκαίοι) 
είναι το μόνο, πού θά μπορούσε νά μάς προσφέρει τή χαρά.

Εύχόμαστε νά ςαναγίνει γρήγορα καλά καί ή τωρινή δυστυχία νά τής δώσει 
καινούργια ζωή γιά νά συνεχίσει τις δημιουργίες της καί μείς νά χαροδμε, άντικρύζοντας 
τήν έξοχη τεχνίτρα, πού δέν τής έμεινε τίποτε άλλο άπό τήν μακρόχρονη εργασία της 
παρα ά πόνος μας γιά τό ατύχημά της.—Κι ό πόνος μας δέν φ-ϊάνει !

Τά ’Εθνικό θέατρο θά έπρεπε νά τήν θεωρεί άπό τώρα μέσα στά πληθωρικό τοο 
προσιυπικό σά νά εργαζότανε.

ΙΦΓΓΕΝΕΙΑ—ΚΙ'ΒΕΛΗ : "Ομως τά αύτοκινητ.στικά αύτά δράμα είχε κι’ αύτά τ ό -
καλό' άνάβαλε τήν παράσταση, πού θά έδινε ή Κυβέλη στά Στάδιο μέ τήν «’Ιφιγένεια», 
καί τήν γλύτωσε άπό ένα βέβαιο ρεζιλίκι.—Τι είδους λοβιτούρα πάλι θά ήταν αυτή  
Η Κυβέλη είναι θεατρίνα έξοχη ατό κλειστά θέατρο' θά ήθελα νά ήξαιρα ποιάς τής 
έβαλε αυτή τήν ιδέα γιά νά τόν θαυμάζω !

Η ΜΑΡΙΚΑ ΣΤΗΝ ΑΜΕΡΙΚΗ: Ά λλο θ ι καί τοΰτο πάλι I—Τήν ώρα πού σκέ
πτονται να κάνουν έθνικό θέατρο, ή Μαρίκα φεύγει. Βλέπετε, ή Μαρίκα δέν χρησιμεύει- 
Δεν τη ρώτησε κανείς !—Είθε νά πετύχει στήν τουρνέ της αύτή' νά μαζέψει δηλαδή 
μερικά δολλάρια. Νά θριαμβέψει έκεϊ δέν τής τό εύχόμαστε. Ή Μαρίκα δέν έχει ανάγκη  
από θριάμβους. Ούτε βέβαια πηγαίνει γ ι’ αύτούς μονάχη της, χωρίς τά θίασό της !— 
Σ’,αΰτή  τήν οίχτρήν εποχή, πού δλοι φροντίζουν γιά τόν εαυτό τους, ^ταν κα ιρός'κα ί 
ή Μαρίκα^νά ζητήσει κάτι τέτιο.

Τό μεγαλύτερο αίσχος γιά τήν πνευματική ζωή αΰτοΰ τοΰ τόπου είναι πού τά θέα
τρο τής Μαρίκας γίνεται Κινηματογράφος !—Κυρία Μαρίκα, κάνατε πολύ άσκημα ποώ 
δέν φύγατε γιά τήν Αμερική, πριν άπό τήν «’Ελεύθερα Σκηνή», θά  είχαν σωθεί 
πολλά πράγματα !—Καλά ταξείδι !

   ̂ ^
Ei>> ΟΛΑ : Ή επιθεώρηση τοΰ Μεταξά καί τοΰ Νικολαΐδη, πού παίχτηκε έλο τό

καλοκαίρι εξακολουθεί ακόμα νά παίζεται.

ΙΔΑΝΙΚΑ : Σημείωσα τό «Έξω δλα» καί γ.ατί είναι τά σπουδαιότερο θεατρικό ■
γεγονός τοΰ καλοκαιριού μεσα στήν Ελλάδα καί γ ιατί σάν επιθεώρηση μάς δίνει τά πιό' 
καλλιτεχνικά τύπο τοΰ -είδους καί γ ιατί τά «Έξω δλα» μέ τήν άξια του καί μέ τήν  
επιτυχία του είναι τά πιά ψηλά σημείο, ποϋ λαχταροδν οί νέοι, πού ονειρεύονται θεα- 
τρίκες δόξες, γράφοντας. Βέβαια δύσκολο νά γράψει κανείς άπό αυτούς κάτι τ ι σάν 
μερικά νούμερα τοΰ Μεταξουργείου.

Οι διάφοροι νεοι, πού τριγυρίζουν χάσκοντας μπροστά στις φωτισμένες πόρτες των ·



καμπαρέ τής Λεωφόρου Πανεπιστημίου, είναι περίφημοι γιά τήν αμάθεια τους καί 
φυσικά καί γ.ά τήν ανικανότητά τους. Κάνουν σαχλό καί ήλίθιο πνεύμα στηριγμένοι σέ 
λέξεις μονάχα, εξωτερικά, γράφουν «παράπονα» στή Μάντρα καί ικανοποιούνται μέ 
αΰτές τις μικρόχαρες ασχολίες. Ή έποχή μας—εποχή τοΰ ακράτητου καί κυριάρχου 
έγω'ίσμοϋ, πού δέν ξεφεύ'ει κανένας καί πού είναι μερικές φορές άμυνα καί διαμαρτυρία, 
σπάνια όμως !—βέβαια δικαιολογεί αύτό τόν λυσσασμένο τρόπο γιά τήν εύκολη δόξα 
καί τό θέατρο στήν έπ.θεώρηση παρασύρει πιό πολύ μέ τις φωτεινές του ρεκλάμες, μέ 
τά  ντεκολτέ κλπ. Γοητεύονται τά παιδιά, θαυμάζουν τόν εαυτό τους γ.ά τις σχέσεις 
τους καί ή τραγωδία τής πνευματικής ζωής στήν Ελλάδα τραβάει τό δρόμο της καί δέν 
θά πάφει. 'Ύστερα μάς λείπουν κυρίως ή φιλοσοφική κατάρτιση καί ή ιστορική μελέτη. 
Ζοϋμε μία ζωή άχαρη άπασσάλωτη καί καθένας νομίζει πώς ύπάρχει μόνον αυτός, μετέω
ρος, ξεμοναχιασμένος, χωρίς κανένα σύνδεσμο μέ τά περασμένα, χωρίς νά βρίσκει στοργή 
άπό πουθενά. Δέν μάς λείπουν ταλέντα, μάς λείπουν αύτά τά δύο, πού είπα. Γι’ αύτό 
παρουσιάζεται τώρα μια τέτια  κατάσταση. Ά ς  μή τά βάζουμε όμως μέ τούς νέους,
γ ιατί, άν ζητούσαν άλλα πνευματικώτερα ιδανικά, δέν θά τά βρίσκανε. Τά έλληνικό θέα
τρο πέρασε μιά καλή έποχή μετά τό 1900. Οικονόμου, Χρηστομάν-ς, Κυβέλ:,, Μαρίκα 
καί οί θίασοί τους. 'Ο Κώστας βεοδωρίδης έπιχειματίας. Δουλειά σοβαρή. Καλλιεργή
σανε τήν παράδοση τής «Νέας Σκηνής» καί τοϋ «Βασιλικού» ώς τά τελευταίο σημείο 
της. Τώρα ςέπεσε τά ιδανικό τους καί τά έργα, πού παίζανε δέν εύχαριστοϋν πιά κανένα-. 
Πριν δημιουργηθή τά καινούργιο ιδανικό στό θέατοο, πριν ώριμάσει μέσα στήν παρακμή 
ό καινούργιος καρπός, περνούμε τώρα αύτή την άγονη καί τήν πικρή έποχή μας. Πει
ραματισμοί άποτυχημένοι, χωρίς αγνότητα μάλ.στα, πρόχειρες φιλοδοξίες κλπ. Σήμερα 
τά έλληνικό θέατρο στις διάφορες απόψεις του έχει στυλοβάτη τόν κ. Μακέδο, τάν κ·
Μελά, τάν κ. Ρώτα, τήν δα Κοτσάλη, τή Μάντρα καί τήν κ. Τααία Κύρου. Ν’ άπελ- 
πιστοΰμε ;—’Όχι. Δέν μπορεί παρά νά βγεί κάτι τι καλό. Πότε ; ’Αργά, β-βαια" μά 
δεν βιάζεται κανείς.—Οί δοξασμένες στιγμές είναι ό προορισμός τοϋ ανθρώπου. ’Ίσως— 
ίσως καί ή γενεά ή δική μας, δέν θά πραγματοποιήσει τίποτα. Μά καί οί άλλοι, πού 
γράφουνε πρόζα, δέν βρίσκονται σέ καλύτερο σημείο’ καί δέν μπορούσε νά γίνει άλλιώς' 
είνα ι στάσιμη καί σάπια ή έποχή μας. Οί μονόπραχτοι συγγραφείς μιμούνται τά Λάσγαρη 
•καί τάν Ξενόπουλο καί χωρίς τή δική τους δροσιά' γυρίζουν 50 χρόνια πίσω καί 
δέν είναι διολου προοδευτικοί. "Ενας, πού έγραψε τά «Κυκλώματα» μιμείται τό 
Μελά.—Μά είναι φοβερά νά βρίσκοντα. άνθρωποι, πού νά μιμούνται καί τάν Μελά !

—υκοφαντημένη λοιπόν ή πρόζα στις μέρες μας, ή έπιθεώρηση τό ιδανικό μας. Γέρο'- 
καί νέοι στέκουν στό ίδιο ύψος. Καί τά χειρότερο γιά  τούς νέους είναι οτι οί γέροι ζήσανε"
τούλάχιστο λίγες στιγμές στά νειάτα τους. Οί νέοι ομως νά τούς έχουν γιά πρότυπα !

ΓΙΑΤΙ ΔΕΝ ΓΡΑΦΟΓΝ : Ή εφημερίδα «Καθημερινή» πήρε συνετεύξεις άπό δια
φόρους συγγραφείς γιά νά μάθει τό γ ιατί δέν γράφουν. Μιλήσανε πολλοί καί ακού
σαμε καί γνώμες Ανθρώπων πού δέν ήταν κάτι τι ποτέ τους. CH «Καθϊ)μερινή» λυπάται 
πού αύτοί /.αί κάπιοι άλλοι δέν γράφουν πιά' ίσα—ίσα θά έπρεπε νά χαίρεται.1 Γιατί 
δεν υπάρχει τίποτα πιά καλό γιά τή φήμη τών θεατρικών συγγραφέων άπό τό νά μήν , ρά- 
φουν. I ιατι κι άν ξαναγράψουν, δέν θά κατορθώσουν παρά νά μάς κάνουν νά γελάσουμε* 
Ο,τι είχαν, τό δώσανε. ’Από δώ καί μπρός ή σιωπή !

Η ΕΠΙΧΟΡΗΓΗΣΗ : πού ήτανε νά πάρε: τό ’Εθνικό θέατρο, λιγόστεψε. Σιγά—σιγά
μπορεί καί νά κοπεί δλόκληρη. rH Κυβέρνηση κάνει τή δουλειά της. Καί είναι πολύ 
φυσικό νά μήν ενδιαφέρεται γιά τό θέατρο παρά οσο τής επιτρέπει ένας άπλός σνομπισμός. 
Γιατί τό θέατρο δέν φέρνει κομματικά ωφελήματα. ΓΙΑΝΝΗΣ ΣΙΔΕΡΗΣ



ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΙΚΗ Κ ΙΝΗΣΙΣ

Η δραματική σχολή τοΰ Έθνικοΰ θεάτρου, πού αντικατέστησε τήν επί εξαετίαν 
λειτουρ/'ήσασαν Έ παγελματικήν Σχολήν θεάτρου, άρχισε νά δέχεται αιτήσεις γιά τις εισα
γωγικές εξετάσεις. Έ διεύθυνσις τής νέας δραματικής σχολής άνετέθη στόν ,'νωστότατον 
θεατρικόν συγγραφέα κ. Η. Συναδινόν, πού είχε διευθύνει ώς Πρόεδρος τής Έφορευτ.κής 
'Επιτροπής καί τελευταία ώς Διευθυντής, τήν άλλοτε Επαγγελματική Σχολή θεάτρου.

Ιό διδακτικό προσωπικό, πού οέν διαφερει καί πολύ άπό τά προσωπικό τής 
παλαιάς σχολής, δίνει κάθε έγγύησι γιά τήν άρτια μόρφωσι τών μαθητών. ’Αλλά τά. 
τσουχτερά δίδακτρα (1.600 ίρ. τό χρόνο) φοβούμαστε πώς πολλούς θά διώξουν, τουλά
χιστον άπό κείνους, πού θάχουν τή φιλοτιμία νά μή θελήσουν νά χαρακτηριστούν ώς 
άποροι.

Ή Δραματική Σχολή ώρισε διάρκεια σπουδών δυό χρόνια τό λιγώτερο. Μ’ αύτό 
τάν τρόπο πρεπει οεβαια αυτοί, πού θά εισαχθοΰν νάχουνε πιά αρκετά καλλιεργημένα 
τό τάλαντά τους καί νά μήν είναι έντελώς αρχάριοι. Αύτό φυσικά θά τό κανονίση 6 
τρόπος τών εισαγωγικών εξετάσεων.

Στό Κονσερβατόριο τών Παρισίων, ίδρυμα ανάλογο μέ τή νέα μας δραματική 
σχολή, πού εχει περίπου τά ίδια χρόνια σπουδής, οί ύποψήφιοι μαθηταί είναι υποχρεω
μένοι νά δηλώσουν καί τά έργα, ποϋ επιθυμούν νά έκτελέσουν στις έξετάσεις: δύο 
σκηνές άπό τραγφδίες καί δύο άπό κωμιοδίες, άναλόγως πρός τό είδος, γιά τό όποιο 
προορίζονται' τέσσερες δηλαδή σκηνές άν προορίζονται καί γιά τλ  0 j >. Είναι δέ 
υποχρεωμένοι νά εξασφαλίσουν μόνοι των καί τούς βοηθούς των, γ.ά τήν έκτ ;λεσι. 
τών σκηνών κατά τις εξετάσεις. Έ τσι ή εξεταστική επιτροπή μπορεί ασφαλίατερα νά 
μορφώση γνώμη.

Ά ν  καί μεϊς δέ δείξουμε τήν Ιδια αυστηρότητα, θάπρεπε δίχως άλλο ν ’ αυξή
σουμε τά χρόνια τής σπουδής, αφήνοντας τό κατώτατον οριο τών δύο ετών μοναχά γιά  
τά εξαιρετικά ταλέντα, γιατί ούτε καλλιτεχνική παράδοσις εχει ακόμα σχηματισθή στάν 
τόπο μας, ούτε καμμιά καλλιτεχνική μόρφωσι παίρναμε στά οχολεία μας, πού κατα
γίνονται άντιθέτως νά πνίξουν κάθε καλλιτεχνική διάθεσι τοϋ μαθητοϋ.

'Οπωσδήποτε, μεγάλη πρέπει νά δοθή προσοχή στή λειτουργία τής δραματικής μας 
σχολής, γιά νά μπόρεση νά γίνη ένα ανώτερο καλλιτεχνικό ίδρυμα.

ΟΠΕΡΕΤΤΑ - ΕΠ ΙΘ Ε Ω Ρ Η Σ ΙΣ
MONDIAL. 'Ο θίασος τοϋ M ondial ανέβασε τήν παλαιάν Γαλλικήν κωμωδίαν «Τό 
χαστούκι» χωρίς μουσικήν ή ή Μιράντα μέ μουσικήν τοΰ κ. Μάστορα ή δ Κος Δήμαρχος 
μέ μουσικήν τοΰ κ. Σακελλαρίδη, Αυτήν τήν φοράν δ συμπαθής μαέστρος δέν φαίνεται 
νά επέτυχε εις τήν εκλογήν τοΰ έργου' πλήν τής πρώτης πράξεως, ή δποία είνα ι ολί
γον ενδιαφέρουσα καί ζωηρά, ή άλλες δύο προςενοΰν δυσφορίαν εις τόν ακροατήν" είνα ι 
δυό φορές ξαναζεσταμένο φαί. 'Η μουσική βεβαίως είνε ευχάριστος καί άρκετά τεχνική' 
άλλά δέν υπάρχει 8να τρα/οΰδι προωρισμένον νά μείνη. Ά ν  δέν έπαιζε καί ή Ζαζα, ποδ 
ενθουσιάζει, ιδίως μέ τό ύπέροχο χορό της, ή οπερεττα αύτή θά εκατέβαινε πολύ γρήγορα. 
Καλός β κ. Στυλιανόπβυλος, άλλά θά ήτο προτιμώτερον νά μήν άνεμίγνιε καί τόν περι-



' φημον Άρμένην τής έπιθ?ωρήσεως εις τόν ρβλον τοϋ κ, Δημάρχου. Είς τήν συμπαθή 
σουμπρέτταν Δδα Χριστοφορίδου θά συστήσω δταν παίζη ρόλους Κυρίας τοϋ κόσμου, νά 
δμιλη ολίγο ευγενικά καί μέ κάποια σχετική λεπτότητα στόν τόνο τής φωνής της, προ
σέτι δ» νά παύσΐβ Ιπι τέλους τις συνομιλίες με τά παρασκήνια και τά άσκοπα πρός αυτό 
μειδιάματα, ποϋ τόσο τήν ζειμιώνουν στήν έκτίμησι τοϋ κοινοϋ. Ό κ. Ά ρ η ς  Μαλλιαγρός 
έχ0ι περισώσει μέγα μέρος τής φωνής του, αλλά είς τόν ρόλον τοϋ ίατροΰ φρονώ ότι 
δέν επέτυχε' δέν τόν έψυχολόγησε αρκετά, γ ιατί ένας ιατρός δσον καί άν είνε ερωτευμένος 

. μέ μιά Κυρία, δσον καί άν είνε νέος, είνε δμως ιατρός, δηλαδή ολίγον σοβαρός άνθρωπος 
■ καί δχι εύθυμος νεανίσκος, δπως τόν έκρεάρισε, έκεΐνες δέ ή ατελείωτες κοϋρσες του έπί 

τής σκηνής έζάλισαν κυριολεκτικές τά κοινόν καί τήν.... Δδα Χριστοφορίδου.
Πολύ καλάς δ κ. Κόκκινης, ώς επίσης καί οί κ. κ. Χατζηχρήστος Σιμόπουλος 

καί Χαντας.
Γό μπαλλετο πότε καλό και πότε μέτριο. Σκηνικά πολύ καλά. Αυτή ή ποικι

λόχρωμη εμφάνισή τών μουσικών τής όρχήστας καλόν θά ήτο νά έδιορθώνετο.
** *

MOGADOR. Η τρελλή Αθήνα, έπιθεώρησις ενισχυμενη καί μέ μερικά νούμερα 
γνωστού ήθοπο.οϋ' τά καλύτερο νούμερο ήταν δ χορός τών κυριών Ένυ καί ’Ίρμας μέ 
§να ώραίο Γερμανικά τραγουδάκι. Ή μουσική τής έπιθεωρήαεως άνεκδ.ήγητος' σωστό 
χειρουργεϊον, έν ώρςι μάχης. Καί έπειτα έχουμε κρίσι ατά θέατρο.

Ή καλύτερα επιθεώρσσις εφέτος ήτο τό «Έξω δλα» καί ή «Λοδιτοΰρα τοΰ 1930.

Μ. ΒΕΓΑΣ

ΠΩ Σ  ΓΙΝΕΤΑΙ Η Ε Γ Γ ΡΑ Φ Η  ΤΩΝ Φ Ω Ν Ο Γ Ρ Α Φ Ι 
ΚΩΝ ΔΙΣΚΩΝ,  (Β '. Περίοδος.)

 ̂ΆφοΒ τελειώσουν αΕ δοκιμαί καί έλθουν άπό τήν Ευρώπη οί δίσκοι, ποϋ απο
τελούνται εκ κηροΰ καί άλλου μίγματος, έρχονται καί οϊ μηχανικοί μέ τό φωνοληπτι- 
κόν μηχάνημα και τότε εςευρισκεται ή κατάλληλος αίθουσα διά τήν φωνοληψίαν, 
αίθουσα ή όποια πρέπει νά τύχη τής εγκρίσεως ιδίως τών μηχανικών τής Εταιρίας, ποϋ 
είν= κανόνα Ευρωπαίοι, ηλεκτρολόγοι μέν άριατοι, προικισμένοι δέ μέ εξαιρετικήν
μουσικήν άντίληφιν καί ενίοτε τελείως κατηρτισμένοι μουσικώς. Οί μηχανικοί θά εΐποϋν 
τήν τελευταία λεςι γιά τή σάλχ τής φωνοληψίας, διότι παίζουν μεγάλο ρόλο αί διαστά
σεις αύτής τό ύψος τής όροφής, ή στερεότης τοϋ πατώματος καί ή τοποθεσία, δπου 
βυρίσκεται.

Αί διαστάσεις και τό δψος τής όροφής έχουν μεγάλην σχέσιν μέ τά μικρόφωνον 
διότι τό υποοοηθοϋν, ώστε νά δΐχεται τοΰτο δλα τά ήχητικά κύματα, ποϋ παράγονται 
άπό^ τούς έκτελεστάς, ήτοι άδοντας καί όρ,'ανα τής ορχήστρας. Κατόπιν πολλών σχε
τικών δπίλογισμών τό μικρόφωνον τοποθετείται σε ώρισμένον σημεϊον τής αιθούσης 
καί συνδεεται μέ τό φωνοληπτικάν μηχάνημα, τά δποίον εΰρίσκεται είς παρακειμίνην 
αίθουσαν' τά πάτωμα έπίσης πρέπει νά είνε στερεόν, διότι δ ελάχιστος κραδασμός προερ
χόμενος άπό φυσ.κάς κινήσεις τοϋ μαέστρου καί τών εκτελεστών τής δρχήστρας ταράσσει 
τό μικρόφωνον, καί ή φωνοληψία δέν γίνεται κανονική. Έπίσης ή συνοικία, δπου 
εΰρίσκεται ή σάλα, πρεπει νά είνε ήσυχη, άπηλλαγμένη άπά κρότους καί απηχήσεις 
τραμ, αυτοκινήτων καμπάνες κλπ. διότι τά μικρόφωνον τά άποτυπώνει δλα στήν πλακα. 
Στήν άλλη αίθουσα είνε τά φωνοληπτικάν μηχάνημα, ήτοι ένας τρίπους, έπί τοΰ δποίου 
τοποθετεί<.αι ή πλάκα δ τρίπους έχει διάφραγμα συνδεόμενον με τά έξωθεν μικρόφωνον,



•καί έφωδιασμένον μέ βελόνην άπό σάπφειρον. ’Επίσης υπάρχει ενα μεγάφωνο διά το§ 
οποίου οι μηχανικοί ακούουν τήν πρόβα, πού γίνεται απ’ εςω μέχρι καί τής ελα/ίαττ" 
λεπτομερείας, επίσης δε καΐ^ ενας ήλεκτρικός κλίβανος, εις τόν όποιον ζεσταίνονται αί 
τλάκες τοϋ κηροϋ μεχρις ώρισμένου βαθμοϋ γιά νά αύλακώνωνται εύκολα άπό τήν βελό
νην τοϋ διαφράγματος. ■

"Ολα έκεϊ μέσα εργάζονται μέ τόν ηλεκτρισμό' 660 βόλτ δύναμις απαιτείται, ήτοι 
τρείς φοράς ισχυρότερα άπό τό τριφασικόν.

'Η πρώτη ήμερα τής εγγραφής διατίθεται σχεδόν έξ όλοκλήρου εϊς τοποθέτησιν τών 
οργάνων τής ορχήστρας υπό τοΰ μηχανικοΰ εϊς τήν θέσιν κατάλληλον έναντι τοΰ μικρο
φώνου, θεσιν δηλαδή έπό τής όποιας νά έξουδετεροΰται τά συριστικόν των ήχων ή ή 
βαρώτης αυτών' εδώ είνε ή ίκανότης τοΰ μηχανικού' άπό τήν καλή τοποθέτησι έςαρτά- 
ται και ή καλή^άπόδοσις μεγάλην ευθύνην, έπομένος γιά τήν έγγραφή, έχει ό μηχανικός 
γ.ά τά τεχνικά ζητήματα καί ό μαέστρος βεβαίως γιά τήν καλήν έκτέλεσι.

, π“ ς γίνεται ί; φωνοληψία' μόλ.ς τοποθετηθή επί τοΰ τρίποδος ή
^ στή  πλάκα τοΰ κηρού, ήχοι αύτομάτως ό κο’ιδων τής προετοιμασίας' άπό τής στιγμή- 
αυτής έπ.κρατεί απόλυτος σιγή καί ακινησία' απέναντι άπό τάν μαέστρο 'είνε Ινα 
ήλεκτρικά κουτάκι μέ τρείς λαμπίτσες' όταν άνάψη ή πρώτη λάμπα, τοΰτο σημαίνει ότ. 
η πλάκα του κηρού έτέθη εις κίνησιν' όταν σβύση αυτή καί άνάψη ή μεσαία σημείον 
ότι η βελόνη διασχίζει ήδη τήν πλάκα τού κηρού, σχηματίζουσα τά μικρά κενόν, ποδ 
έχουν ολες η πλάκες τοΰ φωνογράφου στήν αρχή' μετ’ όλίγα δευτερόλεπτα άνάβει καί ή 
τρίτη λαμπα αμέσως πρέπει νά άρχίση ή έκτέλεσις' οί διάφοροι ήχοι γενόμενοι δεκτοί 
είς  ̂ το μικρόφωνον διαβιβάζονται εις τά διάφραγμα, πού συ j-κρατεϊ τήν βελόνην καί προ- 
καΛοΰν διαφόρους μικροσκοπ.κάς κινήσεις αυτής κατά βάθος καί πλάτος έπί τοΰ κηροϋ 
και τούτο εί,ιβ ή άποτύπωσ.ς τοΰ μουσικοΰ τεμαχίου' άφοΰ τελειώση ή έκτέλεσις αύτοδ 
παραμένουν ακόμα όλοι οί έκτελεσταί εις τελείαν άκινησίαν καί σιγήν, μέχρις ότου 
αφαιρεθή ό δίσκος άπό τάν τρίποδα, οπότε ήχοι ό δεύτερος κώδων τής άποκαταστάσεω-
'ιου  Β“Ρυδ5υ. ’Αρχίζει άμέσως ή δοκιμή έτέρου τεμαχίου, μεχρις ότου ζεσταθί τά άλλο
κερί αρκετα, και έςακολουθεϊ ή αΰτή εργασία. Χρόνος χρήμα' όλα αύτά πρέπει νά 
γίνωνται ταχιστα, γ ιατί κάθε λεπτά τής ώρας είνε χιλιάδες δραχμαί' οί μηχανικοί 
περνούν^ τουλάχιστον 1500 δραχμάς τήν ημέραν έκαστος, οί μουσικοί πληρώνονται μέ τήν 
ώραν, το ηλεκτρικόν  ̂ρεύμα εργάζεται πολύ, τό ένοίκιον τής σάλας είνε συνήθως 5 λίραι 
Αγγλίας ημερησίως' άπό ποιον λοιπόν έζαρτάται ή σχετική οικονομία : άπό τάν εκτε

λεστήν του τραγουδιού' πρέπει νά είνε πεπειραμένος καί ψύχραιμος, νά μή χάνη τά λόγια  
του κι αν τα χάση νά τά διορθώση έκ τοΰ προχείρου, γιά νά μή χαλάση τά ' κερί, ποδ 
στοιχίζει 400 δραχμας, νά μήν κάνη λάθη στή μελωδίά καί στά ρυθμό καί νά Ινη 
φωνη για φωνογράφο, ήτοι μαλακή φωνή· τά δέ όργανα, ιδίως τά βιολί στής ψηλές νότες 
και τά βιολοντσελλο καί τά χάλκινα στής χαμηλές πρέπει νά παίζουν μαλακά' πολλές

!ΐς ένάς τρα- 
βγοϋνε τρα-

κεριών.
Καθε εταιρία εχει τά δικό της σύστημα στή φωνοληψία, καί ιδιαίτερα φωνο- 

ληπτικα μηχανήματα, ώς επίσης καί διαφορετικές πάστες τού κεριού' εχει κάθε μιά τά 
μυστικά της. πού τά ^φυλάει μέ μεγάλην προσοχήν, γιαυτά καί άπαγορεύεται ή είσοδος 
εις το εργαστήριον τιον μηχανικών εις όλους άνεςαιρέτως.

Μετά τήν άποτύπωσιν έπί τού κηρού καί άφοΰ τοΰτο κρυώση, είνε δυνατόν νά 
άκουσθητο άποτυπωθέν τεμάχιον δύο ή τρεις φοράς χάριν δοκιμής καί κατόπιν καταστρε- 
φεται. I α κεριά όμως, ποϋ θά άποσταλοϋν στά έργοστάσιον . δέν είνε δυνατόν νά τά  
ακουση κανείς, γ ι’ αύτό άφοΰ τελείωση ή εγγραφή, αναμένονται μέ αγωνίαν τά  
«ε.γματα, που εποστελλει τό έργοστάσιον μετά Ινα £ως δύο μήνας.

Μέ τήν παραλαβήν τών δε.γμάτων άρχίζει ή τελευταία περίοδος τής έγγραφης, 
σα τραγούδια άπετυχαν κατά τήν φωνοληψίαν, απορρίπτονται καί γίνετα' ό συνδυ

ασμός τών _ επιτυχημένων εις πλάκες, άναλόγως μέ τά σύστημα έκαστου εμπόρου 
φωνογραφικοί πλακών.

Π. ΓΛΥΚΟΦΡΙΔΗΣ
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"Εφυγε Χο ρ ωδ ία—Ό ρχή στ ρ α 
Κρεπισκύλ B ianco έκτελ. Μ. θωμάκος 
Καρμελα Κομνηνού » >
Αύτοερωτευμενος Ζ. Θάνου έκτελ. Μαυρεας. 
Έλεγκάν Μάγκας > > »

Iyotos έκτελ. Όρ. Μακρής.
Ρίτα > >
Γιατί δπόταν σέ κυττώ Ν. Κοκκίνου έκτελ. Μακρής.
ΤΙ χάρι έχουν τά μάτια σου II. Γλυκοφρίδη Καλαμπούσης. 
Μάτια πλάνα Ταγκό έκτελ. Δημητρίου Χαβάϊα.
Γιά τήν αγάπη του > >

Καλοκαιρινό φεγγάρι θ. Σπάθη έκτελ. Α. Δελενδας. 
Νανούρισμα > » »
Εσένα πού σ’ αγάπησα Ξανθοπούλου έκτελ. Γ. Μούλας. 
'Όμορφη βραδυά Σακελλαρίδη έκτελ. Άςελού - Πρεδάρης. 
11ες μου γιατί Κωνσταντινίδης έκτελ. Μιρ. Άνδρύ 
’Αστερω Ροδίου έκτελ. Α. Δελενδας.

ΙΙαληάτσοι 1. Ιί. έκτελ. I. ’Αγγελοπουλος.
Μπανάνες Μαρτίνο έκτελ. Στυλιανόπσυλος 
Τό κλειδί Κωνσταντινίδης > καί Καμβύσης.
Λουλούδι τής Μονεμβασίας Δημώδη έκτελ. 11. Δουκάκης 
Λαγκάδι > >

Μάτια πλάνα Χαβάϊα - Μπεζος - Στύπας.
Ά ργεντίνα  > > >
Τί μάτια Χατζηαποστόλου έκτελ. Έπιτροπάκης - Κυριάκου 
Μιά Μαργαρίτα » > > Τουμπακάρη
Μακρυά απ’ τόν κόσμο έκτελ. Γ. Βιδάλης
Ποιος θέ νά με πάρη > Ματσούκη.

Χαμένη αγάπη έκτελ. Τ. Δημητριάδης Χοροίδία.
"Οποιος μπλέξει » »
Ζ(*>ή τρελλή > » ’Ορχήστρα.
’Έλα νά νοιώσης > »
Τρεις Σταυραετοί Δημώδη έκτελ. Στασινόπουλος. 

κλάρα > »



ΤΑ ΒΙΒΛΙΑ
Σ τ α  ύ ρ ο υ Η ρα σ ύ β ο ο λ ο υ  (γυμνασιάρχη) : Ν ε ο ε λ λ η ν ι κ ή  Μ ε τ ρ ι κ ή .

( Εκδ. 1. 2-ιδερη, σελ. 127, τιμ. Λρ. 40). —τό βιβλίο του αυτό ό κ. Σταύρου εξετάζει 
μεθοδικά καί συνοπτικά τά διάφορα φαινόμενα, ποϋ παρουσιάζει ή σύνθεσις τοϋ νεοελλη
νικού στίχου, καί τά λέει δλα τόσο καθαρά καί μέ τόσα παραδείγματα, ποϋ καί ό πλέον 
ανίδεος μπορεί εύκολα νά πάρη μιαν ιδέα. Άπό τήν αρχαία έλληνική μετρική κρατάει 
μόνο μερικούς όρους, ποϋ μπορούν χωρίς ?λάβη νά χρησιμοποιηθούν -καί σήμερα, ώς πού 
νά βρεθούν καταλληλότεροι. Ή μετρική αυτή μεγάλες μπορεί νά προσφέρη υπηρεσίες 
στούς δασκάλους, πού οί περισσότεροι πολύ λίγο νοιώθουν άπό στίχο, κ ’ είναι ανίκανοι νά 
εξηγήσουν στά παιδιά καί τά πλέον άπλά μετρικά φαινόμενα καί δεν ξέρουν οϋτε καν νά  
διαβάσουνε σ:οστά ίνα  ποίημα.

Ά λλά  μήπως δλη ή διδασκαλία τών νεοελληνικών δέν είναι περιωρισμένη σέ μιά
ξερήν άνάγνωσι καί σέ μερικέ; ανούσιες ε/.θέσεις ! 'Ωστόσο άς τό διαβάσουν ο'ί δασκάλοι
τό βιβλίο τού συναδέλφου τους κ. Σταύρου καί πάντα κάτι θάχουνε νά ώφεληθοϋνε.* *

*
L’a s c a r  i s N i c o l a s ,  L e  t h e a t r e  N e  o —G  r e c e ,  (’Έκδ. Ε παγγελ

ματικής Σχολής Ηεάτρου, σελ. 98). Τό βιβλιαράκι αυτό, προορισμένο νά κάν^ γνωστή στο 
εξωτερικό τήν ιστορία τής νεοελληνικής δραματικής τέχνης, είναι μιά σύνοψις τής Ιστο 
ρίας τοΰ Ηεάτρου, ποϋ άπό χρόνια τώρα 6 γνωστότατος θεατρικός συγγραφέας καί ιστο
ρικός τοϋ θεάτρου μας κ. Ν. I. Λάσκαρης καταγίνεται νά συγγράψη καί άπό τήν οποία τεσ- 
σερες, κ ι9 δλας, έχουν έκδοθή τόμοι άπό τήν τεο>ς Επαγγελματική Σχολή Θεάτρου : 4 γιά  
τό άρχαιο Ιλληνικό θέατρο καί 1 γιά τό ρωμαϊκό.

Στο βιβλίο του αυτό δ συγγραφέας κάνει μιά βιαστική άνασκόπησι τής όλης θεα
τρικής κινήσεως τοΰ έθνους μας άπό τήν άλωσι τής Κωνσταντινουπόλεως, ίσαμε τήν 
προ ολίγων μηνών ιδρυσι τοϋ Έθνικοϋ μας θεάτρου.* * «*

Κ α λ ο γ ε ρ ι κ ο ύ  II ά ν ο υ : Ε κ λ ο γ ή  π ο ι η μ ά τ ο) ν κ α ί μ ο ν ο λ ό γ ω ν, 
μέ λεπτομερείς οδηγίες γιά τήν τεχνικήν απαγγελία. (Έκδ. Έπαγγελματ.κής Σχολής 
Θεάτρου, σελ. 178, τιμ. Αρ. 40). Στά βι.βλίο αυτό ο παλαιός ήθοποιός, καθηγητής καί 
θεατρικός κριτικός κ. II. Καλογερϊκος συγκέντρωσε άρκετά ποιήματα κατάλληλα γιά  
απαγγελία, έκαμε δηλαδή μ.ά ανθολογία, νά ποϋμε, μέ τήν πρωτοτυπία πώς επροσθεσε 
υποσημειώσεις, δσο τό δυνατό λεπτομερέστερες, γιά τον τρόπο, μέ τον όποιον θάπρεπε 
ν’ άπαγγέλλεται τό κάθε ποίημα. Στήν αρχή τοϋ βιβλίου δίνει ό συγγραφεύς μερικές σύν
τομες γενικές όδηγίες, χρήσιμες όχι μόνο γιά όσους άπαγγέλλουν, μά καί γιά όλους εκεί
νους, πού είναι υποχρεωμένοι νά μιλάνε μπροστά στο κοινό.

Ή συλλογή περιλαμβάνει δημοτικά τραγούδια, ποιήματα τοΰ Σολα>μοϋ, τοϋ Βηλαρά, 
τοΰ ΙΙαλαμά, τοϋ Μαβίλλη, τοϋ Γρυπάρη καί πολλών άλλ(ον δικών μας καί ςένων ποιη
τών καί τελειώνει μ’ *να τρίπραχτο δράμα καί μέ τις μονόπραχτες κωμωδίες.



Σ Η Μ Ε Ι Ω Σ Ε Ι Σ

—Κ ατ’ άπ5φ*σ·.ν τοϋ ·5·.ο·.κητ*.·/.ο0 συμβουλίου τοΰ Ίίδείου ’Αθηνών διωρίσθη 
ύΛοδιευθύντής τοϋ ’ίΐδείου si; τήν θέσιν τοΰ άποχωρήααντος κ. Κ. Νικολάου ό κ. Φ. 
Οίκονομίδής.

—’Επίσης δκορίαθη ώ- καθηγητής των άνωτέρων θεωρητικών καί τής συνθέσεως 
-sis ’?δεΓον ’Αθηνών ό διευθυντής τής συμφωνικής ορχήστρας του κ. Λ. Μ'ητρόπουλος.

—Καί τελευταίως διωρίσθησαν εις τό ίδρυμα τής όδοΰ Πειραιώς αί Λες Μαύτα (αρι
στούχος μονοιίίας τής Μουσικής ’Ακαδημίας τής Βιέννης) Τζίνα Μπαχάο'-ερ (α'. 6ρ. τοϋ 
’Ωδείου ’Αθηνών σπουδάσασα καί εις τό Παρίσι μέ τόν Κορτώ) ώς διδασκάλισσαι α'. τας. 
καί Κ. Ζαργάνη (δ’,δ. 6'. τας.).

—Ό πρώην δποϊιευθυ ·>τής τοΰ ’Ωδείου ’Αθηνών κ. Κ. Νικολάου ίδρυσε μίαν άνω- 
τάτην σχολήν (Μουσικήν ’Ακαδημίαν) μονωδία; καί Μελοδραματικής διά τούς τελοιο- 
φοίτους, αποφοίτους τών ’Ωδείων καί νέους καλλιτέχνες εν γένει.

Ή σχολή αυτή, ή όποια θά λειτουργήσω άπό τής εφετεινής περιόδου, προμηνύεται 
οτι θά παρουσι-άση πολύ ενδιαφέρουσαν καί καρποφίρον καλλιτεχνικήν δράσιν μέ τήν 
χαραχθεΐσαν αύστηρώς καλλιτεχνικήν της κατεύθυνσιν άπό τόν διακεκριμένον ιδρυτήν-της

—Εις τό «Ε λληνικόν ’ί^δεΐον» διωρίσθη ώς καθηγητής τής νεολλην.νής λογοτεχνείας. 
έ εκλεκτός ποιητής καί τεχνοκρίτης κ. Τέλλος Άγρας.

’Επίσης άπό τής εφετεινής περιόδου θά διδάξουν εϊς τό ίδρυμα τής όδοΰ Φε.δίου οί 
καθηγηταί κ. κ. Βάρβογλης, φιλολογία τής μουσικής καί Κόντης μορφολογία.

—Τελευταίως επ’ ευκαιρία τών 'εορτών τής ίκατονταετηρίδος εγινε εις τήν Μεγα- 
λόπουλιν (στό περίφημο αρχαίο θέατρό της) τής Ά ρ  καδίας ενώπιον εκλεκτού καί πυκνού 
ακροατηρίου παρουσία καί επισήμων, μία έκτακτου ενδιαφέροντος πανηγυρική καλλι
τεχνική έορτή, κατά τήν όποιαν εκτελεσθησαν κλασικοί χοροί, κλασικές χορογραφικές 
συνθέσεις μέ δπόκρουσι καί ςεχωριστή εκτέλεσι έλλην.κών μουσικών συνθέσεων.

Στήν παναρκαδική αυτήν έορτή τόν πρωτεύοντα ρόλον -άνέλαβε τό εκλεκτόν καλλ. 
ζεογος Βάσσου καί Τανάγρα Κανέλου (μέ σύμπραςι μεγάλης όμάδος μαθητών τους) ποϋ 
οιέπρεψεν ατούς κλασικούς έλληνικούς χορούς καί στό Έςωτερικό.

'Η ή Ιορτή αυτή συνολικά έσημείωσεν έςαιρετικήν επιτυχίαν. Ιδίως έθαυμάσθη τό 
ζεύγος Κανέλλου στό χορόδραμα τοΰ Πανός καί τών Νυμφών γιά τήν παραστατ.κότητα 
καί άριστοτεχνικήν άπόδοσι τής αρχαίας ποιητ.κής παραδόσεως. Στό χορόδραμα αύτό 
ή Κα Κανέλλου ήτχν θαυμασία μέ τήν πνευματική αίθερ.ότατα τής πλαστικής άπο- 
δόσεως.

Πρέπει δέ νά σημειωθή ότι οί κλασικοί χοροί τής Παναρκαδικής ίορτής είναι στή 
σύλληψι καί εκτέλεσι, συνθέσεις τοϋ κ. καί_ τής κ. Κανέλλου έπί τή βάσει τών μύθων, 
αναπαραστάσεων αρχαίων αγγείων καί άναγλύφοιν, καθώς καί τών ελληνικών δημοτικών 
χορών. ·

’Από τήν ομάδα τών μαθητών τους σημειώνομε τούς διακριθέντας ατούς χορούς σε 
αξιόλογους ρόλους Δδας Τ. Χρηστοπούλου, (αδελφές) Μπούρα, Μ. Γέροντα, Ε. Πραντοΰνα 
Κ. Κάρτσωνα, Ε. Μπαϊρακτάρη, Ε. Γεροπούλου, Μ. Σιόρη, Α. Μανούαου, Α. Διακοπούλου 
Τ. Διακοπούλου, καί τούς κ. κ. X. Χρηστοπούλου, Σ. Βερτέλη, Ν. Νικολάου, Ε. Τερζή,



uk- Βλασσοπούλου Γ. Σουλαντίκαν, Μ. Πραντούναν, 2. Γιάνναρην, Ε. Τερζόπουλον κ « 
ΓΝ. Παπανδρέου.

'Η ορχήστρα συγκροτημένη άπό ειδικά όργανα, επαιςε τούς αρχαίους έλληνικούς 
‘ύμνους καί δημοτικές μας μελωδίες (κατά ένορχήστρωσι των Σαμάρα, Ααυράγκαι 

■Φάρβογλη, Μπεκατώρου, Πέτερσον κ.λ.) μέ πολλήν επιτυχία.
’Αξιωσημείωτα έπίσης είναι ή μετάφρασις τοϋ ύμνου στον ΙΙανός τοϋ 1 Αλκαίου τοΰ 

Μεσσωνίου, ποϋ έφιλοτέχνησεν ό κ. Μενάρδος, καθώς καί οί μάσκες τοϋ ΙΙανάς κ. λ. 
έργα τοΰ γλύπτου κ. Γ. Δημητροπούλου.

Οί εκλεκτοί καλλιτέχναι, ποϋ συνέπραξαν στήν ’Αρκαδική Γιορτή έγιναν τό άντι 
κείμενον έξαιρετ.κών περιποιήσεων καί τιμών άπό τό κοινόν καί τούς επισήμους.

ΙΙληροφορούμεθα, δτι τό ζεϋγος Κανέλλου μέ τήν καλλιτεχνικήν του δμάδα θά 
δώση περί τά μέσα τοϋ ’Οκτωβρίου μιά άλλη έπίσης ένδιαφέρουσαν παράστασι στά 
■χρχαΐο θέατρο τής Έπιδαύρου μέ τά κλασσικά χορόδραμα ('Η ε π ι σ τ ρ ο φ ή  τ ο ΰ  
Ό  ρ έ σ τ ή) μέ σύμπραξ; ειδικής ορχήστρας.

Ό Καλλιτεχνικός όμιλο ’Αθηναϊκής χορωδίας εισερχόμενος είς τό τέταρτον άπό 
ίδρύσεώς του έτος καί λειτουργών ώς ανεξάρτητον Σωματεϊον μέ σκοπόν τήν διάδοσινί 

τής χορωδίας είς τάς λαϊκάς, ιδίως, τάξεις, θά συνέχιση τά μαθήματα καί τάς δοκιμάς του 
ύπό τήν διεύθυνσιν τοϋ κ. IJ. Γλυκοφρίδη εις αίθουσαν τήν όποιαν παρέχει εύγενώς δωρεάν 
τό Ελληνικόν Ίίδεΐον. ’Επιθυμών δέ ό Κ.Ο.Α.Χ. νά άποφύγη τήν σύγχισιν τοΰ τ ί 
τλον του μέ τόν τίτλον άλλου μουσικοΰ Σωματείου, τής πάλεώς μας, άπεφάσισεν νά προβή. 
είς έλαφράν τροποποίησιν αύτοΰ. Είς· τό έξής λοιπόν θά ονομάζεται « Ομιλος Χορωδίας εν 
έν Ά θήναις 1927».

Είς τό συγκρότημα αύτό τόσον 6 διευθυντής, όσον καί τά μελη τής χορωδίας αύτής 
θά παρέχουν τήν συνεργασία τους έντελώς δωρεάν.

—Στις 31 Μαΐου έγινε στή Β.έννη άπό τήν Παγκόσμιον Έ νωσιν Μουσικής καί τραγου
διού διεθνές μουσικόν συνέδριον εξαιρετικού ένδιαφέροντος.

Σ τί συνέδριον αύτό, τό όποιον άπησχολήθη μέ τήν συζήτησιν έπί σοβαρών γενικών 
καλλιτεχνικών ζητημάτων, άντιπροσωπεύθησαν μέ ειδικούς απεσταλμένους των,, ή Γε ρμα- 
νία, Γαλλία, Αυστρία, Ι τ α λ ία , ’Ολλανδία, Πορτογαλλία, Ούγγαρία, Τσεχοσλοβακία, Πολω
νία, "Ελλάς, Ρουμανία, Τουρκία, Σιλεσία, καθώς καί ή ’Ιαπωνία, τό Μεξικόν, ή Βόρειος 
’ Αμερική καί ή Χ.λή, έτέθη δέ υπό τήν έπίτιμην προεδρίαν τοΰ Ριχάρδου Στράο;ς. Σημείω- 
τέον ότι στό συ ;έδριον, αύτά αντιπροσωπεύονται ολαι αί Αύστριακαι μουσικαΐ οργανώσεις.

Τήν Ελλάδα άντιπροσωπευσεν ό εΰφήμως γνωστός καθη,ητής τοΰ ’άδειου θεσσαλονί 
κης καί τής Μοζαρτείου ’Ακαδημίας τοϋ Σαλτοβούργου κ. Λώρης Μαργαρίτης, ό όποιος 
έκαμε καί μιά διάλεξι μέ θέμα «Τό ’Εθνικό τραγοΰδι και ή διεθνής μουσική» μ& εκτελέσεις 

-■έλλην. δημοτικών τραγουδιών άπό τή δα S ch eid er.
Τήν αρκετά ένδιαφίρουσαν αύτή διάλεξι τοϋ διακεκριμένου καλλιτέχνου θά δημο' 

αιεύσουμε όλόκληρη σ-?ό ερχόμενο τεύχος τών «Μ. X.».
—Ευχαρίστως πληροφορούμεθα ότι έντός τών ήμερων αύτών κυκλοφορεί νεον μου 

αίτιόν περιοδικόν υπό τόν τίτλον «Μουσική Ζωή» υπό τήν διεύθυνσιν τοΰ εκλεκτοΰ συνερ
γάτου μας κ. Κωνστ. Δ. Οικονόμου (δρ. τοϋ Πανεπιστημίου τής Βιέννης).

'Π άναμφ.σβήτητη μουσικοεπιστημονική συγκότησ.ς και εύσυδειδησια τοϋ δ.ευ.θυντοΰ 
τοϋ περιοδικού αύτοΰ έ γ ,υ ά τ α ιγ ιά  τή σοβαρότητα τής κατευθύνσειΰς του, ή όποια ελπί
ζουμε ν δτι θά βασίζεται στήν αντικειμενική κριτική μακρυά κάθε μικρολόγου κομματισμοί



Β ΙΒΛ ΙΟΓΡΑΦΙΑ :

(’Αναγράφεται κάθε βιβλίο, περιοδικόν ή μουσική εκδοσις, ποϋ στέλλετάι στή> 
διεύθυνσιν τοϋ περιοδικού «Μουσικά Χρονικά», Γραμματοθυρίδα 230 ’Αθήνα;).

ΜΟΥΣΙΚΑ ΕΚΔΟΣΕΙΣ :

Ν. Λ ά 6 δ α : Δημοτικά τραγούδια γιά τραγούδι καί πιάνο. (Σειρά πρώτη) :
1) «Παντρεύουν τήν άγάπη μου». 2) «Τά μάτια τοΰ Λήμου». 3) «Ή Ζαχαρούλα».

4) «'Η Διαμαντούλα». 5) «Σίμω λυγερή» (Μακεδονικά). 6 ) «Τό Έλενάκι τό μικρό»-
7) «Βασίλω» (Συρτός—Καγγέλι Βηδιόν). 8) «Τό λέν αϊ κοϋκοι στά βουνά», ij) «Τοϋ»
Κίτσου ή μάννα» (Κλέφτηκο). 10) «Λιογκάρι δέ βαρεΐ; καλά !». 11) «Τής γαλανής τό
φόρεμα» (Καλαματιανό). 12) «Νάχα νερό άπ’ τόν Πλάτανο» (Συρτός Σάμου). 13) «Σαρα- 
κατσάνισσα» (Μακεδονικόν). 14) «Έ νας άητός έδιάβαινε» (Κλέφτικο). 15) «Ένας αη
τός καθότανε» (Τσάμικο). 16) «Τσοπανάκος ήμουνα» (Ποιημενικόν). 17) «Μοϋ παρα_~ 
γειλε τ ’ άηδόνι» (Καλαματιανό).

ΒΙΒΛ ΙΑ

Γ. Σ. ■ Δ ο ύ ρ α : «’Οχτώ τραγούδια στό Χριστό Βασιλέα». (Ποιήματα).
Ma p.  Κ α ρ„κ α ν I δ ο υ : «ΙΙρός τό λυτρωμό». (Διήγημα) "Εκδότης Γ. X Κορνάρο 
Γ ε ρ α σ. Σ π α τ α λ ά :  «’Αντίλαλο'.». (Ποιήματα) "Εκδοση «Μουσικών Χρονικών» 8·

ΠΕΡΙΟΔΙΚΑ

« L  I Β R 15 » Γαλλόφωνον περιοδικόν. Διευθ. δ κ. L . R oussel. M o n tp e llie r, 
(F ran ce ).

« Π ρ ω τ ο π ο ρ ί α »  Μην. περιοδικό. Διευθ. Φωτός Γιοφύλλης, ’Αθήναι. 
« ' Ε λ λ η ν ι κ ή  ’ Ε π ι θ ε ώ ρ η σ ι ς »  Μην. περιοδικόν. Διευθ. Εύγ. Ζωγράφου. 
« ' No  υ μ ά ς »  Μην. λογοτεχνική έπιθεώρησις Διευθ. Α. Ταγκόπουλος. 
« Έ κ δ ρ ο μ . κ ά »  Μην. εκδρομική επιθεώρησις, ’Αθήναι.
« ’ Ι α τ ρ ι κ ά  Χ ρ ο ν ι κ ά »  Μην. ίατρ. περιοδ. Διευθ. Δρ. Βαλέριος Μαρσέλλος. 
« Τ ό  ' Ε λ λ η ν ι κ ό ν  θ έ α τ ρ ο ν »  Έφημ. έδιδ. ύπό τοϋ σωματείοο ’Ηθοποιών, 
« ' Γ γ ε ι ο ν ο μ ι κ ά ς  Κ ό σ μ ο ς »  Εβδομαδιαία εφημερίς, ’Αθήναι. 
« Κ ι ν η μ α τ ο γ ρ α φ ι κ ό ς  ά σ τ ή ρ »  Έβδομ. έπιθεώρησις. Διευθ.‘.'Ηρ/Οΐκονόμου. 
« Ί ό ν ι ο ς  ’ Α ν θ ο λ ο γ ί α »  Μ ην.φιλ. περιοδ. Αιευθ ή κ. Μαρ. Μινώτου, Ζάκυνθος. 
« Φ ι λ ο τ έ λ ε ι α »  Μην. περιοδ. δργανον τής Έλλην. Φιλοτελικής Εταιρίας. 
« Σ ο σ ι α λ ι σ τ ι κ ή  Ζ ω ή »  Μην. περιοδ. τής ενώσεως σοσιαλιστικών σπουδών. 
« Ν έ ο ι  Κ α ι ρ ο ί »  Εβδομαδιαία .κοινωνική καί φιλολογική εφημερίς. Έκδίδ. στόν 

Πειοαια. Διευθ. ό κ. Δημ. Ζ. Πιτσάκης.
« Ι /e M onde m usica l » Μην. καλλ έπιθεώρησις. Διευθ. A . M angeot, Pai'is.
<Le M enestre l»  Έβδομ. έπιθεώρ. γιά θέατρο καί Μουσική. Διευθ. J .H eeyg e l, P a ris . 
« A n b ru c li » Μην. περιοδ. γιά τήν μοντέρνα μουσική. Διευθ. P . S tefan, W ien.
« Τ lx e Μ u s i c a l  Q u a r t e r l y »  Μουσικολογικόν περιοδικόν, έκδίδ. κάβε 

ίύο  μήνες στήν Νέα 'Γόρκη.
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Π Ρ Ο Σ Ω Π Α

Ό  κυρ’ Κωστής, γιατρός 4ο χρόνων
'Ο κυρ’ Γ ιάννης φίλος του έμπορος ταξειδιώτης
Ό  Κάπελας
Μιά συντροφιά άπό νησιώτες

ΙΗΟΧΗ ΣΪΤΧΡΟΝΚ

’Απαγορεύεται ή άπό σκηνής δι
δασκαλία τοΰ έργου άνευ τής εγ
γράφου «δείας τοΰ συγγραφέως-



TO KPA Ii

Eva ααή/ir rro  ίπειαόδιο, που συμβαίνει, σε μ ιαν υπόγεια ταβέρνα σε μ ι
κρή νησιωτικη πόλη. Στ!’) βά&ος μ ιά  λοξή πέτρινη σκάλα, μ ι  τά σκαλοπάτια  
ακουμπισμένα βτ.ον το'ιχ , μανρισμενη ά π 5 την πολνκαί,οία >» ά 3 την υγρ α
σία, φερ-’εί εξω, προς το δρόμο άπαν ■>. Ζονγραφιες α τ ό  πάλ ες ες’ηιιερίδες, 
ρεκλάμες κ u άλλα τέτοια πολύχρωμα χαρτιά στολίζουνε τους τυ χονς. Λίγα 
τραπέζια παλιωμένα εδώ κ ά  κεΐ, μ). σκαμνιά τρ ιγνρυ . ’Αρ/σιερ ϊ ί'νας μπ ε- 
ζα/τάς καί πιστό τ< ν, σ ί ί)·ολο) τ ο βα& ν οομα τοΰ τ οίχ· ν , η στοβ·ι τών βαοε- 
λιών. Μια λαμπα μ" μοννιί,>..υρτοιι·· ν > γιαλ.ι ’κρεμασμένη σ ’ ένα σ ιΰλο  στο β ι -  
§ος μπρος στη σκάλα μιαοφωτάει με χλωμοκόκκίνο φως την ταβέρνα ολό
κληρη. Ή  ώρα ϋ·άκοντιύ] δ 'κ  : τό βράδυ. "Ο κάπελας π ια  » α π ' τόν πεζα- 
χτα μσοκο ιμά τα ’.

Δυο πελ.ατες κα&ονται δεζι.α κα ι λίγο ι π ρ ό ς  σ ’ 'ν ' τ ρατέζ ι .  Λ / ί α  ιι ιοη 
και δυο ποτήρ ια  , δ  ια  ε ί ν ι ι  μπ ροστά  τους. ‘ Ο ενας, κ >μ, > ρ ι ισιιένος καί  « ?  

γενεια, <ινίίοτοπος. που  φαίνεται, ξεπ ιο ι ιένος , άπό  πολυ  καλή τάζ.ι, ά:;οΐ'ΐιπ?'.ιΐ 
το κεφάλι στο χέρι κα ί κοιτάει άφηρ  μ ϊν α  μπροστά  τον. Τά μάτ ια  του είναι 
σαν κλαμένα, μελαγχολικά, μ ά  εχονν'ε κ άπω ς  τη γιαλ.ένιαν ε-'.φρασ >, π ι ν  π α ίρ 
νουνε τα μάτια  / ί « Γ υσμένον. 'Ο άλλος, που  κάίλεται μ α ζ ί  του ε ίνα ι καλόν ν -  
μένος και φαίνεται ξενο ; στό π ε ο ι ] άλλον.

Μι ι συντροφιά , τεσσερ ς ιιεντε, στό βάί) ς, : \άϊ στη σκάλα, στραγγ ζο 'ΐ’ 
τα ποτήρια ττυς κ ’ ε ΐν ' έτοιμοι νά φύγουν. 'Ο ί'νας είναι όρϋός και βάνει τό 
χερι στην τσέπη γιά να πληρώαη, άλλος χτυπάει τά χέρια τον γιά ναρϋ  !· 
καπελ.ας. Μιλοΰν άνα/νπαξΰ τονς.

— Δέν αφήνεις, ννο" Πέτρο...
— ’Ά ! σήμερα κερνάω εγώ. -
■— Ό χι,'δέν εϊναι σωστό!

Βέβαια... βάνουν τά χέρια στ'ς τσέπες.
(ά ΚΑΠΕΛΑΣ έχει οηκτοΰή και έχει τιάει και στέκετ α κοντά τονς. 

Παρών.
-— Τί χρωστάμε...
— Σήμερα κερνάω εγώ.
Ο ΚΑΙΙΚΑΑΣ. ’Αμέσως! πάει στον π ίια κ α  καί κάνει την πρόσθεση  

με τό τεμπεσίρι.
, — Γιορτάζει ή αδερφονλα μου.
| —  Λ · ·, ~ ·, - ν. ·. ■ -
^ — Βρέ «ληθειβ! Ί  f

— > Γ>



•— Κατίνα τηνέ λένε;
— Στήν υγεία της λο 
Σ ι,κ  ·)νουνται ονλοι και τσονγκραι ε τά ποτήρια του;. ·£<̂ Κ
   V  /I /ί ΛΊ Π Ττη/Αΐ*/! V

— Στήν υγειά της λοιπόν. ν

Χοόνια πολλά! J  Sk

®  > r Μ  g s .

λ* fWgrX
•—  Κ α ι ν ύ φ η !  , «rssfeW SsasS
—  Να σου i-iicrrj!
■— Νά πιοϋμε καί στο γάμο της!
  Ο ΚΑΠΕΛΑΣ γνοίζοντας. Είκοσι καί σαράντα.

' « > \’ ' I » {—  Βγάνονιας ;ι·Λ  χούφτα λεφτά και δίνοντας *< γ. Λα, κράτησε και φερε 
ακόμα μια μίση, κυρ’ Σ,πΰρο... καί τό ποτήρι αου.

— ’Όχι άλλο, φτάνει.
— Μωρέ νά μην τό ξέρουμε!
.  Φέρε πού σοΰ λέω! Τό ποδαράτο στήν ΰγειά τής Κατινουλας μας.

Θά πάμε κι.’ απ’ τό σπίτι.
— Ν ά σοΰ ζήση, ()ρε 1 ιώργο! Να, κοπελλα μια φορα.
— Μυαλωμένο κορίτσι.
.  Καί δουλεΰτρα! Σάν κάθεται στον αργαλειό, σπίθες πεταν τα χτέ

νια. Ό  κ ό λ λ α ς  φέρνει τό κρασί καϊ τό ποτήρι τ ο ν  γεμίζει τά ποτήρια.
“Ολοι εΐνα ι ατό πόδι. Μιλάνε μαζί. Παίρνουν τά πο ιήρ ια  τσυυγκράνε και κά 
νουν ενχές.

— ”Ε, πάμ?| παιδιά!
— Πάμε.

"Ενας δνό γυρίζουν σά γιά νά χαιρετίσουν τη>■ τίλλη παρέα μα κοβω ; τους 
βλέπουν νά σ ιγομ ’λοΰνε, διατάζ ουνε. Κάποιος ρ »ιάει σιγά τόν κάπελα!

— ' Έχουν άπ’ ωρα εδώ;
’Εκείνος κουνάει τό κεφάλι του:
— "Οπως πάντα.
· -  *Έ, καλ’ νΰχτα κυρ’ Κωστή! λέει επί τέλους κάποιος άπό την παρέα'

κα'ι οι Άλλοι:
— Καλ’ νΰχτα, κυρ° γιατρέ!
— Καλ’ νΰχτα!
ΚΩΣΤΗΣ γυρίζοντας τό κεφάλι προς τη συντροφιά , που φεύγει' η ί 

φωνη βραχνιασμένη  Καλ νύχτα, παιδια!

'Ανεβαίνουν εν ας εν ας τ'η σκάλα συγομιλώντας. Σά φύγουν Ηλοι, ο I φωνές 
τους καί τά γέλοια τους άκούγοντα, γιά λίγο άκόμα' κατεβαίν .ν» αά γαρ, ύ -
μενος άντίλα ίος σχό σκοτεινιασμένο υπόγειο, 8πον χώρα απομένουν μ τνάχ<»



καί... παρ’ τον κανού... Σάματις είμαστε άπό σίδερο-, __
ΓΙΑΝΝΗΣ. Έ χεις χρόνια εδώ πέρα, Κωστή; .  ̂ ^
ΚΩΣΤΗΣ. Χρόνια; Βέβαια! Γύρισα δηλαδή κι’ άλλου- κα ι ποα δε γύ

ρισα!... Δηλαδή όχι και σέ πολλά μέρη...
ΓΙΑΝΝΙΙΣ. Κ’ Ιχεις πελατεία καλή εδώ πέρα; _ ν

' ΚΩΣΤΗΣ γελώντας. Έ !. . .  ε!... ΙΙαντοϋ ζή κανείς... Μή δε ζ& Εγα> 
Ινα, πέντε χρόνια εδώ... Πέντε χρόνια!... Μιά ολάκερη ζωήΐ Καί στη Λα- 
ρισσα... έκανα καί στή Λάρισσα ενα δυό χρόνια... "Ασκημος τοπος. Χαλ- 
κοσκούφηδες!... "Εκανα ορκο καί σταυρό νά μή ματαγυρισω!... Καταρα
μένη εποχή... Σωπαίνει λίγο καϊ πίνει, δ Γιάννης τον κ< ιτάει προοεχιικα·· 
’Ά στα νά πάνε... Βγάζει το πακέτο τον καϊ ατρίβει %σ γαρο, Οες cvu τσι-
-γαράκι; Τον δίνει το πακέτο.  ̂ ,

ΓΙΑΝΝΗΣ. Ευχαριστώ, ίσα ίσα που μοϋ σώθηκε ό καπνός και ξεχασα
νά πάρω. Παίρνει τό πακέτο και στρίβει. Ά νάβοννε κ ’ οι δυο. ^

ΚΩΣΤΗΣ. Καί ποϋ»’ έρχεσαι, κυρ’ Γιάννη; Είδες; cξεχασα να σε ρω
τήσω!... ’Ή τανε τοσο ξαφνικό! r ,

ΓΙΑΝΝΗΣ. Γραμμή απ’ τό Μεσολόγγι. ’Άλλαξα βαπόρι στον Πει
ραιά, καί τώρα ταξιδεύω στά νησιά εδώ γϋρω γιά κάτι ψευτοδουλειες.

ΚΩΣΤΗΣ MS φωνή ανγκιννμ  Καημένο Μεσολογγι.. Ιίως το θυ
μάμαι! . Μακριά ο ινπή. Με άργή κίνηση άπογιομίζει τά ποτήρια χτυ
πάει με τή /uaij το τραπέζι. , , , ,

ΓΙΑΝΝΗΣ. ’Όχι άλλο! Πρέπει νά βρω καί κάνα σπίτι γι απόψε... ^
ΚΩΣΤΗΣ. Καί τό σπίτι μου; Έγώ εργένης είμαι... Μά κάπου α ο* 

βολέψω καί σένανε...
ΓΙΑΝΝΗΣ. Δέν παντρεύτηκες;
ΚΩΣΤΗΣ. Νά παντρευτώ!... Γιατί νά παντρευτώ; δ κάπελάς παίρνει.

-τή μ ιση'καί τήν ξαναφέρνει γεμάτη. Τί νά^τήν κάνω τήν γυναίκα Ιγω;
ΓΙΑΝΝΗΣ, γελώντας. "Ο,τι ολος δ κόσμος.  ̂  ̂ r r - t <
ΚΩΣΤΗΣ. Νά μήν κρυώνω τό χειμώνα, £;... χά, χα, ///■!... Πουξιρεις,....

Έχουμε *« ί !ιεΐ-  τ“ τνχ ' <-1,ί μας-  Γιατ&6ς δέν εΤμαιί 
" ΓΙΑΝΝΗΣ. Έ , βέβαια, δέ σοϋ λέω...

ΚΩΣΤΗΣ. Τό λοιπόν, γιατί νά παντρευτώ; Δέν παντρεύεται πάντα κα-
νείζ» Γιάννη... jt ct ν τ q εν τη z ? ς j

ΓΙΑΝΝΗΣ. Έγώ... άσε με... Χώρισα!
ΚΩΣΤΗΣ γελώντας , ά  θόρυβο. Χώρισες;... “Λ! βλέπεις;... Έ γω δε χ «-

ρισα... Έ γώ ξέρω καλά τί γίνεται... Παύση. Βάζει οώ  ποτήρι xm
Μ όνος μου πίνω απόψε. λ , »—

ΓΙΑΝΝΗΣ. Θά ζαλιστής καί δε θά βρίσχ<»ψ.ε το σπίτι-,



©t δvo πελάτες καί ο κάπελας. Κ άμποοη ώρα άκολουΟεΐ ο ιιοπή βαοειά.

ΚΩΣΤΗΣ στον ζάπ ι λα, χτυπώ ντας /ιε τη μ'αή τό τραπέζι. Γιόμισέ την. 
<-το oi'vtQotpj τ >ν, οννεχ ^οντας τις αναμνήσεις τον. Πόσα χρόνια πάνε, 
y.po I uh vij! πόσα χρόνια!... Παν? δέκα χρόνια τώρα! δέν ει ν’ ετσι; Δέκα 
χρόνια!... Μ< δέν άλλαξες... Δέν άλλαξες καθόλου... "Ιδιος κι’ άπμραλ- 
/. '//to;!·.. Μόλις ο’ άντίκρυσα κάτου στό μώλο... Μπα! νά, τος, είπα... 
αυτός εί ναι... ό I ιάννης ό ΓΙερα,τος!...

1 ΙΛΝΝΙΙΣ χαμογελώντας. Βέβαια πάνε δέκα χρόνια... περισσότερα 
ϊσως... ’Εγώ θαταν αδύνατο να σέ γνωρίσω , Κωστή.

ΚΩΣ I ίΙΣ. Αλλαξα, έ; Γέρασα! Καμπούριασα! *
1 ί ^Σ. Μπα! δεν ειν αυτό!... Τα γένεια σου..*
ΚΩ- χ γελώνίας. Α τά γένεια, ε; Μέ δείχνουν πιο μεγάλο... Στο- 

πα.νει λ ίγ ) αφηρημενος, act νά ονειρεύεται, σά νά &υμ~ιται κάτι μακρινό. ' Ο 
κ .πελας φερνει τη μ:ση και πάει να καΟήαη π ίσ ί α π ' τόν πεζαχια , νά λαγο- 
κοιμη'άη). Τάφησα πιά... Ποϋ νά ξουρίζεσαι κάθε δυό μέρες!... Τό αλλά
ζουνε τό πρόσωπο τα Λ ια, έ;

ΓΙΑΝΝΗΣ. Οΰ!... ’’Αλλος δνθρωπος... .
ΚΩΣΤΙΪΣ βάνει κρασί ατά π τήριά. · "/

\Ω . I ιχΣ. I,. στην υγειά σου το λοιποί'... Τα, νγκρανε τά ποτήρια’ ο 
Κω~ι*ς τό κατεβάζει μονορούφι.. Καλό κρασί! Φίνο!... Δε βρίσκεται καλύ
τερο σιό νησί μας...

ΓΙΑΝΝΗΣ, που μόλις ήπιε. ’Αλήθεια, ώραϊο κρασί!
ΚΩ_ I ΙΙ_. Λεν.μπορώ να σε συνηθισο) ακόμα... Δέν μπορώ. Βρε τον 

κυρ Γιάννη !... Νά σοΰ πώ; μήτε σέ θνμώμουν<\ πιά! Μά καθώς σ’ άντί
κρυσα κάτω στήν παραλία... ’Έ , βουνό μέ βουνό δέ σμίγει!... Ύστερ’ άπό 
τόσα χρόνια! λαναγιομίζει τά ποτήρια.

ΓΙΑΝΝΗΣ. ”Αμ, βέβαια! Πού νά μέ περιμένης!...
ΚΩ_ I Η^ μιλάει αργτι. Να σε περιμενο), λεει!.., Έ γω δέ συλλο·'ΐζό- 

ftovv, αν ζοϋσες η αν επέθανες... Γελάει με οττγνό καί κάπτος αλλόκοτο 
γελοίο. Διαολε! Ανθρωποι, είμαστε... Εγω... ε! λίγο ελλειψε τόν πεοα- 
•μένο χειμώνα... Ανθρωποι είμαστε... Γλυστρησα κ’ έ'πεσα στή θάλασσα... 
Είχα πάρει μιά πούντα!... Ε! παρατρίχα, πού λες, κυρ’ Γιάννη! Και να 
0ον πώ... Πίνει.

ΓΙΑΝΝΗΣ. Μπα! σωπα καημενε!... Μά δέ μοΰ λέζ, πεθαίνουν κ’ οί 
γικτροι, f

ΚΩΣΤΗΣ. Ετσι είνα ι... ετσι ε ίνα ι... Σοΰρχεται, πού λες, μιάποΰνΐ«>



ΚΩΣΤΗΣ. Θά μάς ε«ρη αυτό...Έγώ νά ζα/ιττώ!... Ά δηάζει το ποχήΰ* 
TCV καϊ το ξαναγεμίζει. Μοϋ είπες πώς έρχεσαι άπ* το Μεσολογγι... Καη
ιιένο Μεσολόγγι-!...,

ΓΙΑΝΝΗΣ, πίνοντας κ ι ’ αν ιός. Εβίβα λοιπόν! Θυμάσαι τα νιατα μας,.
Είμαστε ακόμα παιδιά τότε! ’Όμορφο παλληκάςι, έσΰ, ξανθό... Σα να σε

βλέπω, βρε Κωστή'... Μέ μιά άνοιχτρχρωμη ρεμπόύμπλικα... ΛΓ ίΧαφοο π ο -
νφ  χαμόγελο. Κ’ έκανες βόλτες, χάτου  άπό τά παράθυρα μιας ομορφης-
ε; θυμάσαι; , , ,

ΚΩΣΤΗΣ. Θυμάσαι και συ; Έ γώ! έγώ θυμάμαι καλα... Γην αγαπαγα
τότε... Ποιος λέει οχ.... Παιδιά είμαστε... δέν ε ίν ’ έτσι; 'II γνώση έρχεται 
αργότερα... Πέφτουμε κι’ απ’ τό βαπόρι στη θάλασσα, γιά ναβγουμε^ο  
τή μέρα ποΰφευγε... θυμάσαι; Ί ί έχει νά κάνη·... II γ\ώση ,ρχ.ται αρ,ο 
τέρα... Έσύ δέ θυμάσαι... Ιγώ... Χά, χά, χά'· Γελάγατε o h i  σ α ς ,ν ,  Ιωρα 
γελάω και γώ... έ'τσι είναι βλέπεις... "Οποιος ’έπρεπε νά γελάση πρώτος, γε
λάει στερνός.., Καί γελάει καλύτερα, λένε! Δέ β α ρ ι έ σ α ι !  Μου θύμισες τα 
•νιάτα μου... Στήν ΰγειά τους λοιπόν!. Πίνει. Καλό κρασ'! καί πως παει 
κάτου σά νεράκι'·... Τό .βλέπεις; έ; Δέ θά to ματαΐδής. ΣτραγγΧ η το πο
τήρι τον, τό άκονμπάει σ ιό  τραπέζι χ ινπω ν ϊα ς  το και γε.Άει ό ιν ιτ α .  τσι 
είναι 6 κόσμος! Γερνάμε καί γνώση δέ ράνουμε1·... Είσαι σαράντα χρόνων,, 
έ'; κ’ είμαι σαράντα πέντε... Καί εκατόν πέντε, παλι ο ίδιος ΰαμαι...

ΓΙΑΝΝΗΣ, κρυωμένος είσαι, γιατρέ;
ΚΩΣΤΙΙΣ Ά μ π ά ! δέν είναι τίποτα.,. ’Έτσι μέ πιάνει κάπου, κάπου... 

γεοάματα!.., Δέν έχω ανάγκη! Είμαι γερό κόκκαλο εγώ’· σωστό σκυλοπέτσα. 
Νάταν άλλος, Όάταν πηγαιμένος στά θυμαςά/.ια! Γελάει ανεκφοτοια . Εγω, 
τίποτα!... Δέ ί)ά πεθάνω έγώ! Έ γώ  νά πεθάνω; Δεν πεθανα οταν 
επρεπε... Τίποτα δέ μέ πιάνει έμένανε... νάταν άλλος, ο ί!... θαρρείς πως 
πεθαίνει κανείς, σά θέλη νά πεθάνη; Μπά! δέ βαριέσαι! Έ γώ σου το Αεω.  ̂
καί ξέρε το... "Ενώ δέ θά πεθάνω ποτέ... Έ γώ  έπεσα στη θα/.ασσα και, 
δέν έπνίγηκα1 1\λάει πάλι. ΜΑς πιούμε λιγάκι...

ΓΙΑΝΝΗΣ. ’Όχι άλλο, φτάν,ι. , , ,
ΚΩΣΤΗΣ. Σοΰτ’ έσύι Κάνε δουλειά σου!... ’Έρχεσαι απ το Μέσο 

λόννι δέν ε ιν ’ έτσι; Έ γώ σέ περίμενα άπό τό πρωί σήμερα... Κατι μούλες 
μέσα ιιου πώς κάτι περίμενα, σήμερα... Πίνω άφόντας έξημέοωσε ο Η,ο.- 
τή μέρα. Καλά δέν κάνω; 'Ο Πάνν.,ς τον κοιτάει οκεφτικ.κ *«1 <>,« <«*;· 
κρίνεται. Καλά κάνω... Πίνω. Οί άλλοι τρώνε... έγώ πινω. Ιο φ α ..
γ α ί ν ε ι  σ τ ή ν  κοιλιά... Τό πιοτό, ε ΐν ’ ε θ ν ικ ό *  πηγαίνει <m. κε.,α/.ι. » -··»'
πάντα ναναι στήν πρώτη μεριά1 Ιελάει. Αές καί τό /λ ί  αλι



-τερο από τήν κοιλιά!... Ποιος σοϋ τό είπε;... Τι κοκκινέλι, φίλε μου, τί κο> 
κινέλι· ’Αρπάζει τή μ ια  η κα ί τή φέρνει στό στόμα' ό Γιάννης τον κρατάε 
χό χέρι.

ΓΙΑΝΝΗΣ. Θέλω καί γώ νά πιω... δέν κάνεις καλά!...
ΚΩΣΤΗΣ. αφήνοντας τη στό τραπέζι. Δέν κάνω καλά;... Τόσο τβ 

•χειρότερο· ’Εσύ είσαι βλέπεις σοφός!... Δέ μέ παρατάς! Φοβάσαι μή με
θύσω; ’Έννοια σου, καί δέ μεθάω έγω! Μά τί σέ μέλει έσένα; Έσύ τί| 
χώρισες... σέ κεράτωνε, έ';... Μέ συμπαθάς... Σιωπή. 'Ο Γιάννης τόν κο ι
τάει λυπημένος. Καλά δέ λέω;... Έγω δέν τήνε χο'ιρισα...

ΓΙΑΝΝΗΣ. Μά δέ μοΰ είπες...
ΚΩΣΤΗΣ. Ναί, πιος είμαι ανύπαντρος... Βέβαια! Τί εχει νά κάνη;... 

-Λεν παντρεύεται πάντα κανείς· Άκοϋς; Δέν ε ιν ’ εύκολο πράμα!... Έγώ 
πον σοϋ μιλάω τό βρίσκω δύσκολο. Δέν είναι αλήθεια; Έσύ... τί σέ μέλει 
•σένα; στραβά φοράς τό φέσι σου·... ’Έχεις γερή καρδιά έσύ! χτυπάει σά 
^ολοϊ... Μοΰ φαίνεται πώς τήν ακούω κι’ ο),ας... Μά δλοι δέν έχουνε γερι'ι 
καρδιά... Έ γώ  σοϋ τό λέω, καί ξέρε το... Δέν έχουν όλοι καρδιά... Αυτό 
ίΐνα ι τό ζήτημα... Έδώ είναι ό κόμπος! Τά πράματα βλέπεις δέν πάνε όπως 
θέλουμε... ’Ά ν  ήτανε νά πηγαίνουν όπως θέλουμε... δλοι θάμαστε καλά: 
.Μά σοΰ λέ(0 σώς δέν έχουν δλοι καρδιά... όχι. “Εσύ έχεις··· βέβαια! Έσύ 
?χης καρδιά!... Μά πές μου... εκείνη... μπορούσε κείνη νάχη καρδιά; ”Αμ 
3έν μπορούσε! Δέ σ’ αγάπαγε; όχι βέβαια! Δέ σ’ αγάπαγε! Με ξαφνική συγ
κίνηση. Μι) καί μένα μ’ αγάπαγε, Γιάννη; Δέ βαριέσαι!...

ΓΙΑΝΝΗΣ. Δέν τ’ αφήνουμε αυτά, Κωστή;
ΚΩΣΤΗΣ. Νάν τ’ άφήσουμε; γιατί νάν τάφήσουμε; ΤΗρθες άπό κεΐ 

πέρα... ’Έτσι δέν είνα ι; Φέρνεις μαζί σου τή νιότη μου... Βγάζει τό καπέλ- 
λο τον' τό μέτωπό τον είναι χλωμό και τά μάτια  τον σαν γναλ'νια . Κατα
ραμένη έποχή!... Καταραμένη! “Ημουνα παιδί τότε... καί τιάρα μή δέν εί
μαι παιδί;... Θαρρείς, μεγάλωσα καθόλου; Μίκρωσα... Γ λά ε ι με ΰόρνββ. 
Μίκρωσα μόνο! Δέν ε ιν ’ έ'τσι; Φωνάζονιας. Φέρε μας κρασί! Πίνω πολύ έ; 
Έσύ δέν πίνεις! Ούτε γώ ... τότε... Δέν έπινα θυμάσαι; Έ γώ δέν έπινα 
μήτε γουλιά. Τώρα π ίνω ... Φέρε κρασί, σοϋ λέω! Ό  οργανισμός έχει α
νάγκη άπό οινόπνευμα!... Κοιτάζοντας τή μιοή. “Α, έ'χουμε ακόμα καλά. 
Κερνάει, σ ιωπή.

Τήν αγάπαγα... τότε... τώρα πιά!.. Π ίταν όμορφη τή θυμάσαι; Τα 
μαλλιά της καστανά... δέν ε ιν ’ έτσι; Καί τά μάτια της πράσινα... Με έξα
ψ η . ”Α! τά μάτια της... ή γάτα... ή γάτα... μέ τά πράσινα μάτια... με τά 
νύχια τά κρυμμένα... τά κοφτερά ’ ... Σ ά νάναι γάτα αληθινή κάπον εκεϊ 
κοντά τον. Ψ ίτ!... -ψιτ!... “Α, γρουσούζα... μέ γρατσούνισες, έ;!—Κάπελ»,



«ούναι τό κρασί; εγώ σοϋ μιλάω!—Σαν τό κουνούπι! Γελά η  βραχνά... Σαν 
νό κουνούπι, ε; "Ετσι, σάν τό κουνούπι τριγύριζα γύρω της... ΙΊόπα. 
χρόνια!... Τή βρώμα!... ΤαμιαΟες υστέρα; Έ γώ  τά ξέρω... Και συ ϋάν- 
ταμαθες... 'Ο παλιάνθριοπος... Τά ξέρεις, ε; Καί τό κοριτσάκι τους... ή 
Ινατινούλα... ή μαυρομάτα... ή μελαχροινή... ΙΙρόπερσι τήν κοίμιζα στά 
γόνατά μου!... Σαν αγγελούδι! σάν αγγελούδι!... Μέ δάκρυα στή φωνή. Ms 
κοίταζε μέ τά κατάμαυρα ματάκια της... Ή  μάννα της είχε πράσινα... 
Άκου;:; πράσινα μάτια! Τή γάτα!... Τήν ξέρεις, ε; Μοΰ ανοίγονταν οί ου
ρανοί καθώς τήν εβλρκβ... Έ γώ τήν αγαπούσα... Έ σύ τό ξέρεις πώς τήν 
αγαπούσα!... Μου ανοίγονταν οί ουρανοί! Τί καρδιά που την είχε!... Νά, 
τό βλέπεις; Είχε κι’ αυτή καρδιά, σάν καί σένα! Καί σύ έχεις καρδιά...Βα
στάτε σείς... Σά βράχια!... Έ γώ , δέν είχα καρδιά... Διπλώθηκα! Τσάκισα,, 
πάει πιά... Τυρριξα στό κρασί,.. Νάτο! αυτό είνα ι τό κρασί! Γελάει ο'ι βλά
κας. Τό πίνω λοιπόν... Τά χείλια της... ε ;... τά χείλια της... Τά ρουφάω... 
σάν κοκκινέλι! Πίνει. Μέ κοιτάς; Έ γώ δέν είμαι;... Δέ μέ γνωρ.'ζεις,έ';... 
Μ ήτε’γώ σέ γν(ορίζω... Αλλάξαμε... πολύ αλλάξαμε!... Τή βρώμα!... Τή 
■θυμάσαι;... Γιατί νάν τήν αγαπήσω έτσι, έ; Γιάννη... γιατί; Κλαίει. 11. 
κοΐμα! .. εγώ ... εγώ... ε;... τή βρώμα... πρόπερσι... τήν είδα... τήν ειδ> ... 
ιόν π ιάνουν λυγμοί.

ΓΙΛΝΝΜΣ σαστισμένος, προσπαθώντας κάτι νά nfj, κάτι νά κάνη.. 
Κωστή! Κωστή!... Σήκω νά φύγουμε!... Μ’ έπιασε τό κεφάλι μου εδώ 
μέσα... τον κουνάει. ’ Ελα...

ΚΩΣΤΗΣ άνασηχώνεται. Τή γάτα !... Είδες, ε ;... νά μέ κάνη έτσ ι!... 
Τί τής έφτα ιγα ;... πές μου... τί τής έφτα ιγα ;...

ΓΙΑΝΝΗΣ. Λεν τής έφταιγες- αυτά έχει δ κόσμος. Πάμε νά φύ
γουμε... Κοντεύω ν ’ άρρωστήσω εδώ μέσα.

ΚΩΣΤΗΣ. Νά πάμε... νά πάμε οπου θές... Σηκώνεται με κόπο ! Ms 
κινόοεις αβέβαιες πιάνει, τό ποτήρι και τό φέρνει στό στόμα στηρίζοντας τις 
πλάτες στον το'ιγο. Κα&ώς πάει νά τό άκι.νμπίση, τρικλίζει, πέφτει βαριά ο ι)  
τοατέζι. άπάνο) καί τά ποτήρια κυλάνε χαμόν και σπάζουν στίς πλάκες fts  
ϋύρι ί >ο .

Ό  ΚΑΠΕΛΑΣ στανροκοπιέται. Χριστέ μου!
ΓΙΑΝΝΗΣ.  Ά νασηκώνυνιάς τον. Βλέπεις ; Έχτύπησες!
ΚΩΣ'ΠΙΣ. Έ γώ  ;... Νά χτυπήσω... έγώ ... Βλέπει τό χέρι τον, πον  

/ίά.-τον τό ξέγδαρε καί τρέχει, α ίμα . Νά το! τό βλέπεις... νά το... Κοκκινέλι 
w  ·.·; ναι;... κοκκινέλι!... Φέρνει τό χέρι του στό στόμα καϊ πιπιλάει xb
Uit«" t< V.

U ΚΑΠΕΛΑΣ.  ’Έλα, χριστέ μου!... Κυρ’ Κ ω σ τ ή ! . t



ΓΙΑΝΝΗΣ. Παμε... rr“με... Β'/άζει το μαντήλι τον χα ΐ του δίνει to 
yjQi. Τί σοΰ χρωστάμε, κάπελα.

‘Ο ΚΑΠΕΛΑΣ. Αΰριο, αφεντικό, αύριο! Δέ χάνεται δ κόσμος.
ΚΩΣΤΗΣ. Γελάει βραχνά καϊ β/.ακώδικα. Μοΰδεσες το χέρι!... 'Όχι, 

δέ θέλω... Τρέχει... τρέχει τό κοκκινέλι... άσε το νά τρέξτ)... νά τρέξτ]... 
ίίσο έχει··· Τραβάει καϊ πετάει τό ματωμένο μαντήλι. Πάμε τώρα··· "Ε! τή 
βρώμα... τη γάτα!... Ξαναγελάέι με τόν ίδ ιο τρόπο. ΙΙάει νά βγή άπό τη 
ΰέαη του καϊ δεν μπορεί' ό σύντροφός τον τόν βοη&άει με κόπο παραμερί
ζοντας τά οκαμνιά. Προχωρεί τρικλίζοντας και τραυλίζοντας: «ψίτ...ψίιιιτ!..„ 
ίίαλιόγατα» ”Έξαφνα τόν π ιάνει βήχας δυνατός πού τοΰ κόβει τήν αναπνοή. 
*Ο Γιάννης τόν σπρώχνει πρ'ίς ιόν τοίχο τής σκάλας καϊ προσπα&εϊ νά τόν 
βοη&ήση γιά ν ’ άνεβη τά σκαλοπάτια. °Ενα πνίξ ιμο  πιάνει τόν Κώστα, τά 
γόνατα τον λυγίζουνε, ξεφεύγει άπό τά χέριΊ τον συντρόφου τον, τοεκλίζει 
κα ί σωριάζεται αναίσθητος χάμω κατά μεσής ο ιΐ,ν  ταβέρνα.

Ο ΚΑΠΕΛΑΣ. ’Έλα, Χριστέ και Παναγιά!... Ξεκρεμάει τή λάμπα  
ΰπό  τό στύλο καϊ σκύβει νά τόνε φώτιση. 'Ο Γιάννης γονατίζει κ >ντά του 
καϊ τοϋ άνασηκώνει τό κεφάλι. Τά /ιάτια τον εΐν ’ ανοιχτά, γιαλ 'νια κΓ ακί
νητα. Τοΰ αφήνει τό κεφάλ', τόν κοννάει, βάνει τό χέρι στήν καρδΛ τον' 
νστερ ’ άνασηκώνεται με κίνηση απελπισίας. ‘ Ο κάπελας άφήνει χάμον τή 
λάμπα καϊ στανροκοπιέται ιμ&νρίζοντας: Ό  Θεύς θά τόν άνάπαψε τό δυστυ
χισμένο!... "Ατυχος άνθρωπος ητανε!...

ΓΙΑΝΝΗΣ ϋ·λιβερ ι. ΒόηΟα νά τόν πάμε σπίτι του. ^
ΤΙιανονν το σώμα ο ενας απ τους τομονς κ ι ’ ό < λ ,ος ά π ’ τά πόδια καϊ 

χωρίς νά ποΰ)’3 λεξη τό άνεβά^ουν ά π ’ τήν πέτρ.νη σκάλα, σιωπηλά καϊ 
ΐϊένά ιμα .

[ I  ταβέρνα μ ινει αδ. ιανη’ κ ή λαμπα αφημένη σ ιό  πάτωμα ρίχνει, γύρω  
rife its; σ:η βχ&εΐΛ σ::ο.τή ενα φώς ά&ϊ)ενι:: j  χλωμοκό:::ΐί:]ο και κλαιιένο.

""  . ί : γ: λ  ο ς



Λ. Π. ^ Α Π Ε Ρ Ο Π Ο Υ Λ Ο Σ

ΧΕΙΡΟΓΡΓ0Σ- ΟΔΟΝΤΙΑΤΡΟΣ 
Διπλο)ματοΰχος ’Εθνικοΰ Πανεπιστημίου 
Σαχτούρη 9 - ΙΙαρά τόν 'Αγ. Νικόλαον 
' ίΐ Ε 1 Γ A ί  Ε ϊ  Σ

Τ2ραι επ·ισκ£ψεο)ς ί) - 12 π. μ. 3 - (> μ. μ.

ΔΗΜΜΤΡ. Γ. ΖΑΡΑΦΩΝΙΤίΙΣ
I A T P O S

ΔΕΡΜΑΤ1 Κ'-’Ν ΝΟΣΗΜΑΤΩΝ 
Τ. ί^οηθό; είς τάς ίερματολογιζά; -κλινικά; 
τών πανεπιστημίων Βιέννη; καί Λειψίας 
Σ α τ (ο 6 ρ ι ά ν 8 ο υ 5 2α - Α Η Η Ν A 1 
Καθ’ Ικάστην 9— I π. μ. -καί 3—8 μ. μ.

ΚΛΕΙΤΟΣ Μ. ΠΕΤΡΟΥ
Χ Ε ΙΡΟ Υ ΡΓΟ Σ  Ο ΔΟ ΝΤΙΑΤΡΟ Σ
Διπλωματούχος ’Εθν. Πανεπιστημίου

Βούλγαρη 3-ΑΘΗΝΑΪ 
Δέχεται 3-8 μ. μ. καί 
επί σ υ ν ε ν τ ε ύ ς ε ι

Σ Ω Κ Ρ Ά Τ Η Σ  ΒΟΥΛΓΑΡΗΣ
Χοροιστής καί επιδιορθωτής Πιάνων καί 
Πιανολών. Χορδιστής τών Πιάνων τοΰ Ώ  
δείου IJs ι ρ α ι ώ ς (11 ε ι ρα ϊ  κ ο ΰ Συνδεσμοΰ) τής 
Χορψδίας ’Αθηνών καί τοΰ Έθν. 3125 si ου. 
Πληροφορία'.: Στοά ’Αρσάκειου ί. Μου
σικός Οίκος Κωνσταντινίδου. Μουσικός 

Οίκος Ζ. Μακρή.
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ΓΕΝ. ΑΝΤΙΠΡΟΣΩΠΟΣ:

Κ. Ξ Α Φ Τ Α Κ Η Σ
Α Θ Η Ν Α Ι  ΑΡΙΣΤΕΙΔΟΥ 12Γ
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